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1. Heab u 3a7a4u 0CBOCHHS JUCHUIIMHBI (MOIYJISA)

Leab ocBoeHUs AUCUUIUIHHBI «IHOCTpaHHBIN SA3bIK (AaHMIMICKU)» SBIsIeTCS (OPMUpPOBAHUE
MHOS3BIYHOM KOMMYHHUKAaTHBHOM KYyJbTYpbl OyIyIIEro CrerUagicTa, MO3BOJISIONIEH MOJIb30BaThCA
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM KaK CpEJIICTBOM I103HABaTEJIbHOM, MPO(ecCHOHATBHO OPUEHTHUPOBAHHOM
NeSITeTbHOCTH U MEXKKYJIBTYPHOT'O OOILEHHUS.

3agayamMu oCBOCHUS TUCHUILTNHBI « MHOCTPAHHBIN SI3BIK) SBIISIOTCA:

OCBOCHHME HaBBIKOB YCTHOM M INMUCHMEHHOM peuYd, HAaBBIKOB OOIIEHHS Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE,
HaBBIKOB BOCIpPHATHS Ha CIyX M HCIOJB30BaHUS NPUOOpPETEHHBIX 3HAHUW B Mpoliecce
poeCCUOHATBHOM JESITENbHOCTH U JUI JAIbHEHIIIEro CaMOCTOSATEIbHOTO U3YYEeHUSI HHOCTPAHHOTO
A3bIKa. Takxke paciIMpeHue ClIOBapHOro 3anaca u GopMUPOBaHNE TEPMUHOJIOTUYECKOTO arnmapaTa Ha
MHOCTPAaHHOM sI3bIKE€ B Ipeesiax Mpo(ecCHOHANbHOM cdephl, MPUOOPETEeHHE HABBIKOB BJAJICHHA
Pa3IMYHBIMKM CTPATETUSMU 3pEJIOro YTEHHS, YMEHMS YCBauWBaTh HOBBINA S3bIKOBOM M INPEIMETHBIM
MH(GOPMALIMOHHBIM MaTepuanl U YMEHHs UCIOJIb30BaTh HH(POPMAIIMIO U3 MHOS3BIYHBIX HICTOUHUKOB B
Hay4YHO-HCCJIEA0BATEIbCKON U MPOGECCHOHANTBHON IEATEITLHOCTH.

2. Mecro nucuuiuiaabl (MoayJisi) B crpykrype OIIOII BO

[IporpamMma coctaBiieHa B cooTBercTBUU ¢ TpeOoBanusiMu PI'OC BO mno HampaBieHHUIO
noarotoBku  41.03.05 «Meswcoyrnapoonvle omuouienus», npouis «MexaTyHapOoJHBIC OTHOIICHUS U
BHEIIIHSSI TIOJIUTHKAY. YueOHas muctuiuinHa «HOCTpaHHBIN s3bIK» W3ydaercs Ha 1,2,3  Kypcax,
JlucuumiinHa OTHOCUTCS K 0a30BOM yacTu mporpaMMbl OakajiaBpuaTa U SBJISIETCS 00s13aTeIbHOM.

Ha 3aHsATHSX MO aHIIMICKOMY SI3bIKY 3aTparuBaloTCs pPa3HOOOpa3HbIE AaCIMEKThbI, OJIHAKO
cneun(uka  CIeNUaTbHOCTH  TpeOyeT  NPUOPUTETHOTO  BHUMAHUS K  OINpeleseHHOU
npodeccuoHanbHO-OPUEHTHPOBAHHON TeMaTuke. Cuctema oOy4deHHs! CTYIEHTOB IO HAlpaBICHUIO
41.03.05 «MexayHapoaHble OTHOUIEHUS» MO JUcUUIIMHE WHOCTpaHHBIM (aHIIMKACKUIN) SI3BIK»
TECHO CBsi3aHA C UCTOPHEH MEXIYHAapOAHBIX OTHOLICHHM, MEXIYHapOAHBIMU HOJUTHYECKUMH,
HAy4YHO-TEXHUYECKUMH, BOEHHO-T'YMaHUTAPHBIMH, U/ICOTOTHYECKIMHU OTHOIIICHUSIMH,
MEXIYHApOIHBIMHU CBSI3IMU B OOJIACTH KyJBTYpbI, HAyKH W OOIIECTBa, AUIJIOMAaTHEW M BHEIIHEH
noauTuko Poccum, OcCHOBaMH aHaiIM3a COBPEMEHHBIX IMOOAJIbHBIX HpolieM. DTo obecreuyuBaet
MPAKTHUYECKYIO0 HAIMPaBJIEHHOCTh U COOTBETCTBYIOIIUI YPOBEHb HUCIIONB30BAaHUSI aHIIIMHCKOTO SI3bIKa
B IPO(eCCHOHATIEHON AEATEIbHOCTH.

Jns  ocBOeHMS NUCUUIUIMHBI CTYy[I€HTaM HEOOXOOUMBI 3HAHMS, YMEHHS, HaBBIKH,
chopMHpOBaHHBIE B MPOIECCe U3YUCHUS AUCIUILTUHBI B CPEIHEH IIKOJe, a TaKKe UM HE0OXOIUMO
yMeTb paboTaTh ¢ MHGpOpMAaIMed U3 Pa3lIMYHBIX MCTOYHHUKOB; MMETh HABBIKM BHIOOpAa M aHalW3a
TEKCTOBOW MH(OPMAITUH.

3. TpeOoBaHus K pe3yJIbTATAM OCBOCHHS JUCHUIIHMHBI (MOIYJIS)

Nzyuenne aucuuminHbl «HOCTpaHHBIM S3BIK B MpodeccHoHanbHON chepe (aHTIMICKHA)»
HampaBieHO Ha  (OpMHUpPOBaHME Yy  CTYACHTOB  CIEAYIOLIUX YHHUBEpPCAJIbHBIX U
obmmenpodeccuoHanbHbIX KomrereHuuu B coorBercTBur ¢ @®I'OC BO u OIIOIT BO no nporpamme
OakanaBpuara:

YK-4 - Cnocoben ocyuwecmenamo 0e108y10 KOMMYHUKAYUIO 8 YCIMHOU U NUCbMEHHOU (hopmax
Ha eocyoapcmeennHom ssvike Poccutickou Dedepayuu u uHocmpanHom(vix) s3vike(ax).

OIIK-1- Cnocoben ocywecmensimos 3(heKmusHy0 KOMMYHUKAYUIO 8 MYTbIMUKYIbMYPHOU
npogheccuonanvHol  cpede  Ha  eocyoapcmeenHom — sAzvike  Poccuiickoti  @edepayuu  u
UHOCMPAHHOM(bIX) A3bIKe(aX) Ha OCHO8e NPUMEHEeHUs HNOHAMUUHO20 annapama no npo@uilo
OesmenbHOCU.

OIIK - 5 - Cnocoben ¢opmuposams Oatiddcecmvl U AHATUMUYECKUE MAMepuasl
00WeCMBEeHHO-NONUMUYECKOU HANPABIeHHOCMU NO npoghunio OesmenvHocmu Ol nyOnuKayuu 8
HAYYHBIX HCYPHANAX U CPEOCMBAX MACCOBOU UHPOPMAYUU.



OIIK-6- Cnocoben yuacmeosamv 8 OpeaHU3AUUOHHO-YNPABIEHYECKOU OessmelbHOCmU U
UCNOTHAMb YRPasenyecKue peuleHus no npopuito 0esimeibHOCHU.

OIIK-7- Cnocoben cocmagnams u ogopmisams OOKYMEHmMbl U Omyemyvl no pe3yibmamam
npogheccuoHanbHOl OessmelbHOCMU.

NuaukaTopsl JOCTHKEHUH (POPMHUPYEMBIX KOMITETEHIHI:

YK-4.2- Cnocoben ocywecmenamo nepesod u anaius npogheccuoHaibHO-0pUeHmupo8aHHo2o
meKkcma, eecmu 0esl08y10 NepPenucKy, OUano2 U OUCKYCCUIO HA UHOCMPAHHOM SI3bIKe.

OIIK-1.1- Ilpumensem co8pemenHblli NOHAMUUHO-KAME2OPUATIbHBIL annapam cCOYUaIbHbIX U
2YMAHUMAPHBLIX ~ HAYK 8 €20 KOMWJIEKCHOM KOHMeKCcme  (2e0noaumuieckom, COYUANbHO-
NOAUMUYECKOM, — COYUANbHO-IKOHOMUUECKOM, — KYIbIMYPHO-SYMAHUMAPHOM) U UCTOPUYECKOM
pazeumuiu Ha 20¢y0apcmeeHHom szvike P® u unocmpanuom(vix) azvike(ax).

OIIK- 1.2 -Opeanuzosvieaem u yCmanagiusaen KOHMAKMbL HA MeHCOYHAPOOHOU apeHe 6
KII0YEeBbIX Cchepax NONUMUYECKO20, IKOHOMUUECKO20 U COYUOKYIbIMYPHO2O B3AUMOOelCmEUs,
CBA3AHHO20 C PE2UOHOM CReYUATU3AYUU.

OIIK-1.3- Hcnonv3yem oOCHO8Hble cmpamecuy, mMaKmuieckue npuemvl U mMexXHUKU
apeymeHmayuu ¢ yevio noc1e008amenbHO20 8bICMPAUBAHUS NO3UYUU NPEOCMABIILeMOU CMOPOHDL.
OIIK-1.4- Ilpumensiem nepe2ogopHvie MeXHON0UU U NPABULA OUNTOMAMULECKO20 NOBEOCHUs 8
MYTLIMUKYTILIMYPHOU NPOPECCUOHATLHOU Cpele.

OIIK-5.1 - I'omosum meKCcmvl pA3IUYHOU HCAHPOBO-CIMUTUCTIUYECKOU NPUHAOIEHCHOCTIU
(Oatioocecmpl, ananumuyecKkue Mamepuanbl 00UWeCmM8eHHO-NOIUMUYECKOU HANPAGIEHHOCMU N0
npogunto desmenvHocmu 011 nyoauxkayuu 6 CMU u nayuneix scypuanax) mpebyemozo obveéma, 6
MOM 4ucjie Ha UHOCMPAHHOM SI3bIKe.

OIIK-6.3- Cocmasnsiem oguyuanvHyro OOKYMEHMAyuio pa3iuyHulX 6U008 (co2nauieHus,
002080pbl, NPOSPAMMbL GUIUMOE U NP.), 8 MOM YUCLE HA UHOCPAHHBIX A3bIKAX.

OIIK-7.1- Cocmasnsem omuemuyrd OOKYMEHMAyuo NO Umo2am npogheccuoHaibHol
0esAmenIbHOCU 8 COOMBEMCMBUU C YCMAHOBIEHHVIMU NPABUIAMU U HOPMAMU, 8 MOM YUcie Ha
UHOCMPAHHOM(bIX) A3bIKe(axX).

OIIK-7.2- 'omoseum u npedcmasisem nyoauunvie coooujenusi neped pocCUlCKol u 3apyoexicrou
ayoumopueti o WUpPOKOMY Kpy2y MeXCOYHAPOOHbIX U 6HYMPUNOIUMUYECKUX CIOHCEMO8, C8A3AHHbBIX C
PEeGUOHOM CReyuanu3ayuu, 8 Mom 4ucie ¢ UCHOIb308AHUEM MYTbIMUMEOUNIHBIX CPeOCm8.

B PE3YJIbTATC U3YUCHUA JUCHUIIJIMHBL ((I/IHOCTpaHHLIf/'I SA3BIK» CTYACHT JOJI’KCH:

3HaTh:

- KOMMYHHKaTHUBHbIE OCHOBBI MPOBEIEHUS apryMEHTHPOBAHHOW AMCKYCCHUU IO M3yYEHHBIM
TEMaM, UCTOJb3ys COOTBETCTBYIOIIME JIEKCHUYECKUE CIUHHIBI U KIUIIE, U APyrue HeoOXOIUMBbIe
cpeacTBa BbIpakeHUs (axkThueckodl uHpopManuu, coOdrofas mNpaBHia KOMMYHHKAaTUBHOTO
MOBEJICHUS;

- HOpMaTHBHbIE, KOMMYHUKAaTHUBHBIE, OJTUYECKHE aCMEKThl MUCHBMEHHOW  peyu;
(YHKIITMOHATTLHO-CMBICIIOBBIC ~ THIBI TEKCTAa, MPHUHIMIBI CTHUIUCTHYECKON muddepeHmanim
rOCy/IapCTBEHHOIO fA3bIKa B O(UIIUAIBHO-/1€JI0OBOM JKaHPE;

- TOpoQeCcCCHOHANBHYIO  JIEKCHKY HWHOCTPAHHOTO  sI3bIKAa, TMpaBWJa  TEPEBOJOB
PO eCCUOHATBHBIX TEKCTOB.

- OCHOBHBIE PECypCHI, C TIOMOIILI0 KOTOPHIX MOXKHO 3(PPEKTUBHO BOCIOTHUTH UMEIOIIUECS
mpo0Gesibl B SI3bIKOBOM 00pa3oBaHUM (THIBI CIOBapeil, CIPaBOYHUKOB, KOMIBIOTEPHBIX MPOTPAMM,
MH(OPMAITMOHHBIX CaTOB ceTh MIHTEpHET, TeKCTOBBIX PEJAKTOPOB U T.1.).

- OOUIeNpUHATHIE HOPMBI JIETOBON MEPENUCKU M CTPYKTYphl MUCEM, JOKYMEHTAI[MH
pa3IUYHBIX BUJIOB (COTJIAILIEHUS, JOTOBOPHI)
2. Ymersb:



- BecTu Oecelly, apryMEHTHPOBAHHYIO JUCKYCCHIO MO M3YYEHHBIM TEMaM, MEperoBOpHI,
WCTIONB3Ysl COOTBETCTBYIOIINE JEKCHUYECKHE €IMHHIIBI M KIIMIIe, U IpyTrue HeOOXOIUMBIE CPEeCTBa
BBIpAXKEHUS (paKkTHUECKOW HHPOpMALIH, cOOII01ast MpaBUiIa KOMMYHHKAaTUBHOTO TTOBE/ICHUS;

- QHAJIM3UPOBATH M CO3/IaBaTh TEKCTHI PA3HBIX CTHJICH B 3aBUCUMOCTH OT c(hepbl OOIIEHHS;
- aHAJIM3UPOBATH (PYHKIMOHATHHO-CMBICIOBBIC THIBI TEKCTA, MPUHIMIIBI CTHIMCTUYECKOM
nuddepeHInalny rocy/1apcTBEHHOTO S3bIKa B OUIIMAIbHO-/IEJIOBOM JKaHPeE.
- OCYILLIECTBJISITh MIHCbMEHHOE OOILIEHUE: TPABUIIBHO COCTABIIATh JI€JIOBbIE MHCbMA, TPAMOTHO U
KOPPEKTHO BECTH JIEJIOBYIO MEPEINCKY, IEPETOBOPHI, PE3EHTALIUN.

3. Biaagern:

- NpOQEeCcCCHOHANBHON JIEKCUKOM HMHOCTPAHHOTO $3bIKa, HEOOXOAMMOM MJii OpraHu3aluu
JIeI0OBOTO OOILEHHsI, IPAaBUIaMU IIEPEBOJOB B CUTYyallMAX MPO(ECCHOHATBLHOIO OOIIECHNS;

- HOPMAaTUBHBIMHM, KOMMYHHUKATHBHBIMH, O3THYECKHUMH acClleKTaMHd NHCbMEHHON pedH;
0COOEHHOCTSIMH, SI3bIKOBBIMHM XapaKTEPUCTUKAMU THIIOB TEKCTOB U PEYEBBIX ’KaHPOB, pealu3yeMbIX
B pa3IMYHBIX (YHKIUOHAIBHBIX CTUISAX (OPUIHAIBHO J1€JI0BOM, OOMXOIHOM);

- HaBbIKAMU M3BJICYCHHUS HEOOXOAUMOW HMH(POPMALUMM W3 OPUTMHAIBHOIO TEKCTa Ha
MHOCTPaHHOM $I3bIKE MTPO(ECCHOHATILHON TEMaTHKU;

- IpaBUJIAMU BeIeHUs Oeceibl, Criopa, JUCKYCCHH, IEPEeroBOPOB.
- IpUEMaMU CaMOCTOSITEIbHON paboOThl C S3BIKOBBIM MATEpPHUAIOM C HCIOJb30BAaHUEM
CIPABOYHOHN U y4yeOHOM JUTEPATYPBHI).
- HaBblKaMM paboOTBl C JEJIOBOM KOppECHOHACHIMENW (OTYETHOM, OQUIMaIbLHON
JOKYMEHTAIHEH )

4. Conep:kaHue M CTPYKTYpa TUCUMILIMHBI (MOXYJIs)
Taonuua 1. Conep:kanue TUCHHUILIUHbBI

No HaumeHnoBaHue Copeprxanue pasnena Kon HaumenoBanue
pasnena KOHTPOJHMpPYe| OLEHOYHOI0
MO cpeacTBa
KOMIIeTEeHIIH
u (W14 ee
qacTn
1 2 3 4
1. The Interstate | 1.Outstanding political figures of
System the 17 th-19th centuries YK-4.2 3; K; 9, T
2.The balance of Power system OIIK-1.1
3.International relations OIIK-1.2
OIIK-1.3
I'pammaruka: OIIK-1.4
1. Word order in questions OIIK- 5.1

2. Tenses in the Active Voice. |OIIK-6.3
Present Simple. Present Continuous |[OITIK-7.1

OIIK-7.2
2. Human rights 1.The Universal declarations of | YK-4.2
Human rights OIIK-1.1 3, K59, T
2. Success or Defeat of Carter’s (OIIK-1.2 )
human right’s policy OIIK-1.3
I'pammarTuka: OIIK-1.4
1.Past Simple: regular and |OIIK-S5.1
irregular verbs OIIK-6.3
2. Past Continuous. OIIK-7.1




3.Time sequencers and connectors (OITK-7.2
3 Human rights 1. Carter’s Foreign Policy YK-4.2 I3; K; D, T
2.Poverty and death toll OIIK-1.1 )
I'pammaruka: OIIK-1.2
1.Be going to (plans and |OIIK-1.3
predictions) OIIK-1.4
2.Present  Continuous  (future [OIIK- 5.1
arrangements) OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
Bua npoMe:XyTOUHOI aTTecTalun 3a4eT
4. The 1. The history of development of
development of | international relations VK-4.2 3, K59, T
international 2. The balance of power system OIIK-1.1
relations OIIK-1.2
I'pammaruka: OIIK-1.3
1.Present Perfect + yet, just already |OIIK-1.4
2. Present Perfect or Past Simple?  |OIIK- 5.1
3.Something, anything, nothing OIIK-6.3
etc.. OIIK-7.1
OIIK-7.2
5. International 1. The role of international
organizations organizations in international VK-4.2 A3, K5, T
relations OIIK-1.1
2. What is G8, G20 OIIK-1.2
OIIK-1.3
I'pammaruka: OIIK-1.4
1. Past Perfect OIIK- 5.1
2. Defining relative clauses OIIK-6.3
3.Conjunctions and prepositions OIIK-7.1
OIIK-7.2
6. International 1. 6 Nations and other international [YK-4.2
organizations organizations OIIK-1.1 A3, K9, T
2. North Atlantic Treaty OIIK-1.2
Organization OIIK-1.3
OIIK-1.4
I'pammaruka: OIIK- 5.1
1.Comparative  adjectives  and |OITK-6.3
adverbs, as...as OIIK-7.1
2.Superlatives (+ ever + present |OIIK-7.2
perfect)
3. Review of verb forms (present,
past and future)
Bua npomMe:xyToUHOM aTTecTalNK 3a4eT




Us Presidential

1. The first State Doctrine

7. Doctrines 2. Doctrine of other states YK-4.2 I3;K; D, T
I'pammaruka: OIIK-1.1
1. Word building OIIK-1.2
2. Types of Questions OIIK-1.3
OIIK-1.4
OIIK- 5.1
OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
8 Us Presidential | 1. The Truman Doctrine
Doctrines 2. The Bush Doctrine YK-4.2 I3;K; D, T
OIIK-1.1
I'pammaruka: OIIK-1.2
1.Tenses in the Passive voice OIIK-1.3
2. Used to OIIK-14
OIIK- 5.1
OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
9. The New | 1.The first overseas War of YK-4.2 I3; K; D, T
Dimension of | conquest OIIK-1.1
Power 2. Global politics OIIK-1.2
I'pammaruka: OIIK-1.3
1.Adverbial Clauses of Time and |OIIK-1.4
Condition. OIIK- 5.1
2.Tenses in the Passive voice OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
Bua npomMe:xyTouHOM aTTecTAalNM 3a4eT
10. The New | 1. Global War YK-4.2 I3;K; D, T
Dimension of | 2. The USA and the USSR contest |OIIK-1.1
Power for global supremacy OIIK-1.2
I'pammartuka: OIIK-1.3
1.Reported questions, questions, OIIK-14
requests OIIK- 5.1
2.Sequence of tenses. Reported OIIK-6.3
speech. OIIK-7.1
OIIK-7.2
11. Diplomacy 1.History of Diplomacy YK-4.2 A3;K; 0, T
2.The language of diplomacy OIIK-1.1
I'pammaruka: OIIK-1.2
1.Modals:  ability, permission, |OIIK-1.3




advice, obligation, probability, |OIIK-1.4
possibility. OIIK- 5.1
2.Modal expressions. OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
12. Political 1.Political culture in Britain YK-4.2 I3;K; D, T
culture in | 2. Political culture in Russia OIIK-3
Britain and | ' pammaTuka: OIIK-7
Russia 1. Will/won’t (predictions) YK-4.2
2.Will/'won’t  (decisions, offers, [OIIK-1.1
promises) OIIK-1.2
3. Review of verb forms (present, |OIIK-1.3
past and future OIIK-1.4
OIIK- 5.1
OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
Bua npoMe:XyTOYHOI aTTecTanun 3a4er
13. Democracy 1.Three types of democracy YK-4.2 A3, K; 0, T
2. The type of democracy in Great |OIIK-1.1
Britain OIIK-1.2
I'pammaruka: OIIK-1.3
1. The Subjunctive Mood OIIK-1.4
2. Conditionals 1: (zero, first, OIIK- 5.1
second) OIIK-6.3
3. Conditionals 2: (third) OIIK-7.1
OIIK-7.2
14 British 1.What is Constitution? YK-4.2 I3;K; D, T
Constitution 2. The Constitutional reform in OIIK-1.1
Great Britain OIIK-1.2
I'pammaruka: OIIK-1.3
1.Participle 1, Participle 2 OIIK-1.4
2. The Gerund. The Infinitive and  |OIIK- 5.1
its functions OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
15. Political figures | 1.Famous political figures YK-4.2 A3; K; 9, T
and their | 2.The Doctrines of political figures |OIIK-1.1
political I'pammaruka: OIIK-1.2
perspective 1. Uses of the infinitive with zo OIIK-1.3
2. Uses of the gerund (verb + ing) |OIIK-1.4
OIIK- 5.1
OIIK-6.3
OIIK-7.1
OIIK-7.2
Bua npomMe:xyTouHOM aTTecTannu 3a4eT
16. Diplomatic 1.Diplomats of different countries |[YK-4.2
system 2.Professional qualities of OIIK-1.1 A3, K9, T
diplomats OIIK-1.2
3.Positive and negative sides of OIIK-1.3
diplomatic career OIIK-1.4




I'pammaruka: OIIK- 5.1
1.Infinitive constructions OIIK-6.3
OIIK-7.1
17. The art of | 1.Famous political speakers OIIK-7.2
speaking 2.Qualities of professional speakers
(oratorical I'pammartuka:
skills) 1.Participial constructions
18. Terrorism as | 1.Global terrorism and struggle VK-4.2 I3, K; 9, T
one of the most | aoainst it. OIIK-1.1
topical problems | 7 The peculiarities of conflicts of  |OITK-1.2
the 21-st century. OIIK-1.3
I'pammarTuka: OIIK-1.4
1. Complex object OIIK- 5.1
2. Complex subject OIIK-6.3
3. Revision of grammar OIIK-7.1
OIIK-7.2
Buja npoMe:xxyTOYHOM aTTecTAlNU IK3aMeH

Ha uzyuenue xypca orBogutcst 540 waca (15 3. e.), u3 Hux
O®O: koHTakTHas pabota — 204 yacoB, B TOM YHUCIE MPAKTUYECKHUX 3aHATUH — 204 4acos;
caMocCTosiTeNbHast paboTa CTYJEHTOB — 264 4acoB; KOHTPOJb -72 4., 3aBEPIIACTCS IK3aMEHOM

CrtpykTypa Aucuunaunbl (MoayJs) « AHOCTpaHHBII A3BIK (AHTIHIICKUI))
Taonuya 2. Odowaa mpyooemkocmo oucyunaunvt ODPO cocmagsnsem 15 3auemnvix eounuy
(540 uaca)
CTpyKTypa AUCHUNIHHBI

TPYAOEMKOCTb, YACBHI
BUJl PABOTbI 1 2 3 4 5 6 Bcero
CeMec | ceMec | CeMeCT | ceMec | cemec | cemec
TP Tp p Tp TP Tp

Ob0mass  TpynoemMkocTr (B 72 144 72 72 72 108 540
Jacax)
KonTakTHasi padora (B 4acax) 34 34 34 34 34 34 204
Jlexyuu(JI) He npedycmompernv
Ipaxmuuyeckue 3anamus (113) 34 | 34 | 34 | 34 34 34 204
Cemunapckue 3ansmus (C3) He npeodycmompenut
Jlabopamopuwie pabomut (JIP)

CamocrosiTesibHasi padora (B 38 110 38 38 38 74 336
yacax) B TOM YHCJEe KOHTAKTHAsA
padora:
Pacuemno-epaghuueckoe He npedycmompeno
sadanue(PIl3)
Peghepam (P) He npedycmompen
Occe(3) 4 | 6 | 4 4 4 4 26
Koumponwvnasn paboma (K) He npedycmompena

CamocrosiTenbHOe U3yUYeHUE 25 | 95 | 25 25 | 25 | 43 238
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pa3aenon | |

KypcoBast pabora (KP), kypcoBoii

He npeoycmompenni

rpoekT (KII)
IloxroroBka " MPOXOXKICHUE 9 9 9 9 9 27 72
MIPOMEKYTOYHOM aTTECTALIMKU

Bug MIPOMEKYTOUHOH | 3a4€T | 3a4eT | 3a4eT 3a4eT | 3a4eT | dK3aM
aTTeCTallNHu eH

Tabnuuya 3. Jlekyuonnvle 3aHAmMUA RO OUCUUNTUHE - HE NPEOYCMOMPEHbBL

Taonuya 4. llpakmuueckue 3anamusn (Cemunapckue 3auamus)

Nen/n Tema K0J1-60 uacoe
1. Outstanding political figures of the 17 th-19™ centuries 6
2. The balance of Power system 6
3. International relations 6
4. The Universal declarations of Human rights 6
5. Success or Defeat of Carter’s human right’s policy 6
6. Carter’s Foreign Policy 6
7. Poverty and death toll 6
8. The history of development of international relations 6
9. The balance of Power system 6
10. | The role of international organizations in international relations 6
11. | What is G8, G20? 6
12. | 6 Nations and other international organizations 6
13. | North Atlantic Treaty Organization 6
14. | The first State Doctrine 6
15. | Doctrine of other states 6
16. | The Truman Doctrine 6
17. | The Bush Doctrine 6
18. | The first overseas War of conquest 6
19. | Global politics 6
20. | Global War 6
21. | The USA and the USSR contest for global supremacy 6
22 | History of Diplomacy 6
23. | The language of Diplomacy 6
24. | Political culture in Britain 6
25. | Political culture in Russia 6
26. | Three types of democracy 6
27. | The type of Democracy in Great Britain 6
28. | What is Constitution 6
29. | The Constitutional reform in Great Britain 6
30. | Famous political figures 6
31. | The Doctrines of political figures 6
32. | Diplomats of different countries 6
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33. | Professional qualities of diplomats 2
34. | Positive and negative sides of diplomatic career 2
35. | Famous political speakers 2
36. | Qualities of professional speakers 2
37. | Global terrorism and struggle against it 2
38. | The peculiarities of conflicts of the 21-st century 2
204
Taoénuya 5. /labopamopnsie pabomsl no oucyuniune — He RPEOyCMOmMpPeHvl
Taonuya 6. Camocmoamenvrnoe usyuenue pazoenoe OUCUUNIUHDL
Neni/m Bonpochbl, BLIHOCHMbIE Ha CAMOCTOSITe/IbHOE U3yYeHne K0/1-60 4acoe
1 New diplomacy of the 20-th century 34
2 Foreign press: its types and peculiarities 34
3 Globalization and national peculiarities 34
4 Leadership in diplomacy 34
5 Wars and conflicts 34
6 New diplomacy of the 21-th century 34
7 The style of democracy in Great Britain 34
238

5. OneHouYHbIe MaTEPUAJIBI VIS TEKYIIET0 U Py0e:KHOTr0 KOHTPOJISI YCIIeBA€eMOCTH U
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMHU

KoneunbiMu pe3ybTaTaMu OCBOCHHS MTPOTPaMMBbI TUCIUIUIUHBI SBJISIFOTCS CPOPMUPOBAHHBIC
KOTHUTUBHBIE JE€CKPUNTOPBI «3HATB», «YMETb», «BIAAETbY», PACHUCAHHBIE II0 OTACIbHBIM
KoMneTeHIusIM. POpMUPOBaHUE ITUX IAECKPUNTOPOB MPOUCXOJHUT B TEUEHHUE BCETO CEMECTpa II0
JTaraM B paMKax pa3IU4HOTO BUJA 3aHATHI U CAMOCTOSTENIbHON paOOTHI.

B xonme u3yyeHus AMCUUILIMHBI MPEIYCMATPUBAIOTCS MEKYUiUil, pyO0erHcHvlil KOHMPOIb U
HPOMEIHCYMOUHAA Aammecmayusi.

5.1. Oyenounvie mamepuanvt 013 MeKyuie20 KOHMPOJiA.

Llenv mekywezo kowmpons — OIEHKAa pPe3yJNbTaToB paboThl B ceMecTpe W obecrieueHue
CBOEBPEMEHHOW OOpaTHOW CBsI3U, Ui KOPPEKUMU OOY4YEeHHs, AKTUBHU3ALUU CaMOCTOSITEIbHOM
pabotel oOyuaronierocsi. OOBEKTOM TEKYIIEro KOHTPOJIA SBISIOTCS KOHKPETHU3UPOBAHHBIE
pe3ynbTaThl 00yueHus (yueOHble JOCTHKEHHUS) TI0 JUCIUILTHHE.

Tekyuyuii KOHmpoab YCIEBAEMOCTH 00ECIICUNBACT OICHUBAHUE X0 OCBOCHHUS TUCIIUIUTHHBI

«MHOCTpaHHEII SI3BIK B MPO(ECCHOHANTBHOM cepe» U BKII0YAeT yCTHBIE U TUCbMEHHBIE OMPOCHI TIO
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BCEM BHJAM pPEUYEBOU ACSITENHLHOCTH, JOMAIIIHEE 3a/laHue, KOHTPOJIbHBIE pabOThI, TECTHPOBAHUE,
scce, aHHOTHPOBAaHUE TEKCTA, KOJTIOKBUYM.

OHGHKa Ka4dyeCTBa IIOATOTOBKH Ha OCHOBAHUHN BBITIOJITHEHHBIX 3aI[aHHI>'I BCIACTCA
npenojaBaresieM (¢ 00CyKIeHUEM Pe3yJIbTaTOB), OaIbl HAUUCIISIOTCS B 3aBUCUMOCTHU OT CJIIOKHOCTH
3aJaHus

5.1.1. Tunoewie 3a0anun 0na NPAKMUYECKUX 3AHAMUN U KpUMEPUU UX OUEHUBCAHUA
(konmponupyemwie komnemenyuu: YK-4.2, OIIK-1.1, OIIK-1.4, OIIK-5.1, OIIK-6.3, OIIK-7.1,
OIIK-7.2)

[lenpl0 W3yueHHss HMHOCTPAHHOTO fA3bIKA  SBJISIETCS  (OPMHPOBAHHUE Y  CTYACHTOB-
MEKIYHAPOAHUKOB HABBHIKOB YTEHHS M MEPEBOAA AyTEHTHYHBIX TEKCTOB IO CIEIHAIBHOCTH,
MIOTIOJIHEHHE MX CIIOBAPHOTO 3amaca CrieluaabHON Mpo(hecCHOHATBbHON JIEKCUKON, a TaKXKe Pa3BUTHE
HaBBIKOB MPOQECCHOHATIBHO-OPUEHTUPOBAHHON YCTHOW pedr Ui Oojiee MIMPOKOTO BKIIIOUCHHS B
chepy OOLIECHUA HA AHIVIMHCKOM $I3bIKE B OOJIACTH MEXKIyHAPOIHBIX OTHOIICHHMA. Kaxnoe
NPaKTHYECKOe  3aHATHE  BKIIOYAET OPUTMHAIBHBIA  TEKCT Uil  NPaKTHKH  IEpeBOja,
O3HAKOMHUTEIBHOTO, MOUCKOBOIO M H3YYaIOLIEro YTEHHs, JIEKCHUECKHE, TpaMMaTHUECKUEe U
KOMMYHUKATHBHBIEC yIpakHeHHUs. | TaBHBIN ymop Jenaercsi Ha M3y4eHHe, TOJKOBAHUE IEepeBoja U
nepeaayy cofep)KaHus TEKCTa, a TaK)Ke HA PACUIMPEHHE CIOBAPHOIO 3araca CTYACHTOB U Ha aHaJU3
M3y4aeMBbIX JIEKCHUECKUX EIMHUII (BBISIBICHHE MHOTO3HAYHOCTH, ITOJ00P CHHOHMMOB, aHTOHHMOB U
T.JI.) B IEJIAX Pa3BUTHsI HABBIKOB YCTHOM U MMUCbMEHHOM PeyH.

VYnpakHeHus A7 pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOM PEUM JAIOT BO3MOKHOCTh HAYYHTHCSI COCTABIIATh
cooOIIeHne Ha OCHOBE MPOYUTAHHOTO TEKCTA, BBIPAXKaTh CBOE MHEHHE IO MOBOJY NMPOYHTAHHOTO,
BecTn Oeceqy B paMKax H3yYeHHOW TEMAaTWKH, TPOBOAUTH Tpe3eHTanuu. [IucbMeHHbIe
KOMMYHHUKATHBHbIE 33/1aHUSI PAa3BHBAIOT YMEHHS W HaBBIKM MUCATh MUChbMa JIMYHOTO MU JIEIOBOTO
XapakTepa, MEKTPOHHBIC MUChMa, 3¢ce (OmUcaTeNIbHbIC, JUCKYCCHOHHBIE), COOOIICHUS, HEOObIITHE
JIOKJIa/1bl, pedeparsl.

Tunosele 3a1aHus 11 MPAKTUYECKUX 3aHATUI
1. Ymenue, nepesoo, nepeckasz mekcma, 6bINOJHEHUE JIEKCUYECKUX YRPANCHEHUI K MEKCHLY.

Diplomatic Language

The expression "diplomatic language" is used to denote three different things. In its first
sense it signifies the actual language (whether it be Latin, French, or English) which is
employed by diplomatists in their converse or correspondence with each other. In its second
sense it means those technical phrases which, in the course of centuries, have become part of
ordinary diplomatic vocabulary. And in its third, and most common, sense it is used to describe
that guarded understatement which enables diplomatists and ministers to say sharp things to
each other without becoming provocative or impolite.

"Diplomacy", as it was once said, "is the application of intelligence and tact to the conduct
of official relations between the governments of independent states." The need of intelligence
is self-evident, but the equally vital need of tact is often disregarded. It is this latter need which
has led diplomatists to adopt a paper currency of conventionalized phrases in place of the hard
coins of ordinary human converse. These phrases, affable though they may appear, possess a
known currency value.

Thus, if a statesman or a diplomatist informs another government that his own government
"cannot remain indifferent to" some international controversy, he is clearly understood to
imply that the controversy is one in which his government will certainly intervene. If in his
communication or speech he uses some such phrases as "His Majesty's Government view with
concern" or "view with grave concern" then it is evident to all that the matter is one in which
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the British Government intend to adopt a strong line. By cautious gradations such as these a
statesman is enabled, without using threatening language, to convey a serious warning to a
foreign government. If these warnings pass unheeded he can raise his voice while still
remaining courteous and conciliatory. If he says, "In such an event His Majesty's Government
would feel bound carefully to reconsider their position," he is implying that friendship is about
to turn into hostility.

2. Read the sentences and mark them as T (true) or F (false).

1.The expression "diplomatic language" is used to denote three different things.

2. In its first sense it signifies the actual language (whether it be Latin, French, or English) which is
employed by diplomatists in their converse or correspondence with each other.

3. In its second sense it means those technical phrases which, in the course of centuries, have become
part of ordinary diplomatic vocabulary.

4."Diplomacy", "is the application of intelligence and tact to the conduct of inofficial relations
between the governments of independent states."

5.The need of intelligence is self-evident, but the equally vital need of tact is often regarded.

3. Answer the following questions to the text in small groups.

1. What does the expression "diplomatic language" denote?

2. What does it signify in its first sense and in its second sense?

3. How is diplomacy defined?

4. What qualities should a diplomatist have?

5. What are the most common phrases a diplomat uses in his communication or speech?

4. Complete the sentences with a suitable word.

1. Diplomacy", "is the application of intelligence and ........ to the conduct of official relations
between the governments of independent states."

2. The need of intelligence is ......... , but the equally vital need of tact is often disregarded.

3. It is the latter need which has led diplomatists to adopt a paper currency of conventionalized
.......... in place of the hard coins of ordinary human converse.

4. The common phrases, affable though they may appear, possess a known .......... value.

5. If a statesman or a diplomatist informs another government that his own government "cannot
remain indifferent to" some international controversy, he is clearly understood to imply that the con-
troversy is one in which his government will certainly .............. ..

5. Complete the chart with the correct form of the word,

NOUN ADJECTIVE VERB
diplomacy
diplomatic
offcial
intelligence
employ
indifferent
statesman
careful
value disregard

6. GRAMMAR IN CONTEXT
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1. Make the following sentences negative and interrogative.
1."Diplomacy", as it was once said, "is the application of intelligence and tact to the conduct of

official relations between the governments of independent states."

2. The need of intelligence is self-evident, but the equally vital need of tact is often disregarded. It is
this latter need which has led diplomatists to adopt a paper currency of conventionalized phrases in
place of the hard coins of ordinary human converse.

3. These phrases, affable though they may appear, possess a known currency value.

4. By cautious gradations such as these a statesman is enabled, without using threatening language, to
convey a serious warning to a foreign government.

5.If these warnings pass unheeded he can raise his voice while still remaining courteous and
conciliatory.

2. Put questions to the words in italic.

1.The expression "diplomatic language" is used to denote three different things.
2. In its first sense it signifies the actual language which is employed by diplomatists in their

converse or correspondence with each other.
3. In its second sense it means those technical phrases which, in the course of centuries, have become

part of ordinary diplomatic vo—cabulary.

4."Diplomacy", "is the application of intelligence and tact to the conduct of in official relations
between the governments of independent states."

5.The need of intelligence is self-evident, but the equally vital need of tact is often regarded.

3. Complete the following sentences, using the correct form of the verbs in brackets.
Translate the sentences into Russian.

1.Thus, if a statesman or a diplomatist( inform)another government that his own government "cannot
remain indifferent to" some international controversy, he is clearly understood to imply that the con-
troversy is one in which his government will certainly intervene.

2.If in his communication or speech he (use) some such phrases as "His Majesty's Government view
with concern" or "view with grave concern" then it is evident to all that the matter is one in which the
British Government intend to adopt a strong line.

3.By cautious gradations such as these a statesman (be) enabled, without using threatening language,
to convey a serious warning to a foreign government.

7. DEVELOPING VOCABULARY

Make a bilingual translation of the following interview.

If you want to create a new international B ucTopun yixe UMeeTcs MpereaeHt. 1o
law, new order for peace and development BecTdanbckuii  MAPHBIT TOTOBOP.

that allows the survival of all nations of
this planet, how is it possible to get this
peace together, if some peoples hate each
other?
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What does the Peace of Westphalia
state?

Mup — 310 Benuyaiiias uenb
MEXIYHApOHOTO COOOIIECTBa.

What principle was implemented in
the Peace Treaty of Westphalia?

[Nognucanue Bectdansckoro mupa B 1648 r.
CTaJI0O BaKHEHIIeH BEXOM  HCTOPUYECKOM

pa3BUTHH, O3HaMeHoBaBlIeld  (opmMupoBaHue
HOBOI IONMTUYECKOH CHCTEMBI, B OCHOBY
KOTOpOii ObLIa MOJIOJKEHa  HJesl HAIIMOHAJIBHOTO
rocysnapcTaa

Why is the  Peace

so important?

of Westphalia | Bmarogapst Becrgansckomy Mupy BrepBbie ObLITO
yupexaeHo EBpomeiickoe  cooOmecTBo
CYBEpEHHBIX TOCYJapcTB, OBUI TaKke clelaH
OONMBIION IIAr K CO3JaHUIO0 MEXIYyHapOJHOTO
mpaBa M ydacTHs TOCYAapCTBa B

peopranmnsanivi 3SKOHOMHUKHU.

What is the reason for the functioning of the
Peace Treaty of Westphalia today?

B 53TOM g#OKyMEHTE TIONHHMAIOTCS BOIPOCHI
HENpPEeXOIIero MHpa, HCTUHHOW JpyXObl U
WU TNPOILEHUA BO UM MUpa.

1. Ilepeseoume cnedyroujue cnoea u bipaxceHus ¢ AH2IUNCKO20 A3bIKA HA PYCCKUIL:
Diplomacy, Diplomatic language, diplomatist, employ, converse, technical phrases,
diplomatic  vocabulary, provocative, impolite, official relations, government,
conventionalized phrases, statesman, foreign government, to reconsider their position,
friendship turns into hostility.

2. Ilepeseoume npeonoicenus ¢ pyccko20 A3blKaA HA AH2AUIICKUTL A3bIK:

1. Paboras 3a pY6€)KOM U HEPCAKO CTAJIKHUBAACH C TAXKEIBIMU KIMMAaTUYCCKHMHU YCIOBHUAMHU U
OTCYTCTBUEM YI[06CTB HOBCGI[HGBHOﬁ JKU3HH, MOJOIBIC OUIUIOMATHI MPOABJIAOT YIOPCTBO B
BBITIOJTHEHHUH CBOCTO l'IpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHOI‘O J0Jira.

2. Xopoliee 3HaHUE f3bIKa W KYJbTYpbl CTpaHbl MpeObIBaHHsS MOMOTaeT AMUIIOMATy IiIyOxe
pa3o0paThCsl B CYLIECTBE HAIIMOHAILHOIO XapaKTepa

3. JumiomaTbl MOJIy4al0T, OOOOIIAIOT M HAMNpaBISIOT B IIEHTP KpallHE LEHHYIO M HYXKHYIO
UH(POPMALIUIO, 3a9aCTYIO0 PUCKYSI COOCTBEHHBIM 370POBBEM, a HHOTIA U KHU3HBIO.

4. P C3YyJIbTAThI UX CaMOOTBep)KeHHOﬁ pa6OTLI CTAHOBATCS BUAHBI JAJICKO HE CPasy.
5. I[eﬁCTBPIﬂ MHUHHUCTPA HHOCTPAHHBIX ACII MMOABCPIVIMNCH TIIATCIbHOMY aHAJIM3Y B IIPECCE.

6. Kanaunar obpatmiics K coOpaBUIMMCS ¢ KOPOTKOM peublo, MOJUYEpPKHBas HEOOXOJUMOCTh
COJIMJIAPHOCTHU U BBIACPIKKH.

7. Ee uHUIMATUBBI B MOJUTUYECKOHN cdepe, pelUruo3Hble yOeKIACHUS M COLUAIbHbIE 3a00ThI
TECHO MEPETIETEHBI.

8. BblmBurasgs mnpoeKT COBMECTHOIO OCBOEHHUS KPYIMHOIO HE(QTIHOIO MECTOPOXKICHHMS,
PYKOBOJIUTENN JBYX CTPAaH PAaCCUMUTHIBAIOT Ha MOJy4yeHHE (UHAHCOBOM MOJIEPHKKU OAHKOBCKHUX
KpPYyTOB U IIPEAIPUHUMATEIICH.

8. Translate the following text .

B HACTOAIICE BpEMs TCPPUTOPUA ABJIACTCA OJHUM H3 TIPU3HAKOB HAIMOHAJIBHOI'O

rocyaapcTBa. HamuoHanpHOE TrocyJapcTBO CTaJ0 E€AUHMLEH IOCTPOCHHUS IOJUTUYECKON
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CHCTEeMBbl MHpa mocie nojamucanusi Becrdanbckoro mupa B 1648 r., MOCKOJIBKY YK€ TOraa
MOHUMAJIM, YTO 3apOXKJAIOIINICS MUPOIOPAJIOK MOT OCHOBBIBATHCS TOJIBKO HA HAI[MOHAJIBHBIX
uHTepecax. CyBepeHHbIE HAIMOHAJIBHBIE TOCYAAapCTBAa B3aWMOJCHCTBOBAIM MEXAY COOOI,
o0pa3ysl cucTeMy MEXIyHApOJHBIX OTHOIICHHWN. BHEIIHSS MOJIMTHKa, KOTOpas IMpeiCTaBiseT
co0o# IeHCTBHA TOCYAapCTBa M €r0 MHCTUTYTOB 3a MpeJesiaMi CBOCH CYyBEPEHHOW TEPPUTOPHU
JUIsL  pealiM3allid HaIlMOHAIbHBIX HHTEPECOB, Ha 3ape CTAHOBJIEHUS TOCYAapCTBEHHO-
LEHTPUCTCKON MOJEIN MHupa oTIMyanach oT coBpeMeHHOM. Opnako yxe B XVII B. menp
BHEIIHEH TMOJIMTUKU 3aKiIioydajgach B YPEryJIMPOBAHUU MEXTOCYJapCTBEHHBIX OTHOILIECHUH.
['ocynapcTBEHHO-IIEHTPUCTCKAsE CUCTEMa MMpa, IMOJIOXKUBILAS KOHEIl MEXJA0yCOOHBIM BOMHAM,
IpuBesia K MHOTOUMCIICHHBIM MEXIOCYIapCTBEHHBIM KOH(MIMKTaM B MOCIEIYIOIINE TEPUOJIbI, B
TOM 4MCJI€ K MUPOBBIM BOMHaM XX CTOJETHS.

Ha mexnyHapomHoil apeHe rocyaapcTBa B3aMMOAEHCTBOBAIM Y€PE3 COHO3bI, COTJIACOBBIBAS
CBOM BHEITHETIONUTHYECKUe NieiicTBus. [loHsTHE «OanaHc cuim», KOTOpPOE BIIEPBBIE YHOTPEOMIN
MIpH 3aKJIIOUYCHUH Y TpeXTcKoro mupa B 1713 romy, monoKuBiiero Kouer 60pr0e 3a HCITaHCKOE
HacieacTBo Mexay ®Ppanuuen u Mcnanueil, ¢ OQHOW CTOPOHBI, U KOAIMIUEN TOCYAApCTB BO
rinase ¢ BennkoOpuraHuei, Moiydnsio MUpoOKoe pacpocTpaHeHHe BO BTOPOil MoJoBUHBI XX B.
Ha py6exxe XVIII u XIX BB. BenukoOputanus crajga npeTeH10BaTh Ha MHUPOBOE T'OCIIOJICTBO.
Ee comepuukm @pannwms, Wcnanus, [lIBenms, Hupepnauawsl cramm TepsATh OBUTYIO MOIIb.
HamoneoHoBckue BOWHBI, MOCTIEAOBABIINE 32 PpaHIy3cKOi peBostonuel 1789 r., 3aKOHYMITHCH
nopaxenneM @panruu. B 1815 r. HapylIeHHBIN TPUHLIKIT HAIMOHATLHOTO CYBEPEHHUTETa OBLI
BOCCTaHOBJEH BeHckum koHrpeccom. Cucrema MEXIyHapOIHBIX OTHOIICHWH, IMOJy4YUBLIAS
Ha3BaHue «Konuept EBponbi», crana co3naBathes B pamkax Bectdanbckoil Mojenu mupa.

Summarize the main idea of the text in a paragraph of about 50 words, using the following
introductory phrases:

The text deals with ...

It is said that...

I'd like to note / to point out that..

I'd like to draw your attention to the fact that...
I wouldn't go into detail, but the main idea s ...
In addition I'd like to mention that...

Summing it up ...

In conclusion I'd like to say that...

It may be concluded that...

9.Hanuwiume annomauyuio k mexkcmy “Diplomatic Language”.

10. Read the passage. Identify the tense forms of the underlined verbs and explain their use.

The Spanish-American War in 1898 was America's first overseas war of conquest. It thrust
American power far into the Pacific, beyond Hawaii to the Philippines. By the turn of the century,
American strategists were already busy developing doctrines for a two-ocean naval supremacy, and
the American navy had begun to challenge the notion that Britain "rules the waves." American claims
of a special status as the sole guardian of the Western Hemisphere's security — proclaimed earlier in
the century by the Monroe Doctrine and subsequently justified by America's alleged "manifest

17



destiny" — were even further enhanced by the construction of the Panama Canal, which facilitated
naval domination over both the Atlantic and Pacific Oceans.

The basis for America's expanding geopolitical ambitions was provided by the rapid
industrialization of the country's economy. World War I provided the first occasion for the massive
projection of American military force into Europe. A heretofore relatively isolated power promptly
transported several hundred thousand of its troops across the Atlantic — a transoceanic military
expedition unprecedented in its size and scope, which signaled the emergence of a new major player
in the international arena. Just as important, the war also prompted the first major American
diplomatic effort to apply American principles in seeking a solution to Europe's international
problems.

Group the sentences according to the use of the Past Continuous:

a. action in progress at a particular past time or specified period of time

b. "background action"

c. two parallel actions

1. I met the Colonel's wife while I was waiting for my friend outside the church one sunny

afternoon.

While the water was heating, Mrs. Parker was sweeping the floor.

At one o'clock this afternoon I was having lunch with a federal prosecutor named Renee Rogers.
She came by just as I was packing up.

While the Europeans were looking for a passage to Asia through the Arctic Ocean, the Russians
were trying to find out if Siberia was linked to North America.

6. When he turned up, I was writing in my diary.

bl o

Ipumeuanue: [ pammamuueckue Kamezopuu, uzydaemvle NnpU  pPearu3ayuu  OUCYUNIUHBL
«Hnocmpannwiii azviky (anenutickuit) (Ilpunoscenue 1)

Kpumepuu hopmuposarus ouenox (ouenusanius) VCmuo20 onpoca

VYCTHBINA OmpoC SIBISIETCS OHUM W3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB y4€Ta 3HAHWN OOydYaromierocs Imo
qucuuiuinHe  «MHocTpaHHblii  s3b1Kk». BO Bpems yCTHOro ompoca 1O HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
MIPOBEPAIOTCA YMCHUA YTCHHA M IICPEBOAA TCEKCTOB, MOHOJOTHYCCKAA W JUAJIOTMYCCKas pcub,
BBINOJIHEHUE YIIPAXHEHUU [0 PA3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM peud. Pa3BEpHYTBHI OTBET CTyNEHTA
JOJDKEH TPEJCTaBIATh cO00M CBSI3HOE, JIOTMUECKH I0CIEeI0BAaTEeIbHOE COOOIICHHE Ha 3aJaHHYIO
TEMY, [T0Ka3bIBaTh €r0 YMEHHUE IPUMEHSITh IPOUACHHBIN JIEKCUUECKUI U TPAMMaTUYECKUI MaTepurall.

B pesynbrare ycTHOrO onpoca 3HaHHs 00y4aroIerocs OLEHUBAIOTCS 110 CIEAYIOLIEH 1IKae:

Kpumepuu oyenueanus umenus u nepegoda mexcma u 3a0anuti K Hemy
«O1anuHo» (2 6ana)
Brnaneer HaBbikamMu (DOHETHYECKOTO UYTCHHs (3HAET W TMpPHMEHSET TpaBwia uTeHus); [lerampHO
MIOHUMAET COJCpXKAHUE TEeKCTa; YMEeT BbLACIATh 3HAYMMYIO/3alpaliuBacMy0 HH(POPMALUIO;
CrpaBisieTcs co BCEMH 3aIaHUSIMH K TEKCTY.
«Xopomo» (1,5 6as1a)
Brnaneer HaBbikaMu (pOHETHYIECKOTO UTCHUS (3HACT MPABUIIA YTCHUS, YMEET UCTIPABUTH JIOMYIIIEHHBIE
omnOkn); [ToHMMaeT copeprkaHue TEKCTa 3a UCKIIOYEHHEM HEKOTOPBIX JeTanell; YMeeT BBIICNSATh
3HaYMMYy0 nHpopMmanuio; Crpasisercs ¢ 2/3 3a1aHul K TEKCTY.
«¥YnoBJjeTBopuTeJbHO» (1 0asLT)
Cnabo BnazneeT HaBbIKAMHM (POHETUYECKOrO UTEHHUs (HE 3HACT WM HE yMeeT INPUMEHATh IMpaBuiia
yreHus1); IloHnmaer ocHOBHOe coxepkaHue Tekcra. Crnabo BiajeeT HaBbIKAMU JIETAJIBHOTO
nonumanus; He ymeer Bbiienath 3ampammuBaeMmyto nHpopmanuio; Crpasisiercst Oonee yem ¢ 1/2
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(60%) 3amaHUii K TEKCTY.
«HeynoBJieTBopuTe/ibHO» (MeHee 1 0asia)

He Bnaneer HaBbikaMu (pOHETHMUECKOTO UTeHHUs (HE 3HAeT mpaBuia uTeHus); Cnabo MmoHMMaeT
coZiep)kaHue mpourTaHHOTO; He ymeeT BeIiensaTh 3HaunMyto nHpopMalnio; CripaBiseTcs MEHEE YeM
¢ 1/2 (60%) 3amanuii K TEKCTY.
bamtber « 2 »,« 1,5 » « 1 » MOTYyT CTaBUTHCSI HE TOJBKO 3a €AMHOBPEMEHHBIN OTBET, HO U
3a paccpeloTOYCHHbIM BO BPEMEHHU, T.€. 32 CYMMY OTBETOB, JAHHBIX CTYICHTOM Ha MIPOTSKEHUU
3aHATHUS

Kpumepuu ouenusanus mononocuyeckoii peuu

«O1anuno» (2 6ana)

CTyZeHT TIOTUYHO CTPOUT MOHOJIOTUYECKOE BBICKa3bIBaHUE (OMHMCAHME, PACCKAa3) B COOTBETCTBUHU
C KOMMYHMKAaTHUBHOM 3ajnauei, chopMylIupoBaHHON B 3agaHuu; JlekcMueckue eIuHHLbl U
rpaMMaTHYeCKHe CTPYKTYpPbl UCHOJIB3YIOTCS yMecTHO; OmuOKu OTCyTCTBYIOT; Peub MoOHsSTHA: Bce
3ByKH B IIOTOKE pEeYM NPOU3HOCATCS MPABUIIBHO, COOMIOAAETCs MPaBUIbHBIM HHTOHAIIMOHHBIN
pucyHok; O0beM BbICKa3bIBaHUS - HE MeHee 12 (pa3 (HEemoAroTOBIEHHBIM MOHOJIOT), HE MeHee 25
¢pa3 (MOATOTOBIEHHBIH MOHOJIOT).
«Xopowo» (1,5 6ana)

CTyneHT JOrMYHO CTPOUT MOHOJIOTHYECKOE BHICKa3bIBaHUE (OMHUCAHHUE, PACCKA3) B COOTBETCTBHHU C
KOMMYHUKaTUBHOM 3a/1a4ueid, copMynupoBaHHOM B 3aaHuu; Vcnonb3yemble JeKCHUECKHE eIMHUIIBI
U TPaMMAaTHYECKUE CTPYKTYpPhl COOTBETCTBYIOT IIOCTABJIEHHOM KOMMYHMKATUBHOH 3ajaue; CTyneHT
JIOTYCKaeT OTHENbHbIE (POHETHUECKHe, JIEKCUYECKUe W/WIN rpaMMaThdeckrue OUIMOKH, KOTOpble He
NPETATCTBYIOT MOHUMAaHUIO ero peur; OObeM BbICKa3bIBaHUS - HE MeHee 9 (pa3 (HemoAroTOBICHHBIN
MOHOJIOT), He MeHee 18 dpa3 (moAroTOBICHHBI MOHOJIOT).

«¥YnoBJjieTBopuTeJbHO» (1 0asLT)

CTyneHT CTpOMT MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBaHHE (OMHCAaHHE, paccka3) B COOTBETCTBUU C
KOMMYHUKaTHBHOM 3asaueil, copmynupoBaHHO# B 3a1aHuu. Ho: BrICKa3bIBaHHE HE BCET/a JIOTHYHO,
HUMEIOTCS Tay3bl, IOBTOPBI; JOMYCKAIOTCSA JIEKCMYECKHE W TpaMMaTHYeCKHe OIIMOKH, KOTOpbIe
3aTPyIHSAIOT IOHMMaHHe;, Peub OTBEUaroUmIero B LEJIOM IOHATHA, WHTOHALIMOHHBIA PUCYHOK B
OCHOBHOM cobmtofaercs; O0ObeM BbICKa3blBaHUSI —He MeHee 6 ¢pa3 (HEemOoAroTOBICHHBIH MOHOJIOT),
He MeHee 12-13 ¢pa3 (HoAroTOBIEHHBIH MOHOJIOT).

«HeynoBJieTBopuTe/ibHO» (MeHee 1 0asia)

KoMMyHHMKaTHBHas 3a7ja4a He BbINONHEHA. Coep KaHUe OTBETa HE COOTBETCTBYET MOCTABIEHHON
B 33JlaHUM KOMMYHUKaTHUBHOW 3ajade; JlomyckaloTCsi MHOTOUMCJIEHHBIE JIEKCMYECKHE W
rpaMMaTHYeCcKHe OIMOKHU, KOTOpbIe 3aTPYIHAIOT OHUMaHKe; Pedb Mi1oxo BOCIIPUHUMAETCS Ha CITyX
n3-3a 00JpIIOro KomuyecTBa GoHeTHYeCKUX omHO00K; CTyAeHT UCTIOIb3YET 3PUTEIBbHYIO OIOpY.

Kpumepuu ouenusanus ouanocuueckou peyu

«Omnauunoy - (2 6anna)

CTyleHT JOTHYHO CTPOUT JUAJOTHYecKoe OOIICHHE B COOTBETCTBHM ¢ KOMMYHUKATHBHOW 3a/laueii;
JleMOHCTpHUpYET HaBBIKM W YMEHHUS PEUEBOTO B3aWMOJICUCTBHS C TApPTHEPOM: CIOCOOEH HauaTh,
MoJZiepaTh U 3aKOHYHTH pPa3roBop. BiameeT crparerusiMu BOCCTaHOBIEHHUs cOosi B mpoliecce
KOMMYyHHUKaluu  (mepecrpoc, mnepedpasupoBanue); Mcnonab3yeMmblil  S3bIKOBOM — MaTepual
COOTBETCTBYET MOCTABIEHHOW KOMMYHHKATUBHOH 3a/1aue; JIekcuyeckue u rpaMMaTidecKue OMIMOKH
MPaKTUYECKH OTCYTCTBYIOT; Peub oOTBewaromiero TmoHSATHA ©  (OHETHYECKH KOPPEKTHA;
JlemoHCcTpUpyeTcs TpaBHIbHOE peueBoe moBeneHue; OObeM BbICKa3biBaHHWs — He MeHee 10-12
PEIUIMK ¢ KaKOW CTOPOHBI.

«Xopowoy (1,5 6anna)

CTyaeHT JIOTHYHO CTPOUT JUAJIOTUYECKOE OOIIEHNEe B COOTBETCTBUU ¢ KOMMYHUKATUBHOM 3aia4eii; B
1[EJIOM JIEMOHCTPUPYET HABBIKM M YMEHHS SI3IKOBOTO B3aMMOJACUCTBHS C MAapTHEPOM: CHOCOOCH
HavaTh, MOJICPXKaTh U 3aKOHUYHUTH Pa3roBop; Mcmonbp3yemblil CIIOBApHBIM 3armac ¥ rpaMMaTHYECKUe
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CTPYKTYpPBl COOTBETCTBYIOT TIIOCTaBICHHONW KOMMYHUKAaTHBHOW 3amade. MOryT JOMycCKaThCs
HEKOTOPBIC JICKCUKO-TpaMMaTHYECKHUE OIMMOKH, HE MPENATCTBYIONNE TTOHUMaHUI0; Peub MoHsATHA H
(hoHETHUYECKH TOCTAaTOYHO KOppekTHa; OO0beM BBICKA3bIBaHUS — HE MEHEe & pPEIUTUK C KaKIOou
CTOPOHBI.

«Yooenemeopumenvnoy (1 d6ann)

CTy/IEeHT TBITACTCS CTPOUTH JIUAJTIOT B COOTBETCTBUH ¢ KOMMYHUKATHBHOW 3aJ1auei, HO CJ1a00 BlageeT
HaBBIKAMU PEYEBOTO B3aUMOJICHCTBUSI C TapTHEpOM. JlomyckaeT cOou B mporiecce KOMMyHHKAIK; B
HCTIONIb3YEMBIX JICKCHYSCKHX CIMHHIIAX W TPaMMATHICCKUX CTPYKTypax JOMYCKAarTCsS TpyOble
OlMOKH, 3aTpydHsIonIre obOmieHue; PedeBoe MoBeneHHWE HE COOTBETCTBYET CHUTYAIlMH OOICHUS;
O0beM BbICKa3bIBaHUS — HE MEHEe 5-6 PEIUIMK ¢ KaXKIOW CTOPOHBI.

«Heyooenemeopumenwvnoy» (menee 1 d6anna)

KoMmmyHnukaTiBHas 3amada He BhIMONHEHA. CTyJACHT HE BIIAJCeT HABBIKAMU BBICTPAMBAHUS OCCEIbI;
Hcnone3yercst KpailHe OrpaHMYEHHBIM CIOBApHBIM 3amac, JOIMYCKAIOTCS MHOTOUYHUCIICHHBIC
(doHEeTHUYECKHE, JICKCHYECKHE M TpaMMATHYCCKUE OINMMOKH, KOTOPBIC HCKIIOYAIOT BO3MOXKHOCTH
YCTIENHOTO KOMMYHHKATHUBHOTO B3aUMOJCHCTBHUS mapTHepoB; CTYIEHT HUCHOJIb3yeT 3PHUTEIHHYIO
oTIOPY.

KQI/ITGQI/II/I QhOQMHQOBaHI/Iﬂ OIICHOK (OIICHUBAHN) MMUCbMEHHOI'0 OIIPOCa

KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHUS JICKCUKO-I'PAMMATUYCCKUX pra)KHeHI/Iﬁ n TCCTOB

I'panuusb B npouentax (%) TpagMuMoOHHAs OLEHKA OnenuBaHue B 0ajLI1ax
NPaBUJIbLHBIX OTBETOB
85-100 5 — OUIMYHO 2
71-84 4 — xopo1o 1,5
61-70 3 - YIOBIETBOPUTEIBHO 1
0-60 2 - HEYJIOBJIETBOPUTEIILHO MeHee |

5.1.2 Ouyenounvie mamepuanvt 013 camoCmoAmMeEIbHOU padomsl 00yuaOuiecoca (munogvle
3a0anus) (KOHmpoaupyemvlie KOMnemeHyuu:
YK-4.2, OIIK-1.1, OIIK- 1.2, OIIK-1.3, OIIK-1.4, OIIK-5.1, OIIK-6.3, OIIK-7.1, OIIK-7.2):

Ilepeyennb 3a1anmii 11 CaMOCTOATEIHLHOM PadoThI

3AIAHHME 1. PazButne (poHeTHYECKUX HABBIKOB

1.IIpakTHKy#iTEe NPOU3HOLIEHHE CIEAYIOLIUX 3BYKOB:

[bl, [p], [g], [k], [t]. [t], [s], [d], [2], [s], [c], [f], [v], [w], [d], [g], [h], [1], [m], [n], [n], [z], [r].
2. [IpouuTaiiTe ciaeaywime cJioBa:

[b]: be, born, boy, by

[d]: doctor, do, hard, deep

[g]: go, get, against [h]:, hostel, has, he [1]: lady, long, lot, love [m, my, moment, must [n]: name,
morning, [r]: read, relative, parent renown [ f]: short, she, brush [f]: father, French, family [v]: very,
voice, five [w]: well, with, will [p]: prosperous , person, put, up [d]: doctor, do, hard, deep [g]: go,
get, against [k]: kind, killer, take [t]: tall, teacher, pet [0]: thanks, both, teeth [s]: study, sister,
breakfast [z]: zink [h]:, hostel, has, he [1]: lady, long, lot, love [m, my, moment, must [n]: name,
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morning, [r]: read, relative, parent renown [ f]: short, she, brush [f]: father, French, family [v]: very,
voice, five [w]: well, with, will

3aganue 2. PazBuTHe JJeKCHYECKHX HABBIKOB

3. Match the words from the text with their definitions:
1. principle
concept

rule
regulation
identification
assumption
referendum
proposal
evasion

0. authority

S0 N U AW

smth. taken for granted, supposed, but not proved

an offer put forward for consideration as a suggestion, plan or purpose
finding a way of not doing smth.

general law of cause and effect

person or group of people having power to give orders and make people obey
general notion

proof, finding out who or what smb. is

authoritative direction

law or custom which guides or controls behaviour or action

putting a political question to a direct vote of the electorate

TS0 TR RN o

4. Find the following words and word-combinations in the text and explain their meanings in the
sentences of your own:

1. to commit a crime

an identity card

to be obliged to do smth.

tax evasion

to be confined to

to have a hand in smth.

AR

33}]31—[“6 3. Pa3Burue rpaMmmMaTu4€CKuX HaBbIKOB

5. Grammar in Context
1. Make the following sentences negative and interrogative

1.The British are said to have a high respect for the law.

2. Although they may not have much respect for the present institutions of the law, this reputation is
more or less true with respect to the principle of law.

3. Britain is one of the very few European countries whose citizens do not have identity cards

4. However, while 'the law' as a concept is largely respected, the British are comparatively
unenthusiastic about making new laws.
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5. There is no national service (military or otherwise); people are not obliged to vote at elections if
they can't be bothered
3ananue 4. PazBuTne HABHIKOB ayIMPOBAHUSA

donomornueckoe, JEKCHMYECKOe, TIpaMMaTH4Yeckoe ayaupoBaHue. KoMMyHUKaTHBHOE
ayJIMpOBaHKE MATEPUAJIOB B 3aBHCUMOCTH OT YPOBHS BIIAJICHUS SI3BIKOM:

-IOHUMaHHUE OOIIIEro COEPKAHUS MPOCITYIIAHHONH HH(OPMAITUH

-JIeTaIbHOE TIOHUMaHHE TPOCITYIIAHHOTO,

-BOCCTaHOBJICHHE TIOJIHOTO TEKCTa B MUCbMEHHOM BUJIE IPH MHOTOKPATHOM MPOCTYIINBAaHUN

-BBIWICHCHNE U TIOHMMaHHE OTPEICICHHOW HH(OPMAIIUH, OTPAHNYCHHOW KOMMYHHKATHBHBIM
3aJ[aHueM
-yMEHHE, TIOMHMO aJIeKBaTHOTO BOCIIPHUSTHS M OCMBICICHUS COOOILICHHUS, TOHUMATh HAMEpPEHWS,
YCTaHOBKH, NIEPEKUBAHNUS, COCTOSHUS U TIP. TOBOPSIIIIETO

6. Listen to the audio “New insight on poverty” and complete the sentences.

According to the world Health Organization (WHO) poverty accounts for 30% of human

each year. After plenty of , critiques, the World Bank finally recognized that nearly 1.5
billion people are living in extreme . Bad sanitations threatens the lives of more than 2.5
billion people while another billion access to clean water. About 1 billion people can’t read

or even sign their names. More than 350 of the people on earth have more money than

same 50 % of the vast humanity.

7. Listen to the audio “Poverty and death toll” and answer the questions.

1. What is said in the Universal Declaration of Human rights?

2. Who lives in poverty?

3. What are the main factors (reasons) that lead people to poverty?
4. What are the consequences of poverty?

Listen to Kennedy’s speech on Cuban Missile Crises http://channel.nationalgeographic.com/killing-
kennedy/interactives/eight-great-kennedy-speeches/)

Listen to President Barack Obama. What were their views on unemployment and energy policy?
http://www.c-span.org/video/?308543-1/presidential-candidates-debate

3ananue 5. Pa3BuTre HABHIKOB rOBOPEHMS

8. After-reading questions

1. Why are the British people unenthusiastic about making laws?

2. What two unique aspects are characteristic of the relationship between the individual and the state
in Britain?

3. Do the British have identity cards?
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4. What is the Official Secrets Act?

5. What are the duties of the individual towards the state confined to?

6. Why don't ordinary people in Britain participate much in governing and lawmaking of the country?
7. Can an important constitutional change be made without a referendum in Britain?

8. Has there ever any referendum been held in Great Britain?

9. What was the countrywide referendum of 1975 in Britain devoted to?

10. What does the British democracy mean?

9. Talking point

1.Compare the attitudes of the Russian and the British people towards the law.

2.What are the advantages and disadvantages of having few rules and regulations?

3.Can you say that there is a lack of regulations in Russia?

4.Compare the role of identity cards in Britain and in Russia.

5. How can you characterize the relationship between the individual and the state in Russia?
6. How do Russian citizens participate in governing and lawmaking of the country?

7. In what case is a referendum held in Russia? What was the last referendum devoted to?

8. Do you think that democracy is suitable for Russia? Why? / Why not?

10. IIpoexTHas nesiTe/ibHOCTDH (Mpe3eHTanun). Project work, presentations.

Temul 0na npoekmuoii padomul
1.New diplomacy of the 20-th century

2.Foreign press: its types and peculiarities
3.Globalization and national peculiarities
4.Leadership in diplomacy

5. New diplomacy of the 21-th century

6. Outstanding political figures

7. Famous diplomats

8. Ministry of Foreign Affairs of Russia (Lavrov S.V.)
9. Conflicts of the 21 century

11.Prepare a mini-presentation about one of the states ( Great Britain, the United States, France,
Germany). Specify its geographical position, capital, poltiical system, borders, international
organizations it enters.

12. Study the US Presidential Doctrines. Prepare a presentation on one of them.

4) ©opmwvl nposedenusn npezenmayuu ¢ ucnoavzosaruem UKT.

Jlexcuueckuii mamepuan no meme: SI3bIK MPE3EHTALNU, UCKYCCTBO IMyOJUYHON pedd, TEXHUYECKOE
0o0opyI0BaHKE TTPE3ECHTALIUH.

5) poneBas urpa (MoJeITUPOBAHHUE ITIEPETOBOPOB)
Jlexcuueckuu mamepuan no meme: WUCKYCCTBO TIEPEroBOPOB, SI3BIK TIEPETOBOPOB, TAKTHKA W

CTpaTerusad JOCTHXKCHUA COIIallICHHUA, OCHOBHBIC HpO6J’IeMI)I OOCYXXIOCHHUA

33}13HI/I6 6. Pa3zBuTHE HABBLIKOB KOMMYHUKATUBHOI'O YTCHUSA

13. Pre-reading guesses

1.What is understood by democracy?
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2.Do there exist different kinds of democracy? What are they?
3.What is known to you about the British style of democracy?

14. HpoanaﬁTe, MEPEBECAUTE TCKCT U OTBETHTE HA BOIIPOCHI

THE STYLE OF DEMOCRACY IN GREAT BRITAIN

The British are said to have a high respect for the law. Although they may not have much respect
for the present institutions of the law, this reputation is more or less true with respect to the principle
of law. Of course, lots of crimes are committed, as in any other country, but there is little systematic
law-breaking by large sections of the population. For example, tax evasion is not the national pastime
that it is said to be in some countries.

However, while 'the law' as a concept is largely respected, the British are comparatively
unenthusiastic about making new laws. The general feeling is that,while you have to have laws
sometimes, wherever possible it is best to do without them. In many aspects of life the country has
comparatively few rules and regulations. This lack of regulation works both ways. Just as there are
comparatively few rules telling the individual what he or she must or must not do, so there are
comparatively few rules telling the government what it can or cannot do. Two unique aspects of
British life will make this clear.

First, Britain is one of the very few European countries whose citizens do not have identity cards.
Before the 1970s, when tourism to foreign countries became popular (and so the holding of passports
became more common), most people in the country went through life without owing a document
whose purpose was to identify them. British people are not obliged to carry identification with them.
You do not have to have your driving license with you in your car. If the police ask to see it, you
have twenty-four hours to take it to them.

Second, though there is a law (a Freedom of Information Act) which obliges a government
authority or agency to show you what information it has collected about you, there is also a law
(called the Official Secrets Act) which obliges many government employees not to tell anyone about
the details of their work*. It seems that in Britain, both your own identity and the information which
the government has about your identity are regarded as, in sense, private matters.

These two aspects are characteristic of the relationship in Britain between the individual and the
state. To a large degree, the traditional assumption is that both should leave each other alone as much
as possible. The duties of the individual towards the state are confined to not breaking the law and
paying taxes. There is no national service (military or otherwise); people are not obliged to vote at
elections if they can't be bothered; people do not have to register their change of address with any
government authority when they move house.

Similarly, the government in Britain has a comparatively free hand. It would be correct to call the
country 'a democracy' in the generally accepted sense of this word. But in Britain this democracy
involves less participation by ordinary citizens in governing and lawmaking than it does in many
other countries. There is no concept of these things being done 'by the people’'.

In 1992 the existence of MI 6, the British Secret Service, was publicly admitted by the
government for the first time. Nobody was surprised. Everybody already knew that there was a
secret service, and that its name was MI 6. But the admission itself was a surprise. British
government do not like public revelations of their activities, even if these are no longer secret. (In
this case, the reason for the new openness was that, with the cold war over, MI 6 had to start
justifying why it needed money from taxpayers.)

For years during the 1980s, for instance, the government successfully prevented the publication in
Britain of the book Spycatcher (the memories of an MI 6 agent) even though, by the end of the
decade, it had already been published in several other countries and could therefore not contain any
genuine secrets. Eventually, in 1991, the European Court ruled that publication should be allowed in
Britain too.

If the government wants to make an important change in the way that the country is run - to
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change, for example, the electoral system of the powers of the Prime Minister - it does not have to
ask the people. It does not even have to have a special vote in Parliament with an especially high
proportion of MPs in favour. It just needs to get Parliament to agree in the same way as for any new
law.

In many countries an important constitutional change cannot be made without a referendum in
which everybody in the country has the chance to vote 'yes' or 'no'. In other countries, such as the
USA, people often have the chance to vote on particular proposals for changing laws that directly
affect their everyday life, on smoking in public places or the location of a new hospital, for example.
Nothing like this happens in Britain. There has only been one countrywide referendum in British
history (in 1975 on whether the country should stay in the European Community). In Britain
democracy has meant that the people have a hand in the running of the country; rather it means that
the people choose who is to govern the country, and then let them get on with it.

15.Hanuwume annomayuio K mexcmy

Key-patterns to write a summary
1. The title of the article is... Ha3Banue (3armaBue) TekcTa. ..
2. As the title implies the article describes... CornacHo Ha3BaHHIO, B CTAThE OMUCHIBACTCH. . .
3. The article (paper, book, etc.) deals with... CraTbs kacaetcs. ..
4. The article provides the reader with some data on/ material, information on... Crates nmaér
YUTATEII0 HHPOPMAILIHUIO O. ..
5. It is especially noted that... OcoGeHHo oTmeuaeres ...
6. A mention should be made that... Ynomunaercs...
7. It 1s spoken in detail... [TogpoGHO roBOpHTCS O...
8. ...is/are noted... ymoMHHaETCs/yIIOMHUHAIOTCS
9. It is reported. .. CooOrmaercs....
10. The text gives valuable information on .. Tekct qaét neHHYI0 HHPOPMAIHIO. ..
11. Much attention is given to... bonbiioe BHUMaHUe yAenseTcs. ..
12. It gives a detailed analysis of... Ona (cTarbsi) 1aéT MOAPOOHBIN aHATH3. ..
13. It draws our attention to... OHa npuBJieKaeT Hallle BHUMAaHHUE. ..
14. It should be stressed that... Cienyer moa4epKkHyTb. ..
15. ...is/are discussed... 006CyKnaeTcs/00CyKIat0TCA. ..
16. The article is of great help to... 3ta cTaThst OKaKeT OOJBITYIO TOMOIIIb. . .
17. The article is of interest to... 9Ta cTaThsi IPEACTABISIECT UHTEPEC IJIA. . .
18. First/firstly... Bo-nepBbix...
19. Moreover, in addition/ next... Kpome Toro...
20. As aresult... B pe3ynbrare ...
21. In conclusion, ... B urore, B pe3ynbTare...
22. Finally/on the whole... B 3axmtouenue...
3aganue 7. Pa3BuTHE HABHIKOB KOMMYHHKATHBHOIO MHUCHhMAa
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16. Write a short paragraph or more to comment on the following statement: What role does
democracy play in the modern world? Give reasons to support your point of view.

- ®opMBI TUCHMEHHOTO COOOIICHUS: O(UIMATbHOE U HEODHUIMATBHOE MUCHMO, JIEIOBOE MTUCHMO
CV, miaH, KOHCIEKT, PE3lOME TEKCTa, M3JIOKCHHE €ro COJCpXKaHUs C KPUTUYECKOH OIICHKOM,
pedepupoBaHue U aHHOTUPOBAHUE

3ana}me 8. Pa3Butne HABBIKOB 3KCTEHCHBHOI0 YTEeHUS 110 CIIeHUAJbHOCTH

Pacmmpenue cioBapHOTo 3amaca 3a c4eT OCBOCHHS U MCIOJIb30BaHUs HAYYHOU TEPMUHOJIOTHH T10
CTNEHUAIBHOCTH B COOTBETCTBYIOIIEM KOHTEKCTE. [IpocMOTpPOBOE M TOMCKOBOE YTEHUE TEKCTOB
MOBBIIIIEHHOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH TI0 CIIEIIHATLHOCTH C MOCJICIYIONIUM 3alaHHEeM Ha TOBOPEHHE, a
MMCHHO, TPE3CHTAIlMel MaTepualia 10 3aJaHHOW TeMe, TPaMOTHBIM COCTABJICHHEM aHHOTAIUH,
pe3rome wi pedepara mo TeKCry.

K[!I/ITG[!I/II/I gl)O[zMI/I[QOBaHI/Iﬂ OIICHOK ITO 3aJJaHUAM JIJIA CaMOCTOSATEILHON [!a6OTBI CTYJICHTA

(TUOOBBIC 3a/1aMs0):

«otuHo» (2 0Oamia) - o0yJarouuics mokasaj IyOOoKre 3HaHUS JIEKCUKH U TPAMMAaTHKH T10
[IOCTABJICHHBIM 3aJaHMUsSM, XOPOLIO OPHEHTUPYETCSs B TEPMHUHOJOTHH, BIaJeeT NpaBUIAMU
ocTpoeHus npeioxeHuii. CBOOOTHO MCIIONB3yeT HEOOXOAUMbIEe peueBbie (POPMYIIBI PU TIEPEBOJIE
TEKCTOB C aHIJIMHCKOTO fA3bIKa HA PYCCKHUI U C PYCCKOTO Ha aHIIIMMCKUIA U IepecKase;

«xopouio» (1,5  Ganna) - oOyvaromuiics TBepAO 3HAET MaTepHall, F[PaMOTHO €r0 M3JIaraet, He
JIOIYCKAeT CYIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B MTPOLIECCE BHIIIOIHEHUS 3a/1aHUi;

«ynosneTBopuTesbHO» (1 6ami) - oOyyaromuiics UMEeT 3HaHUS OCHOBHOIO Marepualia I1o
MIOCTABJICHHBIM BONpOCAM, HO HE YCBOWJI €ro JAeTajel, JOMyCKaeT OTAEIbHbIE HETOYHOCTH MpHU
BBIIOTHEHWH 33JaHUI;

«HEYJIOBJIETBOPUTEIbHO» (MeHee 1 GaysioB) — 0Oyvaromuics IOMMycKaeT Ipyoble OmUOKH
B IIPY BBITIOJTHEHNUH 33/1aHUH;

Kputepuu olleHKN NPOEKTHON pabOoThI (IIPE3EHTAIINM):

1. Conepxanue (70%):

a) Ka4ecTBO MaTepuana M OopraHu3alnus (JOrvMka U CTPYKTypa H3JI0KEHHs, MOCTaHOBKA U
pelieHre KOHKpeTHO! npobieMbl) — 35%;

0) S3BIKOBBIE CpEICTBA, MCIOJIb30BAaHHBIE aBTOpPaMU (TpaMMaTHKa, JIEKCUKA, CHHTAaKCHC,
ctuib) — 30%:;

2. ®opwma (30%):

a) KoMIo3unus (IMpocToTa UCIOJIb30BaHUs, cojepkanue) — 10;

0) nuzaiin (rpaduka, uzobpaxenune, HTML) — 15%;

B) aBTOPCTBO (aApec 3JIEKTPOHHOM MOYTHI AJIs1 KOHTaKTa, nH(popmauus o cede) — 5%.

5.1.3. OueHo4Hble MaTepUAabI 1Ji51 BHINOJIHEHHS 3CCe MO JUCHUIIINHE KOHTPOJUpYyeMble
komnerenuum: OIIK- 1.2, OIIK-1.3, OIIK-5.1):

Dcce mpencraBiseT co0OM  JOKJIAN Ha ONPEACNICHHYI0 TeMy, BKJIIOYAIONIUH  0030p
COOTBETCTBYIOIIMX JUTEPATYPHBIX U JPYTUX HUCTOYHHMKOB MM KPAaTKOE M3JIOKEHHE KHUTHU, CTaTbH,
HCCIIEIOBaHMs, @ TAKXKe TOKJIAJ C TAKUM H3JI0KEHHUEM.

Hanucanme u 3ammura 3cce Ha ayIUTOPHOM 3aHSATHM HCIOJIB3YyeTCSs B TUCLUIUIMHE
«MHOCTpaHHBIN A3BIK» B LENAX MPHOOpETEeHUs: 00ydaroluMcsi HeoOX0OuMOW MpoQecCUOHATBLHON
MOJTOTOBKH, PAa3BUTUSI YMEHUS U HABBIKOB CaMOCTOSITEIbHOTO HAyYyHOrO IIOMCKA: H3Yy4EHUs
JUTEPATYpHl 10 BBIOpAaHHOW TeMe, aHajH3a Pa3IMYHBIX MCTOUYHUKOB M TOYEK 3PEHUs, 000OIICHHS
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MaTepuana, BbICTICHUS TNIaBHOTO, (POPMYTUPOBaHUS BBIBOAOB U T. II.

C momoIpio 3cce 00yJaronuiicss TIyo)ke MOCTUTAaeT HauOOoJIee CIOXKHBIE MPOOJIEeMbI TaHHON
JTUCIUIUTAHBI, YYUTCSA JIAKOHUYHO W3JIaraTh CBOM MBICTH, TMPaBWIBHO OQOpPMIIATE padoTy,
JIOKJIA/IBIBATh PE3YIBTaThl CBOETO TPYAA.

Hanuwume 3cce na 3a0annyro memy

Ipumepnwie memut 3cce:

. The prospects of the international system development in the 21* century.
Poverty in the world and the ways to fight

The role of international organizations in the international relations.

Why is it necessary for a country to have a Presidential Doctrine?

The views of different presidents on unemployment and energy policy
Success and Defeat of Carter’s Human Policy

SNSRI

. Write an essay about The Universal Declaration of Human rights (250 3nakoB)

Pay attention to the following points:

. The information about the author
. The main idea
. Speak on Poverty’s death toll. Who lives in poverty?

TpeGoBanus Kk 3cce:

[ToaroroBka M MyOIUYHAS 3aIUTa ICCE CIIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHUIO MPABOBOU KYIBTYPHI Y
Oyayuiero OakajaBpa, 3aKpeljieHMIO Yy HEro 3HaHWUW, pPa3BUTHIO YMEHHUS CaMOCTOSTEIBHO
aHAIM3UPOBATh MHOTOOOpa3HbIe OOIIECTBCHHO-TIOMUTHYSCKHUE SIBICHUS COBPEMEHHOCTH, BECTH
TIOJIEMUKY.

BBenenue scce HeoOXomumo Ui OOOCHOBAHMSI AKTYJIBHOCTH TEMBI W IPEAINOJIAracMoro
MeTofa paccyxaeHus. OCHOBHAS 4acTh 3CCE COACPKHUT PACCYXkACHHUS MO TeME, TO €CTh PACKPBITHE
TEMBI, OTBET Ha TIOCTABIICHHBIC BOIMPOCHI, apTYMEHTHI, IPUMEPHI U TaK Jainee. Bce cymecTBeHHOE
cofiepkaHue paboThl JOKHO OBITh H3JI0KEHO B OCHOBHOM YacTH. 3aKJIIOUYEHHE 3CCE JOHKHO
COJIepKaTh BBIBOABI M PEKOMEHJIAIIUM IO BHIOpAHHOW TeMe HMCCIEOBaHUsA. Dcce JODKHO OTBEYATh
TpeOOBaHUAM YUTAOETBEHOCTH, MTOCJIEOBATEILHOCTH U IOTHYHOCTH.

OO6muit 006EM 3cce 5-7 muctoB (pudt 14 Times New Roman, 1,5 unartepsan). [Tons: Bepxuee,
HIDKHEe, TMpaBoe, JeBoe — 20mMm. AO3amubiii orctynm — 1,25; PUCYHKM OJDKHBI CO37aBaThCsl B
MUKIMYEe-CKUX DPEJaKTopax WM Kak pUCyHOK Microsoft Word (crpynmupoBanHbiif). TaOmuirst
BBITIOJIHATh TaOMWYHBIMHU siueiikamMu  Microsoft Word. CkaHupoBaHHMEe pPHUCYHKOB W TaOJIHUI] HE
JorycKaeTcsi. BelpaBHUBaHWE TekcTa (IO MIMPHHE CTPAHUIIBI) HEOOXOIUMO BBITIONHSITH TOJBKO
CTaHAapTHBIMU CIIOCO0aMH, a HE C TIOMOIIBI0 TPoOenoB. Pazmep TekcTa B pucyHKax U Tabmumax — 12
KeTJTh

OO0s13aTenIbHO HaJWuMe: colepkaHus (CTpyKTypa paboThl € yKa3aHHEM pas3lelioB M HX
HadaJhbHBIX HOMEPOB CTPAHMII), BBEICHUS (aKTYaJIbHOCTh TEMBI, 11€]1b, 33][a9M), OCHOBHBIX Pa3/eJiOB
pedepara, 3axnroueHus (B KpaTKOM, pe3lOMUPOBAHHOM BHJI€ OCHOBHBIE MOJIOKEHUSI paboThl), CIIHCKa
JUTEPaATypPhI C YKa3aHHEM KOHKPETHBIX UCTOYHUKOB, BKITFOUAsl CCHUIKM Ha MIHTepHET-peCcypCHhl.

B Tekcte cchlika Ha HMCTOYHMK JIelNaeTcs MyTeM YKa3aHUs (B KBaJIpaTHBIX CKOOKax)
MOPSITKOBOTO HOMEpa IUTUPYEMOU JIMTEPATYPHI M Uepe3 3aMATYI0 — IUTHPYEMBIX CTPaHUIl. YPOBEHb
OpUTHMHAJIBLHOCTHU TekcTa — 60%

Kpurepuu onenku scce

(3 ©Oamma) ctaBUTCS, €ClIM OOydYaIOUIUIHCS TPOSBUI HHUIIMATHBY, TBOPUECKHM IMOAXO,
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CMOCOOHOCTh K BBINOJHEHUIO CIIOKHBIX 3a/laHUi, OpraHM3alMOHHBIE CHOCOOHOCTH. OTMedaercs
CHOCOOHOCTh K NyONWYHOW KOMMYyHUKauuu. JlokymeHTauus mnpejactaBieHa B cpok. [lomHocThio
oopmiieHa B COOTBETCTBHUHU C TPEOOBAHUAMU

(2 oOamwra) — oOydaromuicsi JOCTATOYHO TOJHO, HO 0€3 WHUIIMATUBBI M TBOPUYECKHUX
HaXOJIOK BBIMOJIHMII BO3JIO’KEHHbBIE HAa HEero 3aga4uu. JlIoKyMeHTalMs MpeCTaBIeHa JOCTaTOUYHO MOJTHO
U B CPOK, HO C HEKOTOPBIMHU HEJJOPabOTKaMu

(__ 1 OGamn) — oOy4arouuiics BHIIOIHUI OONBIIYIO0 YacTh BO3JIOKEHHON Ha HEro paboThI.
Jlo-TIyIIeHBI CyIIeCTBEHHBIE OTCTYIUICHMs. [|OKyMEHTaIus ClaHa cO 3HAUYNUTEIFHBIM OMNO3JaHHEM
(Oonee He-nenn). OTCYTCTBYIOT OTJENIbHBIE ()PArMEHTHI.

(menee 1  Oamra) — oOydaromuiiCsi HE BBITIOJHUJI CBOW 3aJa4d WJIW BBITTOJHWI JIUIIIH
OT/IeIbHbIE HECYIIIECTBEHHBIEC OPYYeHUs. JJokyMeHTalus He c/1aHa.

5.2. Ouenounvie mamepuanvt 0na pyoesHcHo20 KOHmMpPON.

Py0OexxHbIii KOHTPOJIb OCYIIECTBISETCS MO OoJiee MM MEHEE CaMOCTOSTENBHBIM paslenaM —
y4eOHBIM MOJYJISIM Kypca M MPOBOJTUTCS 10 OKOHYAHHWHM HM3YUYCHHsI MaTepHalia MOIYJIS B 3apaHee
YCTaHOBJICHHOE BpeMs. PyOeHbIi KOHTPOJIb MPOBOAMUTCS C IIENbI0 OMpEICNICHUS  KayecTBa
YCBOCHHSI MaTepuaia y4eOHOTO MOAYJs B IejoM. B TedeHue ceMecTpa MPOBOJUTCS TPH TAKHX
KOHTPOJIbHBIX MEPONPUSITHS 1O rPaduUKy.

B kadgectBe Gopm pyOeKHOTO KOHTPOJIST MOKHO HCIOJIB30BaTh TECTUPOBAHUE (ITMCHBMEHHOE WU
KOMITBIOTEPHOE), MPOBEJIECHUE KOJUIOKBHUYMa. BpimonHseMble pabOThl JODKHBI XPaHUTBCS Ha
kadeape TeYCHHH y4eOHOTro Toja W MO TPEOOBAHMIO MPEIOCTABIATHCS B YTPaBICHHUE KOHTPOJIS
kauecTBa. Ha pyOexxHbIe KOHTPOJIbHBIE MEPONIPUATHS PEKOMEHIYETCSI BBIHOCUTh BECH POTPaAaMMHBIN
Matepua (BCe pas3/iesibl) 1Mo AUCIUIUIMHE.

5.2.1.01eHO4YHBbIe MaTePHAJIbI JIS1 IPOBEIEHUsI KOJIJIOKBHYMA
(koHTpOIUpYyeMble kKomneTenuun: YK-4.2, OIIK-1.1,, OIIK-1.4, OIIK-5.1, OIIK-6.3, OIIK-7.1,

OIIK-7.2):
Ne Tema KoJIOKBHUYMA Bonpocebl, BBIHOCHMBbIE HA KOJJIOKBUYM
n/n
1. | Outstanding political | -ycTHBIII ompoc  NpodeCCHOHANBHBIX  TEPMHHOB  TIO
figures of the 17 th-19" | 3ananHoii Teme,
centuries -MHJIMBUyalIbHOE cOOeceI0OBaHKe, UCKYCCHUS;

- BBIITIOJIHCHUEC TCCTOB,
- YTCHUEC, TICPCBOA CIICHHUAJIBHOI'O TCKCTA

2. | The balance of Power | -ycTHBIH ompoc NpoPeCcCHOHATBHBIX TEPMHUHOB  TIO
system 3aJJaHHOM TEME,

-MHJIMBUyaJIbHOE cOOeceI0BaHKe, AUCKYCCHUS;

- BBITIOJITHEHUE TECTOB,

- IEPEBOJ] CMENHMAIBHOIO TEKCTa

3. | International relations -YCTHBIA ~ ONpOC  MPOPECCHOHATBHBIX TEPMHUHOB  TIO
3aJJaHHOH Teme,

- BBITIOJTHEHUE TECTOB,

npeseHTanuss  1no  teMe  «Mcropus  craHOBiIEHHSA
MEXKIyHAPOIHBIX OTHOIICHUI

KOMIIBIOTEPHOE  TEeCTHpOBaHME (25 mpelIoKeHUd Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )

4. The Universal | -ycTHpIli  ompoc  mpodeccHOHANbHBIX  TEPMHHOB  I10
declarations of Human | 3aganHON TeMe,
rights - BBIIIOJIHEHUE TECTOB,
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- YTEHHE, NIEPEBOJ] TEKCTa MPOPECCUOHATHLHOTO XapaKTepa
IIpesenTtamus no teme «lIpaBa uenmoBeka B cTpaHax 3- ro
MHUpPa

Success or Defeat of
Carter’s human right’s
policy

-YCTHBIM ~ Ompoc  MpodecCHOHATHHBIX
3aJIaHHOM TeMe,
- BBIIIOJIHEHHE TECTOB,

- UTCHHUC, IICPEBO] TCEKCTaA HpO(l)eCCI/IOHaJIBHOFO XapakKTepa

TEPMUHOB  II0

Carter’s Foreign Policy

-yCTHBI  OMpocC

3aJJaHHOH Teme,

-MHIMBHlyaJbHOE cOOece]0BaHNE, TUCKYCCHS;

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHHUE, IePEBOJl TEKCTa MPO(PECCHOHAIBHOTO XapaKkTepa
-KOMIIBIOTEPHOE TECTHpOBaHHE (25 NpeIoKeHud Ha

KOHTPOJIbHYIO TOYKY)

npodpe CCHOHAJIbHBIX TCPMUHOB 110

Poverty and death toll

[ToaroroBUTH M pa3eIrpaTh JEIOBYIO UTPY
[TonroToBKa MPOEKTHOH pabOTHI
3ager

The history of
development of
international relations

YCTHBIHN OIpOC MpodeccCHOHaTbHBIX TEPMUHOB IO 331aHHOMN
TEME,

- TUCKYCCHS;

- IEPEBOJ, IPEUIOKEHUHN C PyCCKOIO Ha aHITIUNCKUM,
-YTEHHE, IEPEBOJl TEKCTa NPO(ECCHOHATBHOIO XapaKTepa

The balance of Power
system

YCTHBIN ONpoc MpodeCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOMN
TeMe,

- TUCKYCCHS;

- IEpEeBO, NPEUIOKEHUIN C PyCCKOTO Ha aHITIMHCKHIA,
-IIPE3EHTALNs IO OJHOM U3 MEXIYHAPOIHBIX. OpraHU3alUK.

10.

The role of international
organizations in
international relations

YCTHBIH OMpOC MpoeCCHOHANBHBIX TEPMUHOB TI0 33JaHHOMN
TEME,

- TUCKYCCHS;

- IEPEBOJI MPEIIOKEHUI C PYCCKOIO HA aHITIMHMCKUU,
-IIPE3EHTalNs IO OJHOM U3 MEXAYHAPOAHBIX. OPraHU3alUK.
KOMIIBIOTEPHOE TecTHpoBaHue (25 mnpeanoxkeHud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )

I1.

What is G8, G20?

YCTHBIN ONpOC NMPOQeCCHOHATbHBIX TEPMUHOB I10 33/JaHHON
TEME,

case- study ( OAroTOBKa POJIEBON UTPHI)

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHHUE, IEPEBOJl TEKCTa MPO(ECCHOHAIBHOIO XapaKTrepa

12.

6 Nations and other
international
organizations

YCTHBIN ONpOC NMPoQecCHOHAIbHBIX TEPMUHOB IO 33JaHHON
TEME,

BBIYYHTb JUAJIOTH HAU3yCTh

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHHUE, IEPEBOJl TEKCTa MPO(ECCHOHAIBHOIO XapaKTepa
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13.

The North Atlantic
organization

YCTHBIN ONpoc MpoheCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 10 33JaHHOM
TEME,

case- study ( TOATOTOBKa POJIEBOI UTPHI)

- BBINIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHHUE, IEPEBOJl TEKCTa MPO(ECCHOHAIBHOTO XapaKTepa
KOMITBIOTEPHOE  TecTHpoBaHWE (25 mpemIoxeHUud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )

3a4er

14.

The first State Doctrine

YCTHBIN ONpocC MpoheCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOM
TEME,

case- study ( HOATOTOBKa POJIEBOI UTPHI)

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTE€HHE, IEPEBOJ] TEKCTa MPO(eCcCHOHATBLHOIO XapaKkrepa

15.

Doctrine of other states

YCTHBIN ONpoc MpoheCCHOHANBHBIX TEPMUHOB TI0 33JaHHOMN
TEME,

WHIMBHUIyaJIbHOE COOECEI0BaHHE 110 TEME

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- 4YTEHUE, IEPEeBOJ U NEPecKa3 CIELUAIBHOIO TEKCTa

16.

The Truman Doctrine

YCTHBIN ONpOC MpOo(eCCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOMN
TEME,

WHIMBUAyaIbHOE cOOECEeI0OBaHNE TI0 TEME

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHHE, IEPEBOJ U NEePecKa3 CIEeLUaIBHOIO TEKCTa
KOMIBIOTEPHOE TecTHpoBaHue (25 mnpeanoxeHud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )

17.

The Bush Doctrine

YCTHBIN ONpOC NMPOQeCcCHOHATbHBIX TEPMUHOB I10 33JJaHHON
TEME,

WHIMBHUIyaJIbHOE cOOeCceI0BaHHE 110 TEME

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHUE, IEPEBOJl U NIEepecKa3 CIELUATbHOIO TEKCTa

18.

The first overseas War of
conquest

YCTHBIN ONpOC NMPoQecCHOHaIbHBIX TEPMUHOB IO 33/JaHHOM
TEME,

MOJITOTOBKA ITPE3EHTALMH 110 TEME

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTCHHE, IEPEBOJ U IEPECKa3 CIIEHUAIbHOIO TEKCTA

19.

Global politics

YCTHBIN ONpOoC MPO(PEeCCHOHAIBHBIX TEPMUHOB T10 3aJaHHOM
TEME,

MOJTrOTOBKA MPE3EHTALMH 10 TEME

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

- YTeHHe, IEPEeBO/I U MepecKa3 ClenuaibHOro TeKCTa
KOMIIBIOTEPHOE  TE€CTUpOBaHME (25 mpelIoKeHUH Ha
KOHTPOJIBHYIO TOYKY)

3a4er

20.

Global War

YCTHBIN ONpOC NMPoQecCHOHATbHBIX TEPMUHOB IO 33/JaHHOM
TEME,

- BBITIOJIHEHUE TECTOB,

- UTEHHUE, NIEPEBOJI U MEPECKa3 CIENHAIBHOIO TEKCTa
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21 | The USA and the USSR | ycTHBIH onpoc nmpodeccroHaIbHBIX TEPMUHOB 110 33JIaHHON
contest for global TEME,
supremacy - IEPEBOJI MPEITIOKEHUHN C PYCCKOTO Ha aHTTIMHCKUH,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEPEeCcKa3 CIEUUATbHOIO TEKCTA
22 | History of Diplomacy YCTHBIN ONpoc MpoheCCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOMN
TEME,
- IEPEBOJ, IPEUIOKEHUHN C PyCCKOTO HA aHITIMNCKHIA,
- YTECHME, IEPEBOJ U IEPECKa3 CIEHUAIbHOIO TEKCTA
KOMIIBIOTEPHOE  TeCTHpoBaHME (25 mpelIoKeHUH Ha
KOHTPOJIbHYIO TOYKY)
23. | The language of YCTHBIN ONpOC MPoQecCHOHATBHBIX TEPMUHOB IO 33JaHHOM
Diplomacy TEeME,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEPECKa3 CIEHUAIbHOIO TEKCTA
24. | Political culture in YCTHBIN ONpoc MpoheCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOM
Britain TEME,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEpEecKa3 CIEHUAIbHOIO TEKCTA
25. | Political culture in YCTHBIN ONpoc MpoeCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOM
Russia TeMeE,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEPECKa3 CIEHUATBHOIO TEKCTA
KOMITBIOTEPHOE ~ TecTUpoBaHME (25 mpeqIoKeHud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )
3ayer
26 | Three types of YCTHBIN ONpoc MpoheCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 10 33JaHHOM
democracy TEME,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEPEecKa3 CIEHUATbHOIO TEKCTA
27. | The type of democracy in | ycTHBIN onpoc npo¢ecCHOHATBHBIX TEPMHHOB I10 33aHHOM
Great Britain TEME,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEpEecKa3 CIEUUAIbHOIO TEKCTA
28. | What is Constitution? YCTHBIN ONpoc MpoheCCHOHANBHBIX TEPMUHOB TI0 33JaHHOMN
TEME,
- YTEHHE, IEPEBO/ U MEepecKa3 CIEeHUaIbHOIO TEKCTa
KOMIIBIOTEPHOE TecTHpoBaHue (25 mnpeanoxeHud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY)
29. | The Constitutional YCTHBIN 0npoc MpoeCcCHOHANBHBIX TEPMUHOB 110 33JaHHOM
reform in Great Britain TEME,
- YTEHME, IEPEBOJ U IEPECKa3 CIEHUAIbHOIO TEKCTA
30. | Famous political figures | ycTHbIIl onpoc npodeccnoHaIbHbIX TEPMUHOB MO 3a1aHHON
TeMeE,
case-study ( TOATOTOBKA POJIEBOM UTPHI)
- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,
- YTEHHE, IEPEBO] U NIEpECcKa3 CIELUAIbHOIO TEKCTA
31. | The Doctrines of political | ycTHbIIT onpoc npodeccnoHaIbHBIX TEPMUHOB MO 3a1aHHON

figures

TeMe,
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case-study ( TOATOTOBKA POJIEBOI UTPHI)

- BBITIOJIHEHUE TECTOB,

- YTEHHE, IEPEBO], U NIEpecKa3 CIELNAIbHOTO TEKCTa
KOMITBIOTEPHOE  TeCTHpOBaHWE (25 mpemIoxeHUud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )

3a4er
32. | Diplomats of different YCTHBIN OIIPOC TEMATUYECKOM JIEKCUKH 110 3aJaHHOU TeMe,
countries - BBITIOJIHEHHUE TECTOB,

- UTCHUC, IICPEBO H NEPCCKa3 CICHHUAJIBHOIO TCKCTA

33. | Professional qualities of | ycTHBII onpoc TeMaTHYECKOM JIEKCUKH I10 33/IaHHOU TEME,
diplomats - BBITIOJIHEHUE TECTOB,

- npe3eHTauuss no teme «lIpemmymecrBa M HEOOCTATKU
JTUTUIOMAaTHYECKON Kapbephbh»

34. | Positive and negative YCTHBIN ONpOC MPoQecCHOHATBHBIX TEPMUHOB IO 33JaHHOM
sides of diplomatic career | Teme,

case-study ( MOATOTOBKA POJIEBON UTPHI)

- BBIIIOJIHEHUE TECTOB,

-UTeHHeE, TIEpEBO] U MepecKa3 TeKCTa MpodhecCHOHATBHOTO
Xapakrepa

KOMIBIOTEPHOE TecTHpoBaHue (25 mnpeanoxkeHud Ha
KOHTPOJIbHYIO TOUKY )

35. | Famous political YCTHBIN ONpOC NMPOoQeCcCHOHATbHBIX TEPMUHOB I10 33JaHHON
speakers TEME,
MOJITOTOBKA MTPOEKTHOM pabOThI

36 | Qualities of professional | ycTHbIN onpoc npodeccuoHaNbHBIX TEPMUHOB 110 33/1aHHOM
speakers TeMme,

MOJrOTOBKA MPOEKTHOM paboThI
BBITIOJIHEHHUE TECTOB

37. | Global terrorism and YCTHBIN ONpOC NMPOQeCcCHOHATbHBIX TEPMUHOB I10 33JJaHHON
struggle against it TEeME,

MOJITOTOBKA MTPOEKTHOM pabOThI

BBITOJIHEHHE TECTOB

38. | The peculiarities of KOMITBIOTEPHOE  TeCcTHpoBaHWE (25 mTpemIoKeHUH Ha
conflicts of the 21-st KOHTPOJIbHYIO TOUKY )
century IK3aMeH

Kpurepun popMupoBanusi oneHOK KOJUIOKBHYMA:

(_ 6 ©6amioB) - craBuUTCs 3a pabOTy, BBIMOJHEHHYIO MOJHOCTHIO 0€3 OMMOOK M HE0YETOB;
00yYaroImuicsT JEeMOHCTPUPYET 3HAHHE TEOPETHUECKOTO0 W IMPAKTUYECKOTO MarTepuana 1o TeMe
MpakTHIeckoi pabotel, pemeno 100% 3amay;

(_5  0amioB) — craBuTCs 32 pabOTy, BBIIIOJHEHHYIO MOJIHOCTHIO, HO NIPU HAJIMYMU B HEW HE
Oomee omHON HerpyOoi ommuOkM M oaHOro Hemoudera. OOydaroUIMiics JEMOHCTPUPYET 3HAHUE
TEOPETUYECKOTO M TIPAKTHYECKOr0 MaTepuaja I0 TeME NPAKTUYEeCKOW paloThl, JOMyCKas

HE3HAUYUTENbHbIE HETOYHOCTH NPU pelIeHUH 3a1a4, peuieHo 80% 3anay;
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(_4_ Oamna) — cTaBUTCA 32 pabOTy, BBHINOJIHEHHYIO MOJIHOCTBIO, HO MIPU HAJIUYUHM B HEH HE
0osee omgHON HerpyOoil OomIMOKM M OJHOrO HegouyeTa, He Oojee Tpex HenoueroB. OOydaromuics
JEMOHCTPHPYET 3HAHHME TEOPETUUYECKOT0 M TMPAKTHUECKOro MaTepuaja M0 TeMe NpaKTHYeCKOU
paboThI, MOoITycKast He3HAYNUTENIbHBIC HETOYHOCTH TIPH pEelIeHUH 3a1a4, pemeno 70% 3amaq;

(_ 3 ©Oamma) — craBuTCs 3a paboTy, eciii OakalaBp NMPaBUIIBHO BHITIOJIHUII HE MeHee 2/3 Bcel
paboTHI WU JOMYCTHII He OoJiee oaHOM rpy0oit OmMOKH U JBYX HEIOYETOB, HE OoJiee OTHON rpy0oit
U o/HOW HerpyOoii ommbOKu, He Oosee Tpex HerpyObIX OMIMOOK, 0JHOM HerpyOoil. OOyuarommuiics
3aTPyAHSIETCS C MPABWJIBHON OIICHKOW MPEIOKEHHON 3a71a4uu, JaeT HETOMHBIA OTBET, pereHo 55%
3a1a4

(menee 3 0amioB) — cTaBUTCS 3a pabOTy, €CIM YUCIO OMIMOOK U HEIOYETOB MPEBBICHIIO
HOpPMY Ul OLIEHKM 3 WIM NPaBUJIBHO BBINOJHEHO MeHee 2/3 Bceil paborbl. OOydwaromuiics naert
HEBEPHYIO OIEHKY CUTyaIuu, pemeno meree 50 % 3amay.

5.2.2. Ouenounvie mamepuanvi: Tunoevie mecmoewvie 3a0anus
(konmpoaupyemvie komnemenyuu: YK-4.2, OIIK-1.4, OIIK-5.1):

Tect — cucremMa CTaHIApTU3UPOBAHHBIX 3aJaHUM, TMO3BOJSAIOLIAS AaBTOMAaTH3UPOBATH
IIpOLEAYPY U3MEPEHUS YPOBHSI 3HAHUM U YMEHUH CTYJICHTA.

OO0pa3ubl TeCTOBBIX 3aJaHUH

Tema: The language of diplomacy
1.This language is the working language of the ........... of Europe, of the General Court of the
European Union and of the European Court of Auditors.

+Council

- Board

- Senate

- Union

2. At the high-level meetings of non-aligned countries, Arabic, English, French and Spanish ... used.

-was
+ are
-were
-1s
3. The same way, English is shared by a huge number of ....... beside the United Kingdom and the
United States.

+ states
- cities
-countries
- communities
4. The need of intelligence is self-evident, but the equally vital .......... of tact is often disregarded.

- want

- desire

- necessity

+ need

5.By 1618, the German-speaking territory of Central Europe, most of which was part of the Holy
Roman Empire, was .......... into two armed camps-the Protestants and the Catholics.
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+divided

-separated

- parted

-developed

6. The Universal ............ of Human Rights guarantees international human rights.

+ Declaration
- Treaty
- List
-Manifest
Kpurtepuu (¢popMupoBaHus OLIEHOK 10 TECTOBBIM 32 JaHUSIM:
(4 Oamnma) — moay4arOT O0ydYarOIIHECs C MPaBUILHBIM KOJIMYECTBOM OTBETOB HA TECTOBBIC
Bonpocsl. BemonneHo 100 % npenyioxkeHHBIX TECTOBBIX BOIIPOCOB;
(_ 3 OGamra) — moimy4aroT oOyJaroniiecs: ¢ MpaBUILHBIM KOJMYECTBOM OTBETOB Ha TECTOBBIC
Bonpockl — 80 —99 % ot o01miero o0beMa 3aJaHHBIX TECTOBBIX BOIIPOCOB;
(_ 2 Oamma) — moay4arOT 00yYarouuecs ¢ MpaBHIBHBIM KOJMYECTBOM OTBETOB Ha TECTOBBIC
Bonpockl — 60 —79% oT ob1iero oObemMa 3aJJaHHBIX TECTOBBIX BOIIPOCOB;
(_ 1 o6amr) — momydaroT oOydYaronifecs: MpaBUILHBIM KOJHYECTBOM OTBETOB Ha TECTOBBHIE
Bonpockl — MeHee 40-59 % ot ob1iero oobemMa 3a/laHHBIX TECTOBBIX BOIIPOCOB.

5.3. Ouenounvie mamepuansl 013 NPOMENHCYMOUHOU ammecmayuu.

[lenpro0 NpOMEXKYTOUHBIX aTTECTAlUN MO TUCUUILUINHE «IHOCTpaHHBIN SA3BIK» SIBIAETCSA OLICHKA
KayecTBa OCBOCHMS JUCLUILUIMHBI oOyuatomuMucs. [IpomexxyTouHas aTrecTanus npeJHa3sHadeHa s
OOBEKTUBHOIO TOATBEP)KICHHUS W OLICHUBAHMS JOCTUTHYTBIX pE3yJbTaTOB OOy4YeHMs IOcie
3aBepILEHHs U3y4eHUs AUCHUILTUHBI. OOBEKTOM KOHTPOJIS SIBJISIOTCS KOMMYHUKATUBHBIE YMEHUS 110
BCEM BMJIaM PEUYEBOM ACATEIBHOCTH, a TAKXKE HABBIKM BJIAJICHUS S3bIKOBBIM MAaTEPUAJIOM B PaMKax
n3ydeHHbIX TeM. OCyILIecTBISeTCS B KOHIIE CEMECTpa M IMpesCcTaBisseT co0OM MTOTOBYIO OLEHKY
3HaHUU N0 JucHUIuInHe «MIHOCTpaHHBIN A3bIK» B BUJE NIPOBEICHUS DK3aMEHA.

[TpomesxyTouHas aTTecTalusi MOXKET IPOBOJUTHCS B YCTHOM, MUCbMEHHOM (opme, U B popme
TectupoBanus. Ha mpoMexyTouHyto arrectanuto orBoaurcs 10 30 6amion

5.3. Ouenounvie mamepuanvt 011 NPOMENHCYMOYHOU AMMeECMAUULL:

(koHTpONIUpPYeMble KomneTenuun: YK-4.2, OIIK-1.1, OIIK- 1.2, OIIK-1.3, OIIK-1.4, OIIK-5.1,
OIIK-6.3, OIIK-7.1, OIIK-7.2):

5.3.1.0uenounvie mamepuavl 0131 npomeIdCymouHou ammecmayuu (3auem):

(koHTpOsIUpYyemble kKomneTrenuun: YK-4.2, OIlK-1.1, OIIK- 1.2, OIIK-1.3, OIIK-1.4, OIIK-5.1,
OIIK-6.3, OIIK-7.1, OIIK-7.2):
)

- noocomosums pestome mekcma (Make a summary of the text).
Languages used for diplomatic communication in our present days
Although the significance of French — from its monopoly in Western diplomatic exchanges — has
gradually declined since WWII; however, the use of this language hasn’t completely disappeared
from the domain. It still functions as one of the two working languages in the United Nations,
similarly to the International Court of Justice in the Haag whose official language is also the French.
This language is the working language of the Council of Europe, of the General Court (along with the
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Court of Justice) of the European Union and of the European Court of Auditors. French is also the
official language of the most important recurring event of sport diplomacy, the Olympic Games.

Of course, apart from English and French, a number of other languages are used in our days for
diplomatic purposes, especially as working languages in the international organizations that assume
multilateral diplomatic activity. These international organizations include a number of member states.
As an example for this kind of multilateral cooperation we can mention the Danube Commission,
where working languages are French, German and Russian. Another example can be the OPEC
which uses Arabic, English and Spanish as its working languages. At the high-level meetings of non-
aligned countries, Arabic, English, French and Spanish are used. In the United Nations, beside the
two previously mentioned languages, also Arabic, Chinese, Russian and Spanish are considered to be
official languages; however, at the plenary meetings, the participants have their choice even to use
their own vernacular language. In this case, of course, the translation of the speech should be
provided in at least one of the working languages of the organization.

There are some countries, which share the same official language; however, language
conventions vary in such a way that there might even be some misunderstanding between 6 people of
these countries. E.g. French is spoken not only in France, but also in Belgium, in Canada, in the
French-speaking part of Switzerland, and in numerous African countries. The same way, English is
shared by a huge number of states beside the United Kingdom and the United States. Also Spanish
(Spain and Latin-America) and Arabic (e.g. Maghreb and Mashraq countries) can be listed as
examples. Thus, even though these countries share the same language, sometimes the same words
and expressions of these languages have different connotations in their language use.

- paboma ¢ mepmuronozuetl cemecmpa (ne menee 400 nexcuueckux eouruy)

balance of power -6ajianc cuJ

closest allies - Guimakaiinime COXO3HUKH

a safe world -6e3omacHbIii MUp

meddling in domestic affairs -BMemarTeJbCTBO BO BHyTPEeHHHe /1ejia
battle experience - BoeHHasi 3aKaJjKa

international terrorists’ invasion of- BTop:keHHe MeKTYHAPOAHBIX TEPPOPUCTOB B
global and regional security -rjio6ajibHasi 4 peruoHaJbHasi 6€30MACHOCTH
diplomatic get-togethers (receptions) - fMIIOMAaTHYECKHE PAYTHI

a discussion forum - AMCKyCCHOHHAA MJIOIIAIKA

in achieving their goals -aJjis1 JocTHKEHHUS CBOUX LeJIei

the signing of a peace treaty - 3ak;1l04eHHe MUpa

a meeting - 3acegaHue

local-level conflicts -KOH(INKTHI JOKAJBLHOTO XapaKkTepa

international law - Me:kIyHapoaHOE IPABO

international relations- MekayHapoaHbIe OTHOIIEHHUSI-

the Valdai International Discussion Club -MexkayHapoaHblIil AUCKYCCHOHHBIIH
Kiy0 «Bamniaii»

to get in the way of these aims- MemIaTh J0CTH:KEHHIO ITHX 1€l
national sovereignty ['sovronti] -HAIMOHAJIbHBII CyBepeHHTeT
non-governmental organization -HenmpaBUTeIbCTBEHHbIE OPraHNU3aA UM
ensuring ( = provision) - o0ecnevyeHue ( = rapaHTus)

unilateral diktat ['diktet]- ogxHOCTOPpOHHMIT AMKTAT
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to disprove the argument - onpoBepruyTh Te3McC

changes in organization- opraHu3anMoHHbIe H3MEHEHUsI
the intensity of the [ik'spi:dionsi] - ocTpoTa KOHKYpEeHIIUH
political analysts -mouToJI0TH

- 3a/1aTh 4 TUMa BOMpoca K TEKCTY

— Ilepedaiime 0CHOBHYIO UO€IO HE3HAKOMO20 MEKCMAd 6 NUCbMeHHOU @opme (He menee 5-6
npeonoxcerult). 3aoaiime K Hemy nsams Muno8 6ONPOCO8 8 NUCbMEHHOU (opue.

Interpol

Interpol, the International Criminal Police Organization, was created in 1923 to assist
international criminal police co-operation. The organization's new name was adopted in 1956, prior
to which it was known as the International Criminal Police Commission.

Interpol was founded in Austria in 1923 as the International Criminal Police Commission.
The organization came under control of Nazi Germany when Germany declared the Anschluss,
political union between Germany and Austria. The staff and facilities of Interpol were utilised as an
information gathering unit for the Gestapo, until the Nazi regime fell to Allied forces. Senior military
officials from Britain, France, Belgium and Scandinavia reorganized Interpol into today's
organization.

The United States, after a period of isolationism, joined Interpol in 1961.

Interpol is the world's second largest international organization, after the United Nations; it
currently has 184 member countries. It is financed by annual contributions from its member
countries. The Organization is headquartered in Lyon, France, formerly headquartered in Saint
Cloud, a town located in the vicinity of Paris.

Because of the politically neutral role Interpol must play, its Constitution forbids any
involvement in any political, military, religious, or racial crimes. Its work concentrates primarily on
public safety and terrorism, organized crime, illicit drug production and drug trafficking, weapons
smuggling, trafficking in human beings, money laundering, child pornography, financial and high-
tech crime, and corruption.

In October 2001, the Interpol General Secretariat employed a staff of 384, representing 54
different countries. That same month, Interpol began to change from a 9-to-5 agency to a 24-hour
agency, making its work more efficient.

Kpumepuu ¢hopmuposanusn ouenok no npomMexdcymouHoil ammecmayuu:
«3aureHo» (25  0amioB) — MOTy4YarOT 00ydaronirecs, KOTOPbIe CBOOOIHO OPUEHTHPYIOTCS
B MaTepuayie U OTBEYaloT 0e3 3aTpyaHeHuid. OOyuaromuiics cnocoO0eH K BBIMOIHEHHUIO CIOMKHBIX
3aJJaHuli, TTOCTAaHOBKE IIeJiel W BhIOOpe MyTel mx peanu3anuu. PaboTa BEITONIHEHA MOJTHOCTHIO 0e3
omn6ok, pemeHo 100% 3anauy;

«He3auteHo» (10  OamioB) — TONy4YarOT OOydYaloIIMECs, KOTOPBIE OMYCKAaIOT
3HaYuTeNbHbIe omMOKHU. O0yUaronuiics UMeeT JIUIIb HaualbHYIO CTENIEHh OPUEHTALIUN B MaTepuase.
B pabote uncio ommboK U HeTOYETOB MPEBBICHIO HOPMY JUIS OIICHKH 3 MM TPABUIIBHO BBITIOJTHEHO
MeHee 2/3 Bceil paGoTel. OOydaroluiics JaeT HEBEpHYIO OLIEHKY CHTyauuu, pemeHo meHee 50%
3azad.

5.3.2. O6pa3upl OLIEHOYHBIX CPEACTB IJIA MPOBeAeHHs MPOMEKYTOUYHON aTTecTAlNU (IK3aMeH)
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(konmponupyemoie komnemenyuu: YK-4.2, OlIIK-1.1, OIIK- 1.2, OIIK-1.3, OIIK-1.4, OIIK-5.1,
OIIK-6.3, OIIK-7.1, OIIK-7.2):

3adanusa na IK3amen

Bormpockr sk3amMeHaIMOHHOTO OneTa:

1. Ilpouumaiime, nepesedoume ompuvl8OK U3 NPOPeccUOHATbHO-OPUEHMUPOBAHHO20 MEKCMA C
AHRNULICKO20 SA3bIKA HA PYCCKULL U nepedaiime OCHOBHYIO udeio 8 ycmuou ¢hopme (he menee 5-0
npeonoxcenull). 3adaiime K Hemy uemvlpe Muna 60NPOCO8 8 NUCbMEHHOU hopme.

2. Ilepeseoume mepmunvl ¢ pycckoeo A3vika Ha aneautickutl (20 mepmunos).

3. Ilepesedume npeonodicenuss ¢ pyccKo2o A3blKA HA AHSAUUCKUL, UCHONb3YS MEPMUHOTIO02UIO
NPOUOEHHBIX PA30e08s.

IIpuioxkenue k Ousery 1.
L.Ilpouumaiime, nepesedume ompuvl6OK u3 NPoheccuoHAIbHO-OPUECHMUPOBAHHO20 MEKCMA C
AH2TTUIICKO20 A3bIKA HA PYCCKUIl U nepeoaiime OCHOGHYI0 uoer 6 ycmHuou gopme (ne menee 5-6
npeonoicenui). 3adaiime K HeMy Yemvipe muna 60nPoco8 8 NUCbMEHHOU (opme.

International organizations

When living in the modern progressive society we have to deal with different international
organizations either we know it or not. The formation of international organizations started mainly in
20™ century with the goal to improve and develop international relations and to preserve peace and
safety of nations. European community, Interpol, all of them have a great impact on international
relationships between countries.

European Community is one of the oldest organizations, founded after the World War Two when
European countries were weak and vulnerable and Soviet Union and USA were dominant on the
world arena. So Europe had to find its place in the world and it was decided to form European
Economic Community run by European Parliament which has set certain rules for every member to
follow. The main goal was to improve trade and agriculture relationships.

Brussels is the headquarters of the organizations and it has over 1500 of employees. It works on
developing business, trade, industry, education. The European Community supports different
scientific researches, medicine, protects human rights.

Interpol, or International Criminal Police Organization, is another large organization having 184
member countries. Mainly Interpol works on controlling criminals abandoning their usual place of
residence and travelling abroad. Interpol informs local national bureaus about them and prevents
committing offences or crimes. It also investigates different criminal activities: people and drug
traffic, terrorism, organized crime. Interpol is not participating in any political, religious or military
events.

2. Ilepeseoume mepmunsl ¢ pycckozo a3vika Ha anznuickuil (20 mepmunos).
1.foreing policy - BHEUIHsSI TOTUTHKA:
2. politician - mOIUTHK
3. international relations — MeXIyHapOIHBIE CBSI3U
4. domestic affairs — BHyTpeHHss OIUTHKA.
5. interstate system — MEXroCy1apCcTBEeHHAsI CHCTEMa
7. international law — MexXIyHapoaHOE MPaBoO
8. partners - mapTHEpbI
9. to negotiate — BECTH MEPErOBOPHI
10.human rights — yenoBeuyeckue npasa
11.negotiations - meperoBopsI
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12. allies - coro3HHKHN

13.. national sovereignty ['sovronti] -HaIMOHATBHBIA CYBEPEHUTET

14. non-governmental organization -HenpaBUTEIbCTBEHHBIE OPTaHU3AINN
15. ensuring ( = provision) - o0ecriedeHue ( = rapaHTus)

16. unilateral diktat ['dikteet]- oqHOCTOpOHHMIA AUKTAT

17. to disprove the argument - OrIpoBEprHyTh TE3UC

18.changes in organization- opraHu3aIMOHHBIC U3MECHEHUS

19. the intensity of the [ik'spi:diansi] - ocTpoTa KOHKYpEHIIMH

20). the signing of a peace treaty - 3akiroueHHE MHpa

3. Ilepesedume npeodnorcenusn ¢ pyccKo2o A3blKA HA AH2IUICKUTL, UCNOIb3YA MEPMUHOTOCUIO
nPOUOEHHBIX PA30€108

Languages used for diplomatic communication in our present days

1.XoTs1 3HaYMMOCTh (PpaHITy3CKOTO SI3bIKA IOCTEIIEHHO YMEHbIIajdach mocie Bropolr MupoBoi
BOIHBI; MCIIOJIB30BAaHUE STOTO S3bIKa MOJHOCTBIO HE HpeKpatuiochk. Although the significance of
French has gradually declined since WWII; the use of this language hasn’t completely disappeared
from the domain.

2. @paHuy3ckuil s3bIK HO-TPeXHEMY (YHKIMOHMPYET KaK OJMH M3 JBYX paOOuMX S3BIKOB B
Opraamzanuun O0benuHeHHBIX Hammii, kak u B MexnynapogHom Cyzae B ['aare, odummanbHbIM
SI3BIKOM KOTOPOTO Takxke siBisiercss ppaniyy3ckuit. French still functions as one of the two working
languages in the United Nations, similarly to the International Court of Justice in the Haag whose
official language is also the French.

3. ®paniy3ckuil sA3bIk sBIseTcs pabouumm s3bikoM Cosera EBpombl, O6miero cyna (Hapsay ¢
EBpomneiickuii Cynom) Epomneiickoro Coro3za u EBpomneiickoit CuetHoil manatel. French is the
working language of the Council of Europe, of the General Court (along with the Court of Justice) of
the European Union and of the European Court of Auditors.

4. ®paHIy3CKHI TaKkKe SBISETCS O(QUIMAIBHBIM SI3BIKOM CaMOTO Ba)KHOTO TIOBTOPSIOIIETOCS
COOBITHS CHOPTUBHOM AuIuIoMaTuu - OnuMmnuiickux urp. French is also the official language of the
most important recurring event of sport diplomacy, the Olympic Games.

5. DTU MeXIyHapoJHBbIE OpPTraHW3ALUU BKIIOYAIOT PSJI TOCYHapCTB-uiieHOB. These international
organizations include a number of member states.

6. B xauecTBe mpuMepa TaKOr0 MHOTOCTOPOHHETO COTPYIHHYECTBA MOXKHO YITOMSHYTH JlyHalCKy¥O
KOMUCCHIO, pa0OYUMHU SI3bIKAMU KOTOPOH SBISIOTCS (DPAHITY3CKHi, HEMEIIKUN U PYCCKUH S3bIKH.
As an example for this kind of multilateral cooperation we can mention the Danube Commission,
where working languages are French, German and Russian.

7. Hpyrum mpumepom moxeT ObiTh OIIEK, koTopass ucmonb3yeT apaOCKuii, aHTIUHCKUA WU
UCIAHCKUN S3bIKM B KadecTBE pabouux s3bIKOB. Another example can be the OPEC which uses
Arabic, English and Spanish as its working languages.

8. Ha BcTpeyax BBICOKOTO YPOBHSI HETPUCOEAWHUBIINXCS CTPAaH MCIIONB3YIOTCS apaOCKui,
aHTTUICKUH, GpaHIly3CKUl U UCTIAHCKUH S3bIKU. At the high-level meetings of non-aligned countries,

Arabic, English, French and Spanish are used.

9. B Opranumzanuun OObenuHeHHbIX Hanuii, moMuMo ABYX paHee YHNOMSIHYTBIX S$I3bIKOB, TaKkKe
o(ULMaTBHBIMU S3bIKAMH CUMTAIOTCS apaOCKuM, KUTAHCKUM, pyccKuil U ucnaHckuid. [In the United
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Nations, beside the two previously mentioned languages, also Arabic, Chinese, Russian and Spanish
are considered to be official languages.

10. EcTb cTpaHbl, KOTOPbIC TOBOPST HAa OJHOM O(MHUIIHATBLHOM S3bIKE; OJHAKO SI3BIKOBBIC TPATUIIMN
pa3InyarTCs HACTOJBKO, YTO MEXIY IIECThIO JKUTEIIIMU 3THUX CTPaH MOXET JaKe BO3HUKHYTH
HEKOTOpOE HEJOTOHUMaHue. There are some countries, which share the same official language;
however, language conventions vary in such a way that there might even be some misunderstanding
between 6 people of these countries.

Kpumepuu ghopmuposanun ouenok no npomexdcymouHol ammecmayuu:

«otnuuHo» (30  GamioB) — moiyyaroT oOydaroIuecsi, KOTOpble CBOOOJHO OPHEHTUPYIOTCS B
Marepuaie W OTBe4aroT 0e3 3arpymHeHuidl. OOywaromuics CrocoOeH K BBITTOJHEHHIO CIIOKHBIX
3aJJaHU, TOCTAaHOBKE Lieiel u BbIOOpe MmyTei ux peanusanuu. PaboTa BHIMONIHEHA MOJTHOCTHIO 0e3
omuoOoK, pemeno 100% 3amay;

«xopomo» (20 OamaoB) — TOdy4aroT oOyyaromuecs, KOTOpble OTHOCHUTEIBHO OJHO
OPHCHTUPYIOTCSI B Marepuaje, OTBEYalOT 0€3 3aTpyJAHCHUH, JIOIMyCKAaloT HE3HAYUTEIHHOE
KOJIM4YeCTBO omuOoK. OOydJaromuiicss CrmocoOeH K BBIMOJHEHUIO CIOXKHBIX 3aaaHuil. Paborta
BBITIOJTHEHA TTOJTHOCTHIO, HO MMEIOTCS HE 0ojiee OHOW HEerpyOoi OmMOKH W OJHOTO HEIo4YeTa, He
6osee Tpex Heno4YeTOB. J[OMyCKalOTCsl HE3HAYUTEIbHbIE HETOUHOCTH MPU PEIICHUM 3aJ]lad, PEelIeHO
70% 3anauy,
«yZmoBIEeTBOpUTENbHO» (15 OamnoB) — moiyyaroT oOydaromecs, Yy KOTOPbIX HEIO0CTaTOYHO
BBICOK YPOBEHb BIIQJICHUS MaTepHalioM. B mporiecce oTBeTa Ha HK3aMeHe JIOMYCKAIOTCs OIMIHOKA U
3aTpyIHEHUS NP U3T0KEeHUU Matepuana. O0yJaromuiics MpaBUILHO BBHIMOJTHUI HEe MeHee 2/3 Bceit
paboTHI WU JOMYCTHI HEe OoJiee oaHOM rpy0oit OMmMOKY U JBYX HEIOYETOB, HE OoJiee OTHON rpy0oit
U o/lHOW HerpyOoii ommoOKu, He Oosee Tpex HerpyObIX OMMOOK, 0JHOM Herpy0Ooil. OOyuarommuiics
3aTPyAHSIETCS C MPABWJIBHON OIICHKOW MPEIOKEHHOW 3a71a4uu, JaeT HETOMHBIA OTBET, pereHo 55%
3ajady;

«HeynoBieTBoputenbHO» (10 6amioB) — MOdMy4yaroT OOydYaroIuecs, KOTOpbIE JOMYCKAaroT
3HaYUTeNbHbIe oMok, O0yUaronuiicss UMeeT JIUIITb HaualbHYIO CTENIEHh OPUEHTAIIUN B MaTepuase.
B pabote 4ncio ommboK 1 HETOYETOB MPEBBICHIO HOPMY JUIS OIICHKH 3 JTH TIPABMIIBHO BBITIOJTHEHO
MeHee 2/3 Bceit paboTel. OOyuaromuiicss 1aeT HEBEPHYIO OICHKY cuUTyaruu, pemeHo menee 50%
3ajad.

6. Memoouueckue mamepuaivl, onpeoensaouiue npoueoypsl OYeHUBaAHUs 3HAHU, YMEHUIL,
HAB6bLIKOG U (Unu) onvima 0eamenbHOCmu

Maxkcumanbnas cymma (100 6amnoB), HaOupaemasi CTyI€HTOM 1O AMCLUUIUIMHE BKIIOYAET JBE
COCTABJISIOIIHE:

O nepeas cocmaenAwds — OIGHKa pPerylsIpHOCTH, CBOEBPEMEHHOCTH U KauyecTBa
BBITIOJIHEHHS CTYJICHTOM y4eOHOM paboThl 0 U3yUEHHIO AUCIUILIUHEI B TEUCHHE MEPHOAA U3YUCHUS
JTUCITUTUIMHBL (CeMecTpa, WM HECKOJbKHX ceMecTpoB) (cymma — He Oosee 70 OayoB). bamsl,
XapaKTepU3yIoIIKe YCIEeBAaeMOCTh CTYJCHTa MO IHCLUUIUIMHE, HAOMparoTcs MM B TEUCHHE BCETrO
nepuoaa o0y4eHusl 3a U3yUYeHUE OTACNbHBIX TEM U BBITIOTHEHHE OTAETbHBIX BUAOB PalboT.

O eémopas cocmasisAowas — ONeHKa 3HAaHUK CTYACHTA 10 pe3yJIbTaTaM MPOMEXKYTOYHOM
atrectaruu (He 6onee 30 —6amioB).

Kputepuem oueHKM YpoBHS CQOPMHPOBAHHOCTH KOMIETEHIIMH B paMKax Yy4yeOHOH
TUCHUILTUHBI «IHOCTpaHHBIH SI3BIK» B 6 ceMeCTpe SIBISIETCS HK3aMEH.

OO0mumit 6ay1 TeKyero u pyoeKHOTO KOHTPOJIS CKJIaAbIBACTCS U3 CIEAYIOMINX COCTABISIOMINX
(ITpunoxenue 2.)

IIEJlbIO RPpOMENHCYMOUHbBIX ammecmaum? 10 JUCHUIINIMHEC ABJICTCA OILCHKA KadcCTBa
OCBOCHUS TUCHUIIIINHBI 06y‘-IaIOIIII/IMI/IC$I.
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Kpumepuu oyenku kauecmea oceoenusn oucyunaunwl (Ilpunoscenue)

Ouyenka «omauunon— om 91 0o 100 6annoeé — TeopeTuvecKkoe CoJep:KaHUE Kypca OCBOCHO
MIOJTHOCTBIO, 03 po0esioB, HeOOXOAMMBbIE MTPAKTUYECKHE HABBIKU PAa0OThI C OCBOCHHBIM MaTepHaIOM
chopmupoBaHbl. Bee mpemycMoTpeHHBIE TporpaMMoil oOydeHHsl y4eOHbBIE 3aaHWsl BBITIOJTHEHBI,
KayecTBO MX BBIMOJHEHHUS OLIEHEHO 4HCcIoM OamnoB, OJIM3KUM K MakcuMaibHOMy. Ha sk3amene
CTYIEHT JEMOHCTPUPYET TIyOOKHE 3HAHHUSA NPETyCMOTPEHHOTO IMPOrpaMMOM Marepuala, yMeeT
YETKO, JAKOHWYHO U JIOTMYECKH MOCIIEI0BaTEIbHO OTBEYATh Ha MOCTABJIEHHBIE BOTIPOCHI.

Ouyenka «xopouwo» — om 81 0o 90 6annoe — TEOPETUUECKOE CONEPKaHUE Kypca OCBOCHO,
HE00XO/IMMBbIE TPAKTHUECKUE HABBIKM pabOThl C(OPMHUPOBAHBI, BBHINOJHEHHbIC yueOHbIE 3aJaHus
coJiep)kaT He3HauuTenbHble omMOku. Ha sKk3aMeHe CTyIeHT IeMOHCTPUPYET TBEpJOE 3HaHUs
OCHOBHOTO (ITPOrpaMMHOTI0) MaTepuala, yMeeT 4eTKO, IPaMOTHO, 0e3 CyIIEeCTBEHHbIX HETOUYHOCTEH
OTBEYATh HA IMOCTAB-JICHHBIC BOIIPOCHI.

Ouenka «yooenemeopumenvrnoy — om 61 0o 80 6annoe — TEOPETUUECKOE CONIEPI)KAHNE Kypca
OCBOCHO HE TMOJHOCTHIO, HEOOXOIUMBIE MPAKTUIECKHE HABBIKM PabOThI CPOPMHUPOBAHBI YACTHYHO,
BBINOJIHEHHBIE yueOHbIE 3a/1aHus cojiepxkat rpyobie ommOku. Ha sk3aMeHe CTyIeHT JeMOHCTPHPYET
3HaHHWE TOJILKO OCHOBHOTI'O MaTepHalia, OTBETHI COJEp>KaT HETOYHOCTH, €l1ad0 apryMEeHTHPOBAHBI,
HapyIlleHa MMoce10BaTeIbHOCTh U3JI0KEHHS MaTeprasa

Ouyenka «neyoosiemeopumenbhoy — om 36 0o 60 6annoe — TEOPETHUECKOE COACpPIKAHUE
Kypca He OCBOCHO, HEOOXOIMMbIe MPAKTHUECKUE HABBIKU PaOOTHI He C(hOPMUPOBAHBI, BHIIOJTHEHHBIE
y4ueOHbIE 3aJlaHusl cojJep>KaT rpyOble OIIMOKH, JONOJHUTENbHAs CaMOCTOsTeNbHas paboTa Haj
MaTepHalioM Kypca He NPUBEAET K CYIIECTBEHHOMY MOBBIIIEHUIO KayecTBa BBHIIOJHEHUS Y4EOHBIX
3ajaHuil. Ha sk3ameHe CTyA€HT JEeMOHCTPUPYET HE3HaHHWE 3HAYUTENIbHOM 4YacTH MpOrpaMMHOIO
MaTepuaia, CyIIECTBEHHbIe OIIMOKM B OTBETaX Ha BONPOCHI, HEYMEHHE OPHEHTUPOBATHCS B
MaTepHalie, He3HaHHE OCHOBHBIX MTOHATHH TUCIUILIHHEI.

Tunossle 3a1aHus, obecneunBawmue popmupoBanue komnerenumii: YK-4.2, OIIK-1.1, OIIK-
1.2, OIIK-1.3, OIIK-1.4, OIIK-5.1, OIIK-6.3, OIIK-7.1, OIIK-7.2 npencraBjieHbl B Ta0JuIe:

Taonuuya 7. Pezyniomamal 0c60eHus yueoOHoll OUCYUNIUHDBL, NOOIeMHcauiue nposepKe
(konmponupyeman komnemenyuu: YK-4.2, OlIK-1.1, OIIK- 1.2, OIIK-1.3, OIIK-1.4, OIIK-5.1,
OIIK-6.3, OIIK-7.1, OIIK-7.2):

Haumenoea Hnouxamopul OcHogHble noKazamenu OueHKuU Buo ouyenounozo
Hue docmudiceHus pe3yibmamoes ooyuenus Mmamepuana,
KomnemeH obecneuusarouiu
uuu e hopmuposanue
KomnemeHuyuil
YK-4 - | YK-4.2- Cnocoben | 3naert:
Cnocoben | ocywecmensimo -KOMMYHHUKATHBHBIE OCHOBBI | 1MHMOBIC OUCHOHEIC
o Marepualibl A1
ocywecmen | nepesoo U GHAIU3 | TIpOBeEHHS apryMEHTUPOBAHHOU HpaKI;quCKHX
Ambs npogeccuonansho- JMCKYCCHM 1O  M3YYCHHBIM  TEMaM, | sausruii ( ycTHbIN
0enosyio OpUEHMUPOBAHHOZ | UCTIONB3YS COOTBETCTBYIOWIME | ompoc) (pazden 5.1.1
KOMMYHUKA | O mMeKcmd, 6eCmu | jekcudeckue eOUHMLBl U Kiume, u | Me25.7);
yuto 6 | denosyio Ipyrue HEO0OXOANMBIC cpencTBa
YCMHOU U | NEPenucky, OuanoZ | pepakeHus (aKTHUECKOH WH(OPMAIUH, THIOBBIC TECTOBBIC
NUCBMEHHO | U OUCKYCCUIO  HA | cobmonas IpaBUIa KOMMYHUKATHBHOIO |  sanauns (pasmen
U opmax | uHoCmpanHom MHOBEACHUS, 5.2.1),
Ha A3bIKE. - HOpMaTHUBHEIE,
eocyoapcms KOMMYHUKaTUBHBIE, 3TUYECKUE ACIEKTHI
o MIPUMEPHBIE TEMBI
E€HHOM NUCbMEHHONH  peur; (YHKIUMOHAIbHO- )
acce (pasoden 5.1.3),
A3bIKE CMBICIIOBBIE THIIBI TEKCTA, MPUHIUILI
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Poccuiickoii
Dedepayuu
u
UHOCMPAHH
om(bix)
sa3vIKe(ax).

CTHJINCTUYECKON muddepeHunanm
TOCYJTApPCTBEHHOTO SI3bIKA B O(HUIHATIHHO-
JIEIOBOM JKaHPE;

-npo(heCCUOHATBHYIO  JICKCHUKY
MHOCTPAHHOTO A3bIKA, npaBuia
NepeBOIOB MPO(ECCHOHAIBHBIX TEKCTOB.

- OCHOBHBIE PECYPCBI, C TOMOIIBIO
KOTOPBIX MOKHO b exTUBHO
BOCIIOJIHUTh HMMEIOLIHECS TpoOensl B
SI3BIKOBOM 00pa30BaHUM (THIIBI CIIOBAPEH,
CIPAaBOYHHKOB, KOMITBIOTEPHBIX
nporpamMM, HWH(QOPMAIMOHHBIX CalWTOB
cetn VIHTepHET, TEeKCTOBBIX PEIaKTOPOB U
T.J.).

- O0LIENPUHATHIE HOPMBI JI€IIOBOM
MEPENUCKH U CTPYKTYPBI TUCEM

Ymeert:

- Bectu Oecefly, apryMEHTHUPOBAaHHYIO
JUCKYCCHIO TI0 HM3yYEHHBIM TEMaM,
UCTIONB3YS COOTBETCTBYIOIINE
JICKCUYCCKUE CAWHMIBI W KIWIIEe, |
IpyTHe HE0OXOANMBIE CpeacTBa
BBIpaKEeHHs (PakTHdeckoi uH(popManuu,
cobmoasi mpaBuia KOMMYHUKATHBHOTO
MOBE/ICHUS;

- aHAJM3HUPOBATh W CO3/1aBaTh
TEKCThl Pa3HbIX CTHWJIEH B 3aBHCHUMOCTH
oT cepbl 00IIeHNS;

- aHANM3UPOBATh (QYHKIIMOHATHHO-
CMBICTIOBBIE THUIIBI TEKCTa, HPUHLHUIIBI
muddepeHranuu
rOCy/apCTBEHHOTO s3bIKa B O(UIIMATBHO-
JIEIIOBOM JKaHpe.

CTHUJINCTUYECKOM

- OCYHIECTBIIATh MUCHMEHHOE
oOmieHue: MIPABUIILHO COCTaBIIATh
JICJIOBBIE MTUChbMA, IPAMOTHO U KOPPEKTHO
BECTH JICJIIOBYIO IEPEIHUCKY, TIEPETOBOPHI,
Npe3CHTAIH

Baaneer:
- mpodeCCUOHATBHOU JIEKCHKOMN

WHOCTPAHHOTO S3bIKa, HEOOXOAMMOM st
OpraHU3aIMH JICJIOBOTO OOIIEHUS,
MpaBUJIaMU TIEPEBOJOB B CUTYAIIUAX
podeCCHOHATEHOTO

-HOPMATHBHBIMH,

Tunossie
OIICHOYHbBIC
MaTepuaibl K 3a4eTy
(pazmen 5.3.1.)

TunoBkIe OIICHOYHBIE
MaTepuanbl s
CaMOCTOSITENILHOI
pabotsr ( (pa3zmern
512 Ne 2, 3,5,6,
7)

Tunossie
OIICHOYHBIC
MaTepuabl JJis
ayIUpOBaHUS
(pazmen 5.1.1 Ne 4);

TunoBkIe OIleHOYHBIE
MarepHabl s
MPaKTUYECKUX
3aHATHH (YCTHBIN
onpoc) (pazoen
5.1.1Ne 8,9);

Tunossie
OLICHOYHBIE
Marepuabl s
MIPOEKTHOH paboTHI
(mpe3eHTarum)
(pasmen 5.1.2 Ne
10,11);

41




KOMMyHI/IKaTI/IBHBIMI/I, STHUYCCKUMHU
acreKTaMu [MACbMEHHOM peun;
0COOEHHOCTSAMH, SI3BIKOBBIMU

XapaKTepUCTHUKAaMH THUIIOB TEKCTOB U
pEUYEBBIX  KAHPOB, pEAIU3YEMbIX B
pa3iIuyYHBIX (PYHKIMOHANBHBIX  CTHIISAX

(odunmanbHO AETOBOM, OOUXOTHOM);
- HaBBIKAMH W3BJICYEHUS
HEOO0XO0UMON uHbOpMaIUU u3

OPUTHHAJIFHOTO TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM
s3bIKE PO EeCCHOHANBHON TeMaTHKH;

- TpaBUJIAMHU BeIeHHs Oecelbl,
criopa, TUCKyCCHH

- TIpUE€MaMu  CaMOCTOATEIIbHOMN
paboThl ¢ S3BIKOBBIM MarepuaioM C
WCITOJIb30BAaHUEM CIIPABOYHON M y4eOHOMH

TunoBsIe OIlEHOYHBIE
Marepuaibl Uis
MPaKTHYEeCKUX
3aHATHI (YCTHBIN
ompoc) (pazoen
5.1.1);

Tunossie
OLIEHOYHBIE
MaTepHaIbl IS
HPOEKTHOI paboTHI
(mpe3eHTarum)
(pazmen 5.1.2)

JUTEPATYPHI).
- HaBBIKaMU pabOTHI C JEIOBOM
KOPPECIOHAEHLIHNEN
Tunosele 3aganus
JUJIA HAITUCAaHUS 3CCE
(pazmen 5.1.3)
Tunossie
OLICHOYHBIC
Martepualbl AJd
pyOexxHOTrO
KOHTPOJISL
(pa3gen 5.2)
Tunossie
OIICHOYHBIC
MaTepualibl K 3a4CTy
(pasgen 5.3.1.)
OIIK-1- OIIK-1.1- 3Haer: TunoBble OLEHOYHBIE
Cnocoben Ipumensem -MpOeCCHOHATBHYIO JICKCHKY | MATCPHAIIB L
ocyuecmen CO6p€M€1—lellZ MHOCTPAHHOIO SI3BIKA, npaBuia ::;;;;;ef;:émﬁ
Ambv NOHAMUUHO- MepeBOI0B MPOGECCHOHATBHBIX TEKCTOB. ompoc) (pazden
aghgpexmuen | kamezopuanbHulil - OCHOBHBIE PECYPCHI, C IOMOLIBIO | 5.7.1);
Vio annapam KOTOPBIX MOYKHO 3¢ deKTUBHO
KOMMYHUKA | COYUATbHBIX U | BOCIIOJIHUTh HMEIOIIUECs TMpoOenbl B
yuio 8 | eymanumapHvix SI3BIKOBOM 00pa30BaHUM (THIIBI CIIOBAPE,
MYTbMUKYI | HAYK 8 €20 | CIIpaBOYHUKOB, KOMITBIOTEPHBIX
bMYpPHOU KOMNJIeKCHOM mporpamMMm, HWH()OPMAITMOHHBIX CaWTOB
npogeccuo | Konmexcme cetu IHTEepHET, TEKCTOBBIX PENAKTOPOB U
HAbHOU (ceononumuveckom | T.J1.).
cpede  Ha |, coyuanpHo- | YMeert:
20¢y0apcme | NOAUMU4ECKOM, - QHAIIM3UPOBATH U CO34ABATh TEKCTHI
CHHOM coyuaneHo- Pa3sHBIX CTHJIEH B 3aBUCHMOCTH OT C(hephl
A3bIKe IKOHOMUUECKOM,
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Poccuiickoti | kynomypno- oOmIeHwMs;
Dedepayuu | 2yMaHUMApHOM) U - QaHAJTM3UPOBATH (YHKITMOHATHHO-
u ucmoputieckom CMBICIOBBIE THIBI TEKCTA, HPUHIMIIEI
UHOCMPAHH | paA38UMUU Ha o
CTUIIMCTUYECKOMN muddepeHnanun
om(vix) 20Cy0apcmeeHHoOM
TOCYJapCTBEHHOTO SI3bIKa B O(HIINAIBHO-
A3vIKe(ax) azvike  P® u yHap brn
Ha OCHOBE | unocmpanHom(vix) | ACTOBOM KAHPE.
npuMeHenu | A3viKe(ax). Buaneer:
A - mpodeCCUOHATBHOU JIEKCHKOM
ROHAMUUHO WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HEOOXOAMMOMN st
c0 OpraHMU3aIiy JIeJI0BOT0 OOIICHHUS,
annapama
MIPaBHJIaMH TICPEBOJIOB B CUTYAIIHSX
no
npochunio npoheccuoHaIbHOTO
oesamenbHoc .
- - IPUEMaMH CaMOCTOSITEIIBHON paOoThI
' C SA3BIKOBBIM MaTePUAIOM
C UCIIOJIB30BAHMEM CIPABOYHOU U
Y4eOHOU JTUTEPATYPHI)
OIIK- 1.2 - | 3unaer: THIIOBEIE OIIEHOYHEIE
Marepualibl 11
Opeanusosvisaem -KOMMYHHMKaTHBHBIE OCHOBBI p A
u ycmawnasiueaem jy | Tpaiciieckix
Y MIPOBEICHUS apryMEHTHPOBAHHOM | sapgryii (yersii
KOHmMAaKmbl HA | muCKycCUM 1O HM3YYEHHBIM  TEMaM, | ompoc) (pasden
MENHCOYHAPOOHOU UCTIONB3YS COOTBETCTBYIOIUE | 5.1.1);
apene 6 KIo4e6blX | qeKCHYEeCKHE €OWHMIbI W KIHWIIe, |
chepax Tunossle
P JpyTHE HEOOXOTUMBIC CpencTBa OLEHOTHBE
NOAUMUYECKO20, BbIpakeHUs (pakTHueckoil mHbopmaiuy, MaTepHATH s
9KOHOMUYECKO20 U | coOnroasi IpaBHia KOMMYHHUKATUBHOIO | mpoeKTHOM paGoTh
COYUOKYTbMYPHO2O | [OBEEHUS, (mpe3enTanym)
63aUMO0eUCMEUs, | -mpodeCCHOHANBHYIO JISKCHKY (pasmen 5.1.2)
CEA3ANHOCO ¢ | MHOCTpaHHOTO s3bIKa, MPABUIIA
pecuoHoMm
MepeBOI0B NMPOGECCHOHANTBHBIX TEKCTOB
cneyuanusayuu

Ymeer:
- Bectm Oeceny,

apryMEHTHPOBAHHYIO  JHCKYCCHUIO  IIO
M3Y4YEHHBIM TeMawm, MIEPETOBOPHI,
UCTIONb3Ys COOTBETCTBYIOIIUE

JIEKCUYECKHE €IUHUIBI W KIWIe, |
JPyTHE CpencTBa
BBIp@KeHHUS (DaKTHUECKON WH(pOpMAIH,
coOmo1asi TpaBuia KOMMYHHUKATHBHOTO

HEOOXOIUMBIE

HIOBEJICHHUS;
Baapeer:

- NpaBWJIaMHM BeleHUs Oecepbl,
criopa, TUCKyCCHH, IEPETOBOPOB.

- MpUEMaMHU CaMOCTOATENbHOM
paboTBl ¢ S3BIKOBBIM MaTepuaioM C
HCIIOJI30BaHUEM CIIPABOYHON M ydeOHOU
JUTEPaTyphl).

43




OIIK-1.3-
Hcnonvzyem
OCHOGHbIE
cmpamezull,
maxmuueckue
npuemsl U MexHuKu
apeymenmayuu ¢
yenvio
nocne008amenbHo2
0 8bICMPAUBAHUsL
no3uyuu

3Haer:

- KOMMYHUKATHBHBIE  OCHOBBI
IIPOBECHUS apryMeHTHPOBAHHOMN
JTUCKYCCHUH U3YYEHHBIM  TEeMaM,
UCIIOJIB3YS COOTBETCTBYIOILINE
JEKCUYECKHe eAWHMIBI W KIMIEe, U
JIpyrue HE00X0IuMbIe CpencTBa
BhIpaXEHUS (HaKTUUECKOH WH(POpMAaLNH,
cobumosiasi mpaBujia KOMMYHHKATHBHOTO
MOBE/ICHUS;

- Ipo(eCCUOHATILHYIO

10

Tumnosble OLIEHOYHBIE
MaTepI/IaJ'lBI JJISA
MPAKTHIECKUX
3aHATHI (YCTHBIN

orpoc) (pazden
5.1.1);

Tunoseie
OIICHOYHBIC
MaTtepualbl JJId
MIPOEKTHOH paboTHI
(mpe3eHTarNM)
(pasgen 5.1.2)

npeocmaciieMol. | pexcyxy MHOCTPAHHOTO A3BIKA,
CHOpOHbL. paBuJia IEPEeBOIOB
npohecCuOHaTbHBIX TEKCTOB
Ymeer:
- Bectu Oeceny,
apryMEHTHPOBAaHHYI0  JHMCKYCCHIO  TIO
U3yUYEHHBIM TEMaM, [IEPEroBOpHI,
UCTIONB3YS COOTBETCTBYIOIIUE
JEKCUYECKHE eIWHHUIBI U KIMIIe, H
IpyTHe HEO0OXOANMBIC CpeacTBa
BbIpOXEHUS (haKTHUECKOW HH OpMaIuH,
cobmoiasi mpaBuia KOMMYHUKATHBHOTO
MIOBEJICHUS;
Baageer:
- TpodecCHOHATBHON JIEKCHKON
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, HEOOXOAUMOM st
OpraHu3aIuH JITTIOBOTO o0rieHus,
MpaBWJIaMd TEPEBOJIOB B  CUTYalHUAX
po(heCCHOHATTLHOTO OOIICHUS;
- TpaBWJIaMU BeleHUs Oecepl,
CTOpa, AUCKYCCHHU, TIEPETOBOPOB.
OIIK-1.4- 3Haer: Tumnossle OLlEHOUHBIE
lpumensem - KOMMYHHUKaTHUBHBIE OCHOBBI MATepHanhl A
CaMOCTOATCIIBHOU
hepecosopnbie IPOBEJICHUS ApTYMEHTHPOBAHHOM pabors! ( (pasxen
exnonoeu “| mekycenu o u3yueHHBIM TeMaw, 512N 2, 3,5,6,
npaesuia 7)
dunnomamuyecxoe | ACTONE3Y COOTBETCTBYIONIHE
o nosedenus ¢ | NEKCUYECKHE EIMHMIbBI ¥ KIIUIIE, H
MYTbMUKYIbIYPHO Apyruc HCO6XOI[I/IMI)I€ CpeacTBa 05:;5;;11
u BBIPKEHUS (PaKTHUECKON MATEPHATIBI /LTSt
npogpeccuonanbholl | yudopmarun, codmoIas ay/IMPOBaHHUS
cpeoe. (pazmen 5.1.1 Ne 4);

npaBujia KOMMYHHUKATUBHOT'O MTOBEACHUA
Ymeert:
- Becth Oecely, apryMEHTHPOBAHHYIO

TunoBbi€ OIEHOUHBIC
Marepuajbl 1A

JUCKYCCHIO MO  M3YYEHHBIM ~ TEMAM, | o0 o oo
IIEpErOBOPBEL, WCIIOJIB3YS | paboThl (IIPOEKTHOM
COOTBETCTBYIOIIHE JICKCUYECKHE paboTsI,
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€IMHULIBI W  KIWIIEe, W  Jpyrue

HEOOXOJUMBIC  CpPEACTBA  BBIPAKCHUS
dakTrueckoid uHPOpManuu, coOIroaas
IpaBHJia KOMMYHHUKATHBHOTO TTOBE/ICHUS;
Baaneer:

- MpaBWJIaMU BeJICHUsI OeceIbl,

criopa, TUCKYCCHH, TIePEeroBOPOB

(npe3eHTanmm)
(pazmen 5.1.2 Ne
10,11)

OIIK - 5 - OIIK-5.1 - | 3uaer: TunoBbIie OLIECHOYHBIC
Cnocoben Tomosum mekcmol - HOPMATHBHEIE, | o Pratbl B
dopmuposa A3UUHOL > | caMOCTOSITENbHOM
pymup p KOMMYHHKATHBHBIE, STHYECKME ACTEKTBI | pagore; ( (pasaen
mbo HCAHPOBO- MACBMEHHOW  peur; (YHKIHMOHAIBHO- | 5.1.2 Ne 2, 3,5, 6,
oatiddcecm | CMUNUCMUYECKOU CMBICJIOBbIE THUIBl TEKCTa, TPUHIMIBI | 7)
bl U | NPUHAOTIEHCHOCMU | CTUTMCTHYECKOM muddepeHnanun
ananumuue | (Oatidocecmol, rOCYJTapCTBEHHOTO S3bIKa B O(UIMAIBHO- THIOBLE
K K :
CKue anailumuvyecKue JIEJIOBOM JKaHPE; OLICHOYHEIE
Mamepuaisl | MamepuaJiol - MPOQECCHOHANBHYIO JIEKCUKY MaTepUabl Jist
obwecmeen | 0buecmeeHHo- HHOCTPaHHOT'O SI3BIKA, MpaBuiIa ayIMpOBaHHU
HO- nonumuyecKou TepeBo/IOB IPO(ECCHOHATBHBIX TekcToB, | (PasienS.1.1Ne4);
noaumuyec | HanpaeleHHoOCmu VYmeer:
KoU no npoghunio
p (p Tunoseie OLICHOYHBIC
Hanpaenent | desmenbHocmu OJisl | - aHATM3UPOBAThH U CO3/IaBATh TEKCTHI MaTepHAITEI TS
ocmu no | nybruxayuu 6 | pa3HBIX CTUJICH B 3aBUCHMOCTH OT C(EepbI CaMOCTOATENbHOM
npoguiio CMU u Hayunvix OGLICHHS: paGoThI (IIPOEKTHOIM
b
O0esIMenbHOC | JHCYPHANAX) ( pabotsi, )
Tpe3eHTaluu
mu ona | mpebyemozo - -
p é’ oy aHATM3UPOBaTh (PYHKIIMOHATBEHO (pasnen 5.1.2 Ne
nyoauxayuu | oovema, 6 MOM | cyipieroBBIC THITH TEKCTA, MPUHITUTIBI 10,11)
68 HayuHblX | Yucie Ha .
cTuicTHYeckoi nuddepeHunanmum
JdCYpHANAxX | UHOCMPAHHOM
u J— rOCy/apCTBEHHOTO fA3bIKa B O(UIIUATBHO-
maccoeoti B
unghopmayu Jajeer:
u.
- HOpPMaTUBHBIMH, KOMMYHUKATHUBHBIMH,
TUYECKUMHU ACTIEKTaMU MMCbMEHHON
peur; 0COOCHHOCTSIMHU, SI3BIKOBBIMU
XapaKTEPUCTUKAMH TUIIOB TEKCTOB U
PEYEBBIX KAHPOB, pEATU3yEMBIX B
pa3IHuYHBIX (YHKIIMOHATHHBIX CTUJISX
(odunmanbHO AETOBOM, OOUXOTHOM);
- HaBbIKAMU W3BJICYCHUS
HEo0X0 MO uHpOpMALIUU u3
OPUTMHAJIBHOIO TEKCTa HAa WHOCTPAHHOM
s3bIKE MMPO(eCCHOHABHON TeMAaTHKH;
OIIK-6- OIIK-6.3- | 3naer: Tunossie
Cnocoben Cocmasnsiem - npodeccHoHAEHY IO JIEKCHKYy | OHMCHOTHBIC
Marepuaibl st
yuacmeosa | oghuyuanioHyio MHOCTPaHHOT'O A3BIKa, npaBuia
MMPaKTUYCCKUX
mbo 8 | 0okymenmayuio NEPEBOAOB NMPOPECCHOHANBHBIX TEKCTOB; | sapgmyii (ycrHiii
OpeaHU3ayu | pasiudHblx  8UO08 ompoc) (pazoen 5.1.1
OHHO- (cocnawenus, - OCHOBHBIC pecypchl, ¢ momolipio | M 2.57);
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ynpagnenue | 002080pbl, KOTOPBIX MOYKHO 3¢ hEeKTUBHO 10,11)
cKoul npocpammul BOCIIOJTHUTh HMMeEIOIIHecs] MpoOensl B
desmenvHoc | 6usumos u np.), 6 | SA3BIKOBOM 0OPa3oBaHMM (TUIIBI CIOBApEif, | |HIIOBBIC OUCHOUHEIE
mu u | mom uucne Ha | CHPaBOYHUKOB, KOMITbIOTEPHBIX cfﬁf)iﬁgﬁ;fﬁgﬁ
UCNONIHAMY | UHOCMPAHHBIX nporpamMM, UH(GOPMALHMOHHBIX  CAHTOB |  naGorer manucanme
ynpaenenye | A3bIKAX. cetu MIHTepHET, TEKCTOBBIX PEJAKTOPOB U | muceM , COCTABICHHE
cKue T ;[_), oHUIHATEHBIX
peutenus no - OGIIETIPHUHSTEIC HOPMBI JETOBO} | ACKYMEHTOB (pasaen
npoghuio OCPEeHUCKM M CTPYKTYypbl  IIMCEM, 312X7)
oesmenbHoC JIOKYMEHTaIlu1 pa3IYHbIX BUJIOB
mu. (cornarnieHusi, 10roBOpbI)
Ymeer: Tunossie
OLIEHOYHBIE
- OCYIIECTBIIATH NMHUCHMEHHOE OOIIeHUe: Matepuabl U1
pyOexxHOTO
MPaBUIBHO  COCTABIISTH JICIIOBBIC KOHTPOIIS
NMCbMa, TPAMOTHO M KOPPEKTHO BECTH (pazmen 5.2)
JENOBYI0  TIEPENUCKY,  IEepPErOBOPHI,
MPE3CHTAIIHH. Tunossie
Baaneer: OLIEHOUHBIE
MaTtepuajbl IJid
o o CaMOCTOATCIIBHON
- npodeccCHoHaTbHOM JEKCHKOH | o607y
MHOCTPAHHOTO A3bIKA, HEOOXOIUMOM JUIA | (5.1.2 Ne 5,6)
OpraHHU3aIiH JIEIIOBOTO OOIIeHHUS,
MpaBWJIaMH TIEPEBOJIOB B  CHUTYaIUsIX
pohecCHOHaTBLHOTO OOIIIECHUS;
- HaBBIKaMU PabOTHI C JAETOBOU
KOppECIOHAEHIINEN (oTueTHoO,
opuIManTEHON JOKyMEHTAIIHEH)
OIIK-7- OIIK-7.1- | 3naert:
Cnocoben Cocmasnsiem poeCCHOHATIBHYIO JIEKCUKY
TumnoBsle OLICHOYHBIC
cocmasnam | OmuemHyio WHOCTPaHHOTO A3BIKA, npaBuUIa MaTepHATEL 1A
b u | 0okymenmayuio no | NEpeBOIOB MPO(HECCHOHATBLHBIX TEKCTOB. CAMOCTOSTEIBHOM
0¢OpMﬂﬂmb umoeam pa6OTBI HalmmcCaHHue
OOKYMeHMbl | NpOpeCcCUOHATbHOU | - OCHOBHBIE PECYPCHl, C ITOMOIIBIO | MHCEM , COCTAaBICHHE

u omuemvl | OessMeNbHOCMU 6 | KOTOPBIX MOYKHO 3P PEeKTUBHO OpHUKATLHEIX
no coomeemcmauy ¢ | BOCIIONHUTD HMEIOIIHECs MpoOensl B HOKY?GIH;O;.O(?; A
pe3yibmam | YCMaHOGIeHHbIMY | S3bIKOBOM 0Opa30BaHUU (THIIBI CJIOBapeii, T
am npasuiamu U | CIPaBOYHHKOB, KOMITBIOTEPHBIX
npogheccuo | Hopmamu, 6 mom | IPOrpaMM, HHDOPMAIIMOHHBIX CANTOB
HALHOU yucne Ha | cet IHTEpHET, TEKCTOBBIX PEIaKTOPOB U
OdesamenbHOC | UHOCMPAHHOM(bIX) | T.1.). Tunosere
mu. A3vIKE(ax). -0OLIENPUHATEIE HOPMBI  JENI0OBOM M;i;‘;‘;‘:fm
NEPENUCKU U CTPYKTYPbI TUCEM PYBEXHOTO
KOHTpOIIA (pa3men
YmMmeer: 5.2)
-[IOHUMATh ¥ BBIMOJHSITH TUChMECHHBIC
U YCTHBIE  TIEPEeBOJIBI  MaTEpPHAIOB
npodeccuoHaIbHOM HaIpPaBJIEHHOCTH
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KaK C MHOCTPAHHOIO $I3bIKAa Ha PYCCKHIi,

TaK M C PYCCKOro  s3plKa  Ha
WHOCTPAHHBIN;

-- OCYILECTBJIATh NMMCbMEHHOE OOLICHHE:
IIPAaBWJIBHO  COCTABIISTH JIEJI0BbIE
IIMCbMa, T'PAMOTHO M KOPPEKTHO BECTH
JICJIOBYI0  IIEPENHUCKY,  IIE€PETOBOPHI,
IIPE3EHTAlUU

Baageer:

-1po(hecCHOHAIbHON JIEKCUKOM
MHOCTPAHHOI'O sI3bIKa, HEOOXOAUMOM AJist
OpraHu3alnuu JEJI0BOTO o01ieHus,

MpaBUjaMu TEPEBOJOB B  CHUTYaIMsIX
pohecCHOHATBLHOTO OOIIECHUS;

-HOpMAaTHBHBIMH,
KOMMYHUKATHBHLBIMH, OTUYCCKUMH
aCIICKTaMH MMHMCHbMEHHOM peuu;
OCOGGHHOCTHMI/I, SA3BIKOBBIMH

XapaKTePUCTHKAMH THIIOB TEKCTOB U
pEeUeBBIX  JKAHPOB, pPEATU3yEMBIX B
Pa3IUYHBIX  (PYHKIIMOHAIBHBIX  CTHJISX
(odunmanbHO AETOBOM, OOUXOTHOM);

-HaBBIKAMH ~ pabOTBl €  JEJOBOMU
KOPPECIOHAEHINEH;
OIIK-7.2- | 3naet:
T'omoeum u -HOpMaTHBHbIE, KOMMYHHKAaTHUBHBIE, Tanossie
9] OLCHOYHBIC
npeocmasisem ITUYECKUE ACMEKThl MHChMCHHOU pPEYH; .

Martepualibl 4Jid
nyonuuHvle (YHKIIOHATIBHO-CMBICIIOBBIC THIBL | yermoro onpoca
coobwjenus neped | TEKCTa, TNPUHLMIBI  CTHINCTHYECKOH (pasmen 5.1.1
POCCULICKOLL u | muddepeHManUN rOCyAapCTBEHHOTO Ne2,5,7);
3apybedtcHoll s3bIKa B O(UIMATBHO-IETIOBOM JKaHPE,
ayoumopueti no | -po¢heCCUOHATHLHYIO JIEKCUKY
WUPOKOMY  Kpy2y | ”HOCTPAHHOIO SI3bIKA, TIpaBHIIa | |MIOBIC OLCHOUHEIE

Marepuajbl 1A
MeAHCOYHapOOHbIX U | TIEPEBOJOB MPOPECCUOHATBHBIX TEKCTOB. y

CaMOCTOATCIIBHON
sHympunonumuiec | Ymeer: paboTs (pazen 5.1.2
KUX CrodHCemoa, Ne 2)
CBA3AHHBIX c - Bectu Oeceny,
pecuUoHOM ApPTYMECHTHPOBAaHHYIO  JHCKYCCHUIO IO
Cneyuanu3ayuu, 6 | y3yqeHHsIM ~ TEMaM,  I[EPeroBOPEI, Tunoseie
mom  uucie ¢ OCHOMHBIC
UCTIONB3YS COOTBETCTBYIOIIHE MaTepHATBI /15!
UCNONb308AHUEM
. JEKCUYECKUE €IUHHIBl ¢ KIWIIEe, U ayiupoBaHus
MYTLMUMEOUUHBIX 5 (paznen 5.1.2 Ne 4);
cpedcme. JpyrHe HEOOXOUMBIC cpencTBa

BBIp@KeHUS (DaKTHUECKON WH(pOpMAIH,
coOmo1asi TpaBuia KOMMYHHUKATHBHOTO
ITOBEJICHMS;

Baaneer:

Tumnossie
OLIEHOYHBIE
MaTepuabl s
ayIMpOBaHHUS
(pazmen 5.1.1 Ne 4);
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- npodeccuOHATBLHON JIEKCUKOMN
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HEOOXOJUMOM IS
OpraHM3alyi  JEJIOBOrO  OOLICHWUS,
IpaBWIaMH TIEPEBOJIOB B CHTYalHUsIX

npodeCCHOHATIBLHOTO OOIIEHUS; Tumnosbie
OLCHOYHBIC

MaTepHaIbl K
MpaBWJIaMU  BeleHUs Oecelbl, oKamery (paszen

CIopa, TUCKYCCHH, IEPETOBOPOB. 53.2)

- IpUEMaMHU  CaMOCTOSATEIbHON
paboThl ¢ S3BIKOBBIM MAaTepuajoM C
MCTIOJIb30BaHUEM CIIPABOYHON M y4eOHOU
JUTEPATYPHI).

7. Y4eOGHO-MeTOAUYECKOE o0ecnevyeHne TUCIUIINHBI (MOIYJIs1)

7.1. HopMaTHBHO-3aKOHOAaTeJIbHbIE aKThI

1. I'paxxnanckuii kogekc PD: [snextponnsiit pecypc]// locTyn u3 cipaBouHol cuctems "["a-panTt".
http://www.garantexpress.ru.

2. [TuceMo Muno6pa3zoBanust Poccuu ot 28.11.2000 N 3131/11-13 "OO0 nzy4eHun HHOCTPaHHbIX
SI3BIKOB B 00111€00pa3oBaTeIbHBIX yupexxaeHusx" http:// www.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi?
req=doc&base=EXP&n=590043#09771481864832507

3. ®enepanbHblii 3akoH 0T 29.12.2012 N 273-®3 (pen. ot 25.11.2013) "O6 oOpazoBaHuu B
Poccuiickoii ®eaepauun" (¢ u3M. u aor., Bctymn. B cuty ¢ 01.01.2014) URL:
http://www.consultant.ru//lata coxpanenus: 30.01.2014

4. Ilpukaza Muno6pnayku Poccun ot 19.12.2013 Nel1367 «O0 yTBepKAEHUN OCYIIECTBICHUS
00pa30BaTeNbHON NESITENFHOCTH MO0 00pa30BaTEILHBIM IPOTPAMMaM BEICIIIEr0 00pa30BaHMUS -
IporpaMMam 6akajiaBpuaTa, porpamMmmam crenuainuTera, nporpammam maructpatyps» URL:
https://docviewer.yandex.ru/view/109274905

7.2. OcHoBHasl JUTEpPaTypa

1. Arabexsn W.I1. Anrnuiickuii 1uis 6akanaBpoB. Pocto-Ha-/lony, ®enukce, 2012.

2.5lctpeboBa E.b, .KpasmoBa O.A., KpsukoB I.A., .Bmameikuna JLI. [Dnekrponnsii pecypc]: Kype
AHTJIMICKOTO S3bIKA [UISI MEXK/IYHAPOJIHMKOB M PETHOHOBEIOB. YpOBeHb OakamaBpuar. KOMITETeHTHOCTHBIN
noaxon | kypc/ U.1 M.: MTUMO — Vuusepcurer, 2009.- 296 c. ISBN 978-5-9228-0506-3 — 5BC
«IPRbooks»

3. Sctpedoa E.b, .KpaemoBa O.A., KpsuxkoB [.A., .Bmagsikmaa JLI'. [Daexrponssri pecypc]: Kypc
AHIIIMICKOTO 53bIKa JUIS MEKIYHApPOIHHKOB M PETMOHOBENOB. YPOBEHb OakamaBpuar. KOMIIETEHTHOCTHBIN
noxxon 1 kype/ 4. 2 M.: MTUMO — VYuusepcurer, 2009.- 266 c. ISBN 978-5-9228-0506-3 — 5BC
«IPRbooks

4.ba3zsuteBa P.M.International Relations Issues (Bompockl MeXTyHapOIHBIX OTHOIICHHH): YdeOHOe
nocobue Mo aHIMUCKOMY SI3BIKY JJISi CTYACHTOB — MekAyHaponHukoB- Caparos, 2015.- 76 c.
(Onexrponnslii yueoHuk) ObC «KoncynbraHT ctyneHTa»  http:/www.studmedlib.ru

7.3 lonotHuTEIBHAS JIUTEPATYPA
1.benukoBa E. AHMmicKkuil s3bIK [DIeKTpOHHBIM pecypc]: yueOHoe mocobue/ benmnkoBa E.—

OnexTpoH. TekcToBble naHHble.— CaparoB: Hayunas kuura, 2012.— 191 c.— Pexum poctyna:
http://www.iprbookshop.ru/8177.— 3BC «IPRbooks
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http://www.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi?req=doc&base=EXP&n=590043#09771481864832507
http://www.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi?req=doc&base=EXP&n=590043#09771481864832507
http://www.garantexpress.ru/

2. Ky6wsc JL.H., Kynaukuna U.A. AHmmiickuii Ui cnenuanuctoB-mMexayHapoaaukos  (English for
Experts in International Relations: YueOuuk mst By3oB B 2 actsax Y.1 / KyowsacJI.H., Kynaukuna U.
A..- M.: MITUMO-VYnusepcuter, 2011.- 396 c. (OnekrpoHHbIH pecypc) mgimo.ru..>bubanorexa>
[Myomukamur> 22043 DBC «KoHcynbsraHT cTynenTa»  http://www.studmedlib.ru

3.3BepxoBckas E.B., Kocuuenko E.®. IlpakTukyMm mo rpaMMaTvke aHIJIIMHCKOTO sI3bIKa. YUeOHOE
nocobue. — Cno., 2015. ObC «Kuura ®oun» http:// www.knigafund.ru/

4.Christina Latham-Koenig Clive Oxenden Paul Seligson. English File. Pre-intermediate (3-d
edition) (student's book, workbook's audio, students book's audio with scripts, teacher's CDrom,
DVD). — Oxford, 2013. (3BC) «IPRbooks» http://iprbookshop.ru/

5..Malcolm Mann, Steve Taylore-Knowles Grammar and Vocabulary. Pre-intermediate to
intermediate. - Macmillan Publishers Limited, 2008. 3bC «KoncynpTanT cTyaeHTa*
http://www.studmedlib.ru

6. Simon Clarke. Macmillan English Grammar in Context. Essential. — Macmillan Publishers

Limited, 2008. 9bC «KoncynbTant cryaenta» http://www.studmedlib.ru

7.4. llepuoanyeckue U3IaHus
B Oubnmoreke oTCyTCTBYIOT

7.5. MuTepHeT-pecypchbl

[Ipn m3yuenun aucuUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIN (QHTVIMCKUIN) SI3BIK»  CTYJEHTaM IIOJIE3HO
MOJIb30BaThCsA clienyronmMu MHTEepHET — pecypcami:
O oOure nHpopMalMOHHbIE, CIIPABOYHbBIE U IIOUCKOBBIE:

1. CnpaBounas npaBoBas cuctema «['apant». URL: http://www.garant.ru.

2. CrpaBouHnas npaBoBas cuctema «KoncynprantlLmroc». URL: http://www. consultant.ru
3. LingvoOnline: nepeBoguuk, cucreMa OecruiaTHbIx cioBapeid. URL:
http://lingvopro.abbyyonline.com/en

4. Supexc. CrnoBapu: TEPEeBOMYMK C AHMVIMHCKOTO, HEMEIKOro, (paHIly3CKOro, HCIaHCKOTO,
uTanbssHCKOrO s136IK0B. URL: http://slovari.yandex.ru/

5. Online-nmutepatypa. URL: http://www.bibliomania.com/1/7/299/2034/frameset.html

6. Online-nepeBoquuk. URL: http://www.translate.ru/

7. TemaTudeckuii karamor u3dopanHbix pecypcoB Matepuera. URL: http:// www.about.com
8. bpuranckas mupokoBemarensHas kopmopamus. URL: http:// www.bbe.co.uk

9. CnoBapu pycckue onnaiia. URL: http:// www.slovarist.ru

10. ITouckosas cuctema. URL: http:// www.google.ru

11. TTouckoBas cucrema. URL: http:// www.yandex.ru

12. Dnexrponnas 6ubnmmnoreynas cuctema [PRbooks. URL: http:// www.iprbookshop.ru

- CO6BpeéMEHHblIE npoqbeccuouaﬂbnble 0a3zvl OaHHBIX:

IlepeyeHb aKTyaJIbHBIX JIEKTPOHHBIX HHPOPMALMOHHBIX 023 TaHHBIX,
K KOTOPBbIM o0ecnieueH gocTyn noJab3oBaresisim KbBI'Y (2020-2021 rr.)

Nenn/ | HanmenoBanu Kparkasn Anpec caiita HaumenoBanue Ycaosus
I e XapaKTepUCTHKA opraHH3anuu- J0CTyma
3J1eKTPOHHOT0 BJIA/IEJIbIIA;
pecypca PEKBH3UTHI
JA0T0BOpa
1. «Web of ABTopuTeTHas http:// Komnanns Hocrym no IP-
Science» MOoJINTEMaTHYeCKast www.isiknowledge.com/ Thomson Reuters agpecam KbI'Y
(WOS) pedepaTuBHO- CyO0JMueH3UOHH
oubsmorpaduueck blii IOT0OBOP
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asu
HAyKOMETpHUYECKa
s 0a3a TaHHBIX, B
KOTOpOi1
HHICKCUPYIOTCS
okoso 12,5

TBIC. )KYPHAJIOB

Ne WoS/592 ot
05.09.2019 1.

AKTHUBEH 10
31.12.2021r.

Sciverse
Scopus
W37aTeNbCTBA
«Onb3eBUp.
Hayka u
TEXHOJIOTUI»

Pedeparusnas u
aHANTHYIECKAs
0a3a JaHHBIX,
coJiepxanas
21.000
PEIEH3UPYEMBIX
JKypHAJIOB;
100.000 xuur; 370
KHIKHBINA cepuit
(TIpoAOIDKAOIITUXC
sl U3TaHUH );

6,8 MIIH. JOKJIaI0B
U3 TPYZIOB
KoH(pepeHImi

http://www.scopus.com

HznarenscTBO
«Elsevier. Hayka
TEXHOJIOTUI»
Cy0J1MueH3u0HH
blil 10roBOP
Ne Scopus/592 ot
05.09.2019 1.
AKTHBEH 110
31.12.2021r.

Hoctyn no IP-
agpecam KbI'Y

Hayunas
IJIEKTPOHHAS
OuobIMoTEKA
(HOBb PODN)

OneKTpoHHas
O6nbIHoTEKA
HAYYHBIX

My OIMKAIHi -
MTOJTHOTEKCTOBEIE
BEPCUH OKOJIO
4000
WHOCTPAHHBIX U
3900
OTEUYECTBEHHBIX
HAYYHBIX
KYpHAJIOB,
pedepats
myOnukaruit 20
TBICSY J)KYPHAJIOB,
a TaK)Ke OIMCAHUS
1,5 miH.
3apyOeIKHBIX U
poccuiickux
JIMCCepTalui.
2800 poccuiickux
JKYPHAIIOB HA
0€e3BO3ME3THON
OCHOBE

http://elibrary.ru

000 «HDb»

[Momnsit nocTyn

ba3a gaHHBIX
Science Index
(PUHLI)

HarmmonansHas
nH(pOpMaLMOHHO-
aHAJIUTUYCCKAS
crucrema,
AKKyMYJIHpYIOIIas
boiee 6
MHJIJTHOHOB
myOMKanui
poccuiicKux
aBTOPOB, a TaKKe
nHdopmanuio 0o
WX TUTHPOBAHUH
n3 6omee 4500
poccuiicKuX
JKYPHAJIOB.

http://elibrary.ru

000 «HDb»
JIMIIeH3MOHHBII
JIOTOBOP
Science Index
NeSIO-741/2020
ot 16.06.2020 1.
AKTHUBEH 10
01.07.2021r.

ABTOpPU30BaHHBI
i gocryi.
ITo3Bonser
JIOTIOTHATH U
YTOUHSTh
CBEJICHHUS O
My OTHKAIUSIX
yuensix KBI'Y,
HUMEIIIUXCcS B
PUHI]

9BC
«KoncyabTan

13800 m3manuii mo
BCEM 00J1aCTAM

http://www.studmedlib.ru
http:/

000
«ITonuTexpecype»

[TonHsIi nocTyn
(peructparnus
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T CTYIeHTa» | 3HAHWH, www.medcollegelib.ru (r. Mockga) no [P-agpecam
BKJTIOYaeT OoJiee Jlorosop KBI'Y)
gem 12000 Ne240CJ1/09-2020
Y4IeOHUKOB U OT130.09.2020 1.
y4eOHBIX TOCOOHH AKTHUBEH 110
s BO u CIIO, 30.09.2021r.

864
HauMEHOBaHUIA
KypHaIoB 1 917
MOHOTrpadui.

9BC «Jlanb» | DneKTpoHHbIE https://e.lanbook.com/ 000 «3BC [Momnsi noctyn
BEPCHU KHUT JIAHb» (r. CaHKT- (peructparnus
BEIYIINX [erepOypr) o [P-anpecam
W3/aTeNIbCTB Jorosop KBI'Y)
y4eOHOH u Ne2E/223
Hay4YHOI ot 10.02.2020 1.

JTUTEpaTypHI (B AKTHBEH 110
TOM YHCIIE 10.02.2021r.
YHHBEPCUTETCKUX
W3JaTeIbCTB), TAK
1 2JIEKTPOHHBIE
BEPCHH
NEePHOANIECKUX
W31aHUI IO
pa3IIHBIM
o0acTsiM 3HaHUI.
Haumonansna | OO0beIMHEHHBINH https://H36.pd OI'bY Hoctyn ¢
A 3JIEKTPOHHBIN «Poccuiickast 3JIEKTPOHHOTO
3JIeKTPOHHAsI | KaTajor ()OH/IOB rocyAapCTBeHHAs YHUTAILHOTO
oubamoTexka | poccuiicKHX OoubIMoTEeK A 3aia
PI'b OHOIHOTEK, JloroBop OMOMMOTEKH
cozepkanui Nel01/HOB/1666- KbI'Y
4331542 m ot 10.09.2020r.
AIIEKTPOHHBIX Cpoxom Ha 5 et
JIOKyMEHTOB
00pa30BaTeNFHOTO
W Hay4HOT'O
Xapakrepa I1o
Ppa3IHYHBIM
OTpaciisiM 3HaHUHU
9BC 107831 http://iprbookshop.ru/ 00O «Aii ITu Dp | Ilomwsriit goctyn

«IPRbooks» myOnuKanuii, B Menua» (peructparus
T.4.: 19071 — (r. CaparoB) no [P-agpecam
y4eOHBIX U3aHUH, Jorosop KBI'Y)
6746 — HaAyIHBIX Ne6266/20
n3nanuii, 700 ot 19.02.2020 1.

KOJUTEKInH, 343 AKTHBEH J10

xypHaina BAK, 02.04.2021r.

2085

ayanuou3aaHui.
9BC DNEeKTPOHHBIC https://www.biblio- 000 [MomubIi noctym

«HOpaiiT» 11 | Bepcun y4eOHOH u online.ru/ «ONEeKTpOHHOE (peructparnus

CI1o Hay4HOU H3/1aTeNNbCTBO no [P-anpecam

JIUTEPATYPBI FOPAWTY (r. KBI'Y)

M31aTENBCTB MockBa)

«FOpaiit» s JloroBop

CIIO n Nel183/EIT-223

3JIEKTPOHHBIC Ot 19.11.2020 1.

BEPCHH AKTHBEH 110

MIEPUOANYECKUX 19.11.2021r.

W3IaHUH IO

pa3IYHbIM
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00Js1acTsM 3HaHHH.
10. Polpred.com. | O630p CMU http://polpred.com 00O «IlTonmpen Hocrym o IP-
HogBoctn. Poccuu u CIIPaBOYHUKU» agpecam KBI'Y
00630p CMU. | 3apyOexss.
Poccuns n [TosHbIe TEKCTHI +
3apy0exbe aHanuTHKa u3 600
u3gaHui 1o 53
0TpacisiM
11. ITpe3ugentcka | bomee 500 000 http://www.prlib.ru OI'bY ABTOpPU30BaHHEI
s1 Ou0JIMOTeKAa | DIEKTPOHHBIX «IIpesunentckas i mocTyn u3
M. B.H. JIOKyMEHTOB 110 OHOIIMOTEKA UM. OMOIMOTEKH
Eapnuna HUCTOPUHU Bb.H. Enpriunay (r. (aym. Ne214)
OrteuecTBa, CaHkT-
poccuiickoi [TerepOypr)
rOCy/apCTBEHHOCT Corsamenue ot
U, PyCCKOMY 15.11.2016r.
S3BIKY M TIPaBY Cpokom Ha 5 neT
(c nanpHEHIIEH
IIPOJIOT AL EH)
IIPUMEYAHHUE: no 6cem 51eKMPOHHLIM UHOOPMAYUOHHBIM OA3aM OAHHLIX NIAHUPYEMCS

edncec00HaA npoJjioHeayusl.

pexksusumamul.

Ilocne npononeayuu naanupyemcs paccviika OHP ¢ Hosvimu

— Kpome mozo ooyuarouwuecs mozym 60cnonb308amscsa npogheccuoHanbHbIMu
HOUCKOBBIMU CUCHIEMAMU:
1 mpogeccroHaNbHbIE TOUCKOBBIE CUCTEMBI:
1. ITomaoTekcToBas 6a3za manubix ScienceDirect: URL: http://www. sciencedirect.com
2. INouck nayuynoit uadopmaru. URL: http:// www.search.nap.edu

3. Uadopmanmonnsrit uaTepHeT-pecype. URL: http:// www.voanews.com

http://lingvopro.abbyyonline.com/en - LingvoOnline: nepeBoa4uk, cucreMa 0ecIulaTHbIX cloBapen
http://slovari.yandex.ru/SInaexc. CIoBapH:epPeBOMYUK C aHTIMICKOTO, HEMEIKOTO, (paHIy3CKOTO,

UCIIaHCKOT'0, UTAJIBSTHCKOTO SI3BIKOB
http://www.bibliomania.com/1/7/299/2034/frameset.html - Online-muTepatypa
http://www.translate.ru/ - Online-nepeBouuk
www.about.com - TeMaTH4eCKHid KaTaJor H30paHHBIX pecypcoB HTepHeTa

www.bbc.co.uk — bpuranckas mupokoBenaTeabHas KOpIoparus

www.google.ru — mouckoBas cucrema
www.homeenglish.ru - MaTepuansl A7 U3y4eHUs aHTIUHCKOTO S3bIKa
www.languages-study.com - Mzyuenue s361k0B B IHTepHETE: JTydIIne METOJUKH B TOCOOUS
www.search.nap.edu — mouck Hay4HOU HHGOPMATUU
www.slovarist.ru - CiioBapu pycckue OHIaiH

www.study.ru - MaTepHabl 1J1s1 U3y4YaroIUuX aHTJIMHCKUN S3bIK

WWW.voanews.com - HH(OpMalOHHbIN HHTEPHET-PECypC.
www.yandex.ru - MOUCKOBas CCTeMa

(Pa3HOBHIHOCTH

Jns >pPeKTUBHOTO yCBOEHHUS AMCLUUIUIMHBI, MOMHUMO Y4YeOHOro Marepuaia, CTyAeHTam
HEOOXOIMMO TOTH30BaThCS JAHHBIMH BCEMHUPHOU ceTn VIHTepHeT, TaKuMH calTaMH, Kak:

13) Anzno-anenuiickuit moaKogwlil c106ape -[INEKTPOHHBIA pecypc|: OH-JIalH-CI0Baph. —
Pexxum nmoctyma: http://oxforddictionaries.com/, cBobonublii (mara oOpamenus: 20.08.2018)

JIeKCUKOTpahuyecKoro

W3JaHus, TOe

00BsICHAETCSA

rpaMmaruicckas n

CTUJIIMCTUYICCKAA XapaKTCPUCTHUKHU CJIOB. B Hem Pa3BACHAIOTCA 3HAUYCHUA CIIOB AHTIIUMCKOTO S3bIKa U
HArOTCA IIPUMCPBI UX yrIOTpe6JIeHI/I$I. KpaTKOC OonycaHue 3HAUEHUUW CJIOB B TOJIKOBOM CJIOBape
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http://slovari.yandex.ru/%D0%AF%D0%BD%D0%B4%D0%B5%D0%BA%D1%81.%20%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B8:%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D1%87%D0%B8%D0%BA

0OBIYHO MPEACTABICHO B BUIE O0BSICHEHUH, 10J00pa CHHOHUMOB WJIM YCTOMYUBBIX CIIOBOCOYETAHUI
U BBIpAXECHUH).

14) Learn English Best! [OnexTpoHHbIH pecypc] : oOpa3oBarenbHbli mopran. — Pexum
noctyma: http://www.learnenglish.de/, cBoGoansiii (mara oOpamenus: 12.02.2017). (becrnarnbrit
00pa3oBaTeIbHbIN MOPTAN U3yYEHUs] aHDIMHCKOTO sI3bIKa CIIPABOYHHMKH, YUYCOHUKH, JUTEPATypy Ha
WHOCTPAaHHOM si3bIKe. VIMeeTcss BO3MOXKHOCTh TOWTpPATh B JIMHTBUCTHUYCHCKHE WIPHI, MPOUTH
MHTEpaKTHBHbBIE TeCThl. KpoMe TOro cymecTByeT OOIIMPHBIN CIOBAapHBIM pasfel, obecneuynBaromui
BO3MOYXHOCTh TIPOCITYIIMBAHUS TPOW3HOIICHUS CJIOB, a TaK)Ke pas3ziesl, MOCBAINICHHBIH OpUTaHCKOU
KyJbType, 00bIYasiM U TPaIUILIUSM.

15) English Test Net [OnexkTpoHHBIM pecypc|: oOpa3oBaTenbHBINH caliT. — Pexxum mocryna:
http://www.english-test.net/, cBoOomusblii (mata obpamenus: 20.08.2018) (comepxut oOyuaroriue
TEKCTHI [0 pa3ziesiaM aHIJIMHCKOM rpaMMaTHKN).

16) LearnEnglish [DOnextpoHHbI pecypc]: oOpa3oBarenbHbIl cailiT— Pexum nocryma:
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/ cBoOGonmubiii (mara oOpamenus: 20.08.2018). (Cair
Bpuranckoro CoBerta, co3/1aH MPU3HAHHBIMU BO BCEM MHpPE HKCIIEPTaMU MO OO0yUEHHIO aHIITUICKOMY
s13bIKy. CONIEPKUT COTHU Ka9€CTBEHHBIX OCCIUIATHBIX PECYypCOB IO PA3IMYHBIM acTeKTaM H3YUCHUs
SI3BIKA).

17) Oxford University Press [DnexTpoHHBIH pecypc|: oOpa3oBaTelbHbIA caliT.— Pexum
nocryna: . http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru - OUP online practice/ cBoOomHBINi (Hara
obpamenust: 20.08.2018). Coxepxut MaTepuabl Ijsl U3yYarOIINX aHTIIMHCKUH S3BIK TI0 y9eOHUKaM
m3nanuss Oxford University Press, oH-7maiiH TecThl Ha 3HAHHWE AHIIMHCKOTO S3bIKa, y4eOHBIE
Marepuaibl Uil TOATOTOBKM K clade SK3aMEHOB Ha TOIYYCHHE MEKIYHApOTHBIX CepTH(HKATOB,
JIeTIOBOM aHIIMMCKUN S3bIK M A3BIK JJIS CIIELMANbHBIX IIeiei, o0yJaroliee YTeHue A CTYAEHTOB C
Pa3TMYHBIM YPOBHEM BIIAJICHUS SI3BIKOM.

7.6. MeToan4yeckue yKa3aHusi VIl HOATOTOBKHU K NMPAKTHYECKUM 3aHATUIM U IS
CaMOCTOSATEeJIbHOI PadoThI CTY1EHTOB

VYuebHas pabota mo mucuuiuinHe «HOCTpaHHBIN S3BIK» COCTOMT M3 KOHTAKTHOW pabOTHI
(MpakTUYEeCKUE 3aHITHS) U CAMOCTOSITENIbHOM paboThl. J[oysi KOHTaKTHON y4eOHOU paboThI B 00IIeM
o0beMe BpEeMEHM, OTBEACHHOM ISl W3yYCHHUS JUCHUIUIMHBI, cocTtaBiusier 47 %, mons
camocTosTensHON paboTel — 53 %. CoOTHOIIEHHE MPAKTUYECKUX 3aHATUH K OOIIEeMy KOJHYECTBY
4acOB COOTBETCTBYET yUueOHOMY IUIaHy OakanaBpuata mo HampasiaeHuto 41.03.05 «MexayHapoiHbie
OTHOUICHUS.

[Ipuctymass K W3yYCHHUIO JUCITUIUIMHBI, OOYYaIOMMMCS HEOOXOJMMO BHHMATEIBHO
O03HAKOMUTHCSI C TEMATUYECKHM IUIAaHOM 3aHSTHM, CIHCKOM PEKOMEHJIOBAaHHOM JIMUTEpaTyphl.
[IpenogaBanue AUCIUIUTHHBI MPEAYCMATPUBACT: MPAKTHUYCCKUE 3aHITHS, CAMOCTOATEIBHYIO padboTy
(M3yueHue TEOPETHMYECKOro MarepHuala; MOATOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHATHUSAM; BBIMOTHEHHE
JIOMAITHUX 33JIaHWH, B T.4. 3CCE; BBHIMOJHEHUE TECTOBBIX 3aJaHUI; MOATOTOBKY K YCTHBIM OIpPOCaM,
9K3aMEHY U MPOoY.), KOHCYJIbTALIMK MpernogaBaTes.

Memoouueckue pekomenoayuu no NOO20MoBKe K NPAKMU4eCKUM 3aHAMUAM

Kaxxnoe mpakTudeckoe 3aHATHE IeJecooOpa3HO HAYMHATH C TMOBTOPEHHS TEOPETHUECKOTO
MaTepuaia, KOTOpbIid OyJeT UCIOIb30BaH Ha HeM. JJig 3TOro o4eHb Ba)KHO YETKO C(OpPMYIHNPOBATH
1[eTh 3aHSATHSI ¥ OCHOBHBIC 3HAHUS, YMEHHUS W HABBIKH, KOTOpPbHIE CTYACHT JOJDKEH MPHOOpecTH B
TeUeHUE 3aHATHA. Ha mnpakTHUecKMX 3aHATHSIX TMPEroJaBatelib NPUHUMAET pPEHICHHBIC |
o OopMIICHHBIE HAJUISKAIIUM 00pa30M pa3uYHbIe 3aJaHHs; OH JOJKEH IPOBEPHUTH MPABUIBHOCTH MX
opOpMIICHHS W BBITOJIHEHUS, OICHUTH TJIYOWHY 3HAHUN JAHHOTO TEOPETUYECKOTO Marepuala,
YMEHHE aHalM3UpOBaTh W pellaTh TOCTaBJICHHBIE 3a/adyd, BbIOUpaTh A(PGEKTUBHBIN CIOCOO
pelieHus, yMeHHE 1eT1aTh BHIBOJIBI.

B xome MNOATOTOBKM K TMPAKTUYECKOMY 3aHATHUIO OOYyYarOIIUMCS CJeIyeT BHHUMATEIHHO
O3HAaKOMHTHCSI ¢ yuyeOHOU nureparypod (ydeOHMKamMu W ydeOHbIMU mocoOusmu). OOpaiieHue K
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MOHOTpadusM, CTaThsIM M3 CHEHMAIbHBIX KYPHAJIOB, XPECTOMATHMHBIM BBbIIEP)KKaM, a TaKXke K
MaTepuajgaM CpesICTB MaccoBOi MHGOpPMaIMH MMO3BOJIUT B 3HAYUTENIBHON Mepe yriiyOuTh mpobiemy,
4TO Pa3HO0Opa3uT nporecc ee oocyxaeHus. C Apyroil CTOPOHbI, 00Y4aIOMIUMCS CIIEAYET IOMHUTb,
4YTO OHHM AOJIKHBI HE ITPOCTO BOCHPOU3IBOJUTH CYMMY IMOJTYYCHHBIX 3HAHUU 1O SaHaHHOﬁ TEME, HO U
TBOPYECKHU MEPEOCMBICIUTH CYIIECTBYIOIINE B COBPEMEHHOW HayKe MOAXO0/bl K TOHUMAHUIO TeX WUJIH
UHBIX TpoOsieM, SBJICHHUM, COOBITHH, MPOJEMOHCTPUPOBaTH M YOEAUTEIHHO apryMEHTHPOBATH
COOCTBEHHYIO MO3UIIHIO.
Memoouueckue pexomenHoauuu no op2anu3ayuu CAMoOCmMoOAmMeNbHOU padbomol

Teopernueckuii MaTeprai Mo TeM TeMaM, KOTOPbIE BBIHECEHBI HA CAMOCTOSITEIIbHOE U3yUeHHE,
oOyyJaromuiicsi mpopabaThiBaeT B COOTBETCTBHU C BOMPOCAMH JUIS TTOATOTOBKH K dK3aMmeHy. [laker
3aJJaHUN JUI CaMOCTOSATENIbHOW paOOoThI BBIAAETCS B Hayalle CEMECTpPa, ONPENENsIIOTCS KOHKPETHBIE
CPOKM HX BBINOJHEHHs] M cJaayd. Pe3ynbTaThl CaMOCTOATEIbHOW pabOThl KOHTPOJIUPYIOTCS
IpernoJiaBaTesIeM M YYUTBIBAIOTCS MPH aTTecTallul oOydarolerocs (Ipu clave sK3aMeHa). 3aaHus
IUTSE CAMOCTOSTENBHOM padOThI COCTABIISIFOTCS, KaK MPaBUIIO, IO TEMaM U BOIIPOCaM, TI0 KOTOPBIM HE
NPEeIYyCMOTPEHbl ~ayAMTOpPHBIE 3aHATHA, JHOO TpeOyercss JOMOJHUTENBHO MpopadoTaTh MU
MIPOAHATM3UPOBATh PACCMATPUBACMBIN TperoaBaTesieM MaTepual B 00beMe 3alulaHUPOBAHHBIX
9acoB.

JJ1s 3aKpeTieHus TEOPETHYECKOTO MaTepralia 00yJaroIrecs: BBIMOIHSIIOT PA3TUIHbIC 3aIaHHs
(TecToBbIe 3amaHus, pedeparhl, 3cce, KEHChl W Mpod.). VX BBINOJIHEHHE NPHU3BAHO OOpaTUTh
BHHUMAHHE 06y11a101m/1xcs1 Ha HauOoJliee CJIOKHBIC, KIIFOYCBBIC U TUCKYCCHUOHHBIC aCIICKThI H3y‘—Iﬁ€MOI>i
TEMBbI, IOMOYb CUCTEMAaTU3UPOBATh U JyYIlle YCBOUTH MPOIeHHBINH MaTeprai. Takue 3a1aHust MOTYT
OBLITH HUCITOJIB30BaHbI KaK AJIA TIPOBEPKHU 3HAHUH 06yqalonmxcs1 mpernoaaBaTcyicM B XOJ€ IMPOBCACHUA
MIPOMEKYTOUHOW aTTeCTAllMM Ha MPAKTHUYECKHX 3aHATHAX, a TaKKe I CaMOIPOBEPKH 3HAHUHN
00yJaronuMucH.

[Ipy caMOCTOSTEIHHOM BBIMIOJTHEHUH 33aJaHUN OO0ydYarolluecs MOTYT BBIIBUTH TOT KpPYT
BOIIPOCOB, KOTOPBIM YCBOWJM cjab0, W B JalbHEWIIEM OOpaTUTh Ha HUX 0C000€ BHUMAaHUE.
KonTtponbs camocTosiTebHON paboThl 00y4aromuXcs MO BBIMOJIHEHUIO 33JaHUI OCYIIECTBISETCS
MperoIaBaTeNIeM C MMOMOIIBI0 BEIOOPOYHOW W (POHTAIHHON MPOBEPOK HA MPAKTUYCCKUX 3AHSITHAX.
KoHcynbranuu mnpenojaBareiss HPOBOJSATCS B COOTBETCTBHM C TIpadUKOM, YTBEP)KICHHBIM Ha
kadenpe. OOywarommuiics MOXET O3HAKOMUThCS C HHMM Ha HHGpOpMaluMOHHOM crteHae. [lpu
HEOOXO/IMMOCTH JIOTIOJTHUTEIbHbIE KOHCYJIBTAllMM MOTYT OBITh Ha3HAu€HbI 110 COTJIACOBAHUIO C
npenoaaBaTCJIi€M B HHAVNBUAYAJIBHOM IMOPAAKE.

CamocrosTenbHas paboTa JOKHA HOCUTh TBOPYECKHH M IJIaHOMEpHBIN Xapakrep. Omuoky
COBEPIIAIOT T€ CTYIEHTHI, KOTOPHIE HAJCIOTCS OCBOUTH BECh MAaTE€pHal TOJIBKO 332 BPEMs TIOJATOTOBKU
K 3a4eTy. ONBIT MOKa3bIBAET, YTO YPOBEHb 3HAHUM Y TAaKUX CTYJICHTOB SBISETCA HU3KHUM, a, [JIABHOE
HEJ/IOJITOBEYHBIM.

Heo0xoauMo OTMETHUTB, YTO HEKOTOpBIEC 3aJaHHs JJISi CaMOCTOSATENBHOW paboTHl MO KypCy
UMEIOT OmpeelicHHy0 crenuduky. [lpm ocBoeHMHM Kypca CTYIEHT MOXET IOJIb30BaThCS
O6ubimoTexkoil By3a, KOTopas B IOJHOM Mepe oOecrneyeHa COOTBETCTBYIOLICH JHTEpaTypoOi.
3Ha'-II/ITeJ'II)Hy10 ImoMompb B IHOJATOTOBKE K OYCPCIHOMY 3aHATUIO MOXCET OKa3aTb I/IM@IOHIH?IC?I B
y4eOHO-METOJMUECKOM KOMILIEKCE KpaT-KHi KOHCIIEKT JieKIuil. OH e MOXKET UCIOJIb30BaThCs U
JUTSL 3aKpeTuIeHUs] TIOJTYYeHHOTO B ayAuTOpuH Marepuana. CamocTosiTenbHas padoTa CTyIEHTOB
NPeyCMOTpEHA YUeOHBIM TUIAHOM M BBITIOJHSETCS B 0053aTEILHOM MOpsAKE. 3adaHus MPeI0KEHBI
0 KaXJOW H3y4yaeMOMl TeMe€ M MOTYT TOTOBUTbCA HWHAMBHAYyAIbHO win B rpymme. llo
HEOOXO/IMMOCTH CTYJIEHT MOKET oOpalaTrbcs 3a KOHCYJbTAallMEH K IperojaBaTenio. BrimomHeHne
3aJJaHUIl KOHTPOJHMPYETCS M OIICHUBAETCS MPETIOIaBaATEIIEM.

JUIs yCHemHoro caMOCTOSATEIbHOTO M3YyUEHUs] MaTepuaa CeroJiHs HCIOb3YIOTCS pa3IndHble
cpeacTtBa OOYYEHHs, Cpelr KOTOPBIX 0CO00€ MECTO 3aHMMAaKT HH()OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOTHH
pPa3HOro YpOBHS M HAIPaBICHHOCTU: 3JIEKTPOHHBIE YYEOHUKH M KYypChl JEKIMHA, 0a3bl TECTOBBIX
3aJaHUil M 3a7ad. OJEKTPOHHBIM Yy4eOHUK TmpejacTaBiseT co0Oil NporpaMMHOE CpelCTBO,
MO3BOJISIOIIEE  MPEACTaBUTh  JUI  H3YYEHUS  TEOPETHUYECKUH  MaTepuall, OpraHu30BaTh
anmpoOupoBaHHUe, TPEHAXK M CAMOCTOSATEIEHYIO TBOPUYECKYIO paboTy, NOMoOraromiee CTyICHTaM |
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IIPENOAABATEN0 OLEHUTh YPOBEHb 3HAHUI B ONPEICICHHOW TEMAaTUKE, a TakXKe CoJepiKaliee
HEO0OXOUMYIO CIIPaBOYHYIO MH(MOpMAaLNI0. DIEKTPOHHBIH yU4eOHHK MOXXET MHTErpHpoBaTh B cede
BO3MOKHOCTH Pa3IMYHBIX TEJAarorn4ecKux MPOTrPaMMHBIX CpPEACTB: OOy4YalOUIMX MpPOTrpaMM,
CIPaBOYHMKOB, YU€OHBIX 0a3 TaHHBIX, TPEHAKEPOB, KOHTPOIHUPYIOIIUX IPOTpamMM.

Jis  ycmemHoil opraHuzald  CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl BCE AaKTUBHEE MPUMEHSIOTCA
pazHooOpa3Hble 00pa3oBaTeNbHBIE pecypchl B ceTH VIHTepHET: CUCTeMbl TECTUPOBaHUS IO
pa3NUYHBIM 00J1aCTsAM, BUPTYabHbIC JIEKLUH, JJA0OPaTOPUH, TIPU STOM MOJIH30BATENIO JOCTATOYHO
MMETh KOMITBIOTEp M MOJKIIOYeHHe K MHTepHeTy aJis Toro, yToObl CBA3AaThCS C MPENoJIaBaTeNeM,
pelars BBIYMCIUTENBHBIE 33a4d M I0JydaTh 3HaHMs. lcmosnb3oBaHue ceTel YCHIMBAET POJb
CaMOCTOSITENIbHOM paboOThl CTyJIEHTa M IMO3BOJISIET KapAMHAJIbHBIM 00pa3oM H3MEHUTh METOAUKY
IIpenoaaBaHusl.

CTyseHT MOXKET MoJTyyaTh BCe 3aJjaHusl 1 METOAMYECKUE YKa3aHUs Yepe3 cepBep, UTO JaeT eMy
BO3MOKHOCTh MIPUBECTH B COOTBETCTBUE JIMUHBIE BO3MOXKHOCTU C HEOOXOJUMBIMH JJISI BBITIOJTHEHUS
pabot Tpyno3arparamMu. CTyI€HT UMEET BO3MOXHOCTh BBIMOJIHATH pabOTy loMa WU B ayJUTOPHH.
Bonbmioe BocmuTarenbHoe M 00pa30BaTENIbHOE 3HAUYEHHWE B CAMOCTOSTEIBHOM Y4YeOHOM Tpyje
CTyJEHTa UMEET CaMOKOHTPOJIb. CaMOKOHTPOJIb BO30YK1aeT U MOJACPKUBACT BHUIMaHUE U UHTEPEC,
MIOBBIIIAET AKTUBHOCTH MaMATH U MBIIUICHUS, MTO3BOJSET CTYACHTY CBOEBPEMEHHO OOHApYyKUTh U
YCTPaHUTh AOIMYIIEHHbIE OMIMOKU M HEJOCTAaTKU, OOBEKTUBHO ONpPEAEIUTh YPOBEHb CBOUX 3HAHUM,
IIPaKTUYECKUX yMeHui. Camoe JOCTYNHOE M IPOCTOE CPEICTBO CAMOKOHTPOJSA C NPUMEHEHHEM
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHMM - 3TO psAA  TecToB «on-line», KOTOphIE
MO3BOJIIIOT B PEXHUME PEATBHOTO BPEMEHM OINPEACIUTh CBOM YPOBEHb BIAJEHUS INPEAMETHBIM
MaTepuajIoM, BBISIBUTh CBOU OIIMOKHU U MOJIYYUTh PEKOMEHALNHU [0 CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHHUIO.

Memoouueckue pekomenoayuu no nOO20MOBKe cooOuleHUil

[ToaroroBka Marepuana Juisi cOOOIIEHUS (JOKIaga) aHaJIOIMYHA TOUCKY MAaTepUaioB JUIs
pedepara u scce. [lo 00beMy TEKCT, KOTOPBIH PEKOMEHIYETCS HCIIOJIB30BaTh JJIsi COOOIIEHUS,
OIM30K K 00beMyY TEKCTa 3CCe: Ul yCTHOTO COOOIIeHUsI — He O0Jiee TpeX CTPaHMI EYaTHOTO TEKCTa.
Ecnu coobmienune aenaercsi B MMCbMEHHOM BHUJI€ — 00bEM €ro JOKEH ObITh 3 — 5 cTpaHull.

YcTHOE CcOOOIIeHHe MOXKET COMPOBOXAATHCS Mpe3eHTalueld. PekomeHyemMoe KOJIU4ecTBO
cnaiijoB — okono 10. Tekcr crnaiina AOKEH AOMOJHATH MHPOPMAIUIO, KOTOpas MPOU3HOCUTCS
JOKJIAJYUKOM BO BpeMs BBICTYIUIEHUS. [I0JTHOCTBIO NOBTOPSTH Ha ClAlAe TEKCT BBICTYIUICHUS HE
nenecoobpasno. Ilpuopurer mpu HamMCaHWUU CIANWIOB OTAAeTCs TaOJMIIaM, CXeMaM, PHCYHKaM,
KpaTKUM 3aKJIIOUEHHSIM U BBIBOJIAM.

B cooOmennn pomkHa OBbITH pacKpbiTa 3asBieHHas Tema. IlpuBeTrcTByeTcsi BHHUMaHue
ayJIMTOPUU K JOKJIALy, COJAEp>KATEIbHBbIE BOIPOCHI AYAUTOPUM M JOCTOMHBIE OTBETHI HA HHUX
MOOUIPAIOTCS 00Jiee BHICOKOM OLIEHKOM BBICTYHAIOIIEMY .

Bpewms BeicTymienns — 10 — 15 munyT.

JlutepaTypa u Apyrue UCTOYHUKH MOTYT ObITh HalJEHBI 00YUYaIOUIMMCS CaMOCTOSITEIbHO WU
PEKOMEHI0BaHbl IpernojaBaTeiaeM (€CIu BO3HUKHYT CJIOXHOCTH C TOMCKOM MaTepHaja 1o TeMme);
MpU TPEUIOKEHUH KOHKPETHON TeMbl COOOIIEHHS IMpernojaBaTeslb JI0JDKEH OpPHUEHTHUPOBATHCS B
npobjemMe U yMEeTh HallpaBUTh CTYICHTA.

Memoouueckue ykazanus no no02omoeKe K 3auenty
Pabora ¢ HOBBIM JIEKCHYECKMM MaTEePHAIOM
Bce BblieneHHBIE B YPOKE CIIOBA U CIOBOCOUYETAHUS NPEJHA3HAUEHBI JUIsI AKTUBHOTO YCBOCHHUS

CTY[IEHTOM U JOJDKHBI OBITh BHECEHBI B clioBapb. He pexomeHayeTcsi y4uTh OTIENbHbIE CIIOBa
cnuckoM. [opa3no Gonee >(pdekTuBHO 3aydynMBaTh LENble MPEUIOKEHUS, B KOTOPBIX BCTPEUAETCS
HOBas JIEKCHKA.

Padora ¢ yueOHBIM TeKCTOM
Paboty ¢ yueOHBIM TEKCTOM PEKOMEHYETCSl CTPOUTH MO CIIEAYIOIIEN cXxeme:
1) 03HAaKOMUTBCS C KOMMEHTAPUSAMHU U IPUMEYAHUSMU;
2) BBIIUCATh B CJIOBAaph HOBBIE JIOBA U CJIOBOCOYETAHUS;
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3) BBINOJHUTD MIPENTEKCTOBBIE YIIPAKHEHUS;
4) mpouuTaTh U MEPEBECTU TEKCT;
5) OTBETUTH HAa BOIPOCHI, CIETYIOIINE 32 TEKCTOM;
6) HECKOJIBKO pa3 MPOYUTATh TEKCT BCIIYX;
7) cOCTaBUTH IIJIaH TEKCTA, IPEJBAPUTEIBHO BBIIEIUB KIKOUEBBIE CIIOBA;
8) MoAroTOBUTH MEpecKas Co/lepKaHusl MPOUUTAHHOTO.

Padora ¢ rpaMMaTHYecKUM MaTepHaIoM
[lepen Tem Kak NPUCTYNUTh K BBIIOJHEHUIO TPaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUH cIlenyeT MOBTOPUTH
COOTBETCTBYIOIIMIA pa3iena TpaMMAaTHKH MO TpaMMaTHYECKUM CHpPAaBOYHMKAM H/MIM TOCOOUSIM
kadenpel. Ilocime »53Toro HEOOXOAMMO BBIOJHUTH TPEHUPOBOYHBIE YIpPAXHEHHS U, NpU
HEOOXOIMMOCTH, TIPOBECTH paboTy HajJ oOmMOKamMHM, a Takke cJelaTh JONOJHUTENIbHbIC
rpaMMaTHUYeCKHe YIPaKHEHUS ISl 3aKpEIUICHHUS IPaMMaTHUYECKIX HaBBIKOB.

[ToaroroBka o0yyaromerocs K 3a4eTy BKIIOYAET TPH dTarma:

0 CaMOCTOSATENIbHAsE Pad0Ta B TCUCHUE CEMECTPA,;
0 HETIOCPE/ICTBEHHAS MMOATOTOBKA B THH, MIPE/IICCTBYIOIINE 3a4ETy 110 TEMaM Kypca;
UJ IIOATOTOBKA K OTBETY HaA 3a4CTHBIC BOIIPOCHI.

[Ipy monaroToBKe K 3adery OOy4arommmcs IeiaecooOpa3Ho HCIMOIb30BaTh MaTepUAIbI
MPAKTUYECKUX 3aHATUN, YICOHO-METOAMUECKHE KOMILUIEKCH, HOPMATHUBHBIC JOKYMEHTHI, OCHOBHYIO
Y JOTIOJTHUTENbHYIO JINTEPATypy.

Ha 3adetr BBIHOCHTCS MaTepuai B 00beMe, IPETyCMOTPEHHOM pabodeil mporpaMmMon yaeOHo#
JTUCIUILTAHBI 32 CEMECTp. 3a4eT MPOBOIUTCS B MUCHbMEHHOH / yCTHOMU (hopme.

[Ipu npoBeneHuu 3adeTa B MNHUCbMEHHOW (ycTHOW) Qopme, Beayluii mpernojaaBaTeib
COCTaBISICT 3aJ[aHMsl, KOTOPhIE BKIIOYAIOT B ce0s: TECTOBBIC 3aJaHMs; TCOPETHUYECKUE 3a/IaHus;
3aauyd Wik cutyaruu. OopMyIHpoBKa TEOPETHUECKHX 3aJaHMsl COBMamaeT ¢ (OpMYTUPOBKOM
MIEPEYHs 3aU€THBIX BOIPOCOB, IOBEJICHHBIX JI0 CBEICHUS O0YYArOIIMXCSl HAaKaHyHE 3a4eTHOM CECCHH.
ConeprxkaHre BOIPOCOB OTHOCHUTCS K PA3IMYHBIM pa3zeiiaM MPOTpaMMBI C TeM, YTOOBI 0oJiee TTOJTHO
OXBaTUTh MaTepuall y4eOHOU JUCIIUILTUHBIL.

B aynutopun, rie mpoBOIUTCS YCTHBIM 3a4eT, HOHKHO OJHOBPEMEHHO HAXOAUTHCS HE Oolee
LIECTH CTYJIEHTOB Ha OJIHOTO MPENo/iaBaTelis, IPUHUMAIOIIETO 3a4eT.

Pesynbrar ycTHOTO (MMCHMEHHOT0) 3a4€Ta BBIPA)KACTCsl BHICTABJIICHUEM 3a4eTa:

«3aueT»— 61 6amn — TeopeTudecKoe cojepKaHhe Kypca OCBOCHO IMOJHOCTHIO, 03 MpoOesoB,
HEOOXOJMMBIC TPAKTUYECKUE HABBIKM PAOOTBI C OCBOEHHBIM MartepuajioMm chopmupoBaHbl. Bcee
MPEeIyCMOTPEHHBIE MpOrpaMMoOil 00ydeHus ydeOHble 3aJaHusl BBITIOJHEHBI, KauyeCTBO UX
BBITIOJTHCHHSI OIEHEHO YHCJIOM OaioB, OJM3KMM K MakcuMaiabHOMYy. Ha 3adere cryaeHT
JEMOHCTpHUPYET TNyOOKHEe 3HaHHS MPEeIyCMOTPEHHOTO MPOTrpaMMON Marepualia, yMeeT 4YeTKO,
JTAKOHUYHO M JIOTUYECKHU TOCIIEI0BATEIILHO OTBEYATh HA MOCTABJIECHHBIC BOTIPOCHI.

«Hesauer» — MeHee 61 6amna — TeOpeTUYECKOE CoIepKaHUE Kypca HE OCBOEHO, HEOOXOUMbIe
MPaKTUYECKHEe HABBHIKM PabOThl HE CHOPMHPOBAHBI, BHITIOJHEHHBIE yYE€OHBIE 3aJlaHUs CONEpKaT
rpyOble OMMOKHU, TOTIOTHUTEIbHAS CAMOCTOSITENIbHAsL pa0oTa HaJl MaTepHaIoM Kypca He TPUBEIET K
CYIIECTBEHHOMY TIOBBIIICHHIO KAauyeCcTBa BBIMOTHEHUS Yy4eOHBIX 3amanmii. Ha 3adere cryaeHT
JIEMOHCTPHUPYET He3HAHHME 3HAYMTEIbHOM YaCcTH MPOTPAMMHOTO MaTepHana, CyleCTBEHHbIE ONIMOKH
B OTBETax Ha BOMPOCHI, HEYMEHHE OPUEHTUPOBATHCA B MaTepuase, HE3HAHWE OCHOBHBIX MOHSITHI
JUCHUTUTUHBI

Memoouueckue pekomenoayuu 011 NOO20MOEKU K IK3AMEHY:

Dk3ameH B 6-M cemecTpe sBisercss (GOpMOIl MPOMEKYTOUHOIO KOHTPOJI 3HAaHUN U yMEHUI
oOyyaromuxcs MO0 JaHHOM JAMCHUIUIMHE, MOJyYEHHBIX Ha JICKIUSAX, MPAKTHUYECKHX 3aHATUSAX U B
MIPOLIECCE CaMOCTOATEIbHONU paboThl. OCHOBOM /ISl ONIpeeNICHUs OLIEHKU CIYKUT YPOBEHb YCBOCHHUS
o0yyaromuMucs Marepuana, MpeJyCMOTPEHHOro JaHHOM paboueil mporpammoi. K sx3ameny
JOTIYCKAIOTCS CTYJIeHTHI, HaOpasiue 36 u 6osee OaIOB 1O UTOraM TEKYIIETr0 W MPOMEXYTOYHOTO
KOHTpoJs. Ha sx3ameHe cTyAeHT MoxeT Habpathb ot 15 1o 30 6amios.
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B nmepuon mNOAroTOBKM K 9K3aMeHy oOydaromuecss BHOBb oOpamaroTcs K y4eOHo-
METOAMYECKOMY MAaTEepUaly M 3aKPEIUISIOT IPOMEKYTOUYHbBIE 3HAHMSL.
[ToaroroBka o0yyaromerocs K 3k3aMeHy BKJIIOYAeT TP dTara:

0 CaMOCTOSATENIbHAsE Pab0Ta B TCUCHUE CEMECTPA,;
0 HETOCPEICTBEHHAS MTOATOTOBKA B THH, MPE/IICCTBYIONINE YK3aMEHY M0 TeMaM Kypca;
UJ IIOATOTOBKA K OTBETY HA DK3aMCHAIIMOHHBIC BOITPOCHI.

[Ipy mOAroTOBKE K SK3aMEHy OOydaromMMcs Ieeco00pa3sHO MCIONb30BaTh MaTepHalibl
MPAKTUYECKHUX 3aHATUH, y4eOHO-METOINYECKHEe KOMIUIEKCH, HOpMATUBHbIE JOKYMEHTBI, OCHOBHYIO
U JOIOJIHUTENIBHYIO JIUTEPATYPY.

Ha »k3ameH BbIHOCHUTCS Marepuall B o0beMe, MPEeAyCMOTPEHHOM paboueill mporpamMmoi
y4eOHOM TUCHUIUIMHEI 32 ceMecTp. DK3aMeH MPOBOJUTCS B MUCbMEHHOH / YCTHOH (opme.

[Ipu mnpoBenmeHMn 5K3aMEeHa B THMCHhMEHHOW (YCTHOHM) ¢opme, BEAylIui MperojaBareib
COCTaBJIIET JK3aMEHALMOHHBIE OWJIETHI, KOTOpbhIE BKIIOYAIOT B ce0s: TECTOBbIE 3aJlaHMs;
TEOpETHUYECKHE 3aJaHU; 3a7aun Wik cuTyaun. @opMyIMpoBKa TEOPETUUECKUX 3a/1aHUs COBIAJAeT
¢ (hOpMYITMPOBKON MEpeyHs IK3aMEHAIMOHHBIX BOIPOCOB, JOBEIACHHBIX 10 CBEJCHUS 00YYaIOLIMXCS
HaKaHyHe »5K3aMeHalMoHHOH ceccun. CopepxaHHE BOIPOCOB OJHOTO Owujera OTHOCUTCS K
pa3NUYHBIM pazjesiaM MpOorpaMMbl C TeM, 4TOObI Oojiee IMOJIHO OXBAaTUTh MaTepuall y4eOHOI
JUCIUILTAHBL.

B ayauropuu, rae nmpoBOOUTCS YCTHBIM 3K3aMEH, JOJDKHO OJHOBPEMEHHO HAXOIUTHCS HE
0ojee MIECTH CTYACHTOB Ha OJHOTO MpernojiaBareisi, MPUHUMAIOIIEro 3k3amMeH. Ha moarotoBky
OTBETa Ha OMJIET Ha dK3aMeHe OTBOIUTCA 40 MUHYT.

[Tpu npoBeeHNU MHUCHbMEHHOTO K3aMeHa Ha paboTy OTBOAUTHCSA 60 MUHYT.

PesynpTar ycTHOrO (MMCHbMEHHOT0) 2K3aMEHA BBIPAXKAETCS OLIEHKAMM:

Onenka «otnuyHo»— oT 91 go 100 GamioB — TeopeTHyecKoe colepiKaHHhe Kypca OCBOEHO
MOJTHOCTBIO, 03 po0esioB, HeOOXOAMMbIE MTPAKTUYECKHE HABBIKU Pa0OThI C OCBOCHHBIM MaTepHaIOM
chopmupoBanbl. Bce mpegycMoTpeHHbIE MporpaMMoil oOyueHHsl yueOHbIe 3aJaHHs BBIMIOJIHEHBI,
KayecTBO HX BBIMOJHEHHUS OLIEHEHO 4HciIoM OamnoB, OJIM3KUM K MakcuMaibHOMy. Ha sk3amene
CTYJIEHT JEMOHCTPUPYET TIyOOKHEe 3HAHUSA NPETyCMOTPEHHOTO IMPOrpaMMOM Marepualia, yMeeT
YETKO, JAKOHUYHO U JIOTMUECKHU MOCIIEA0BATENBHO OTBEYATh Ha IIOCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI.

Onenka «xopomo» — oT 81 mo 90 0amIoB — TEOpeTHUeCKoe COJAEpKaHuEe Kypca OCBOEHO,
HE00XO/IMMBbIE TPAKTHUECKUE HABBIKM pabOThl C(OPMHUPOBAHBI, BBHINOJHEHHbIC yUeOHbIC 3aJaHus
coJiep)kaT He3HauuTenbHble omMOku. Ha sKk3aMeHe CTyIeHT IeMOHCTPUPYET TBEpJO€ 3HaHUs
OCHOBHOTO (ITPOrpaMMHOI0) MaTepuasa, yMeeT 4eTKO, IPaMOTHO, 0e3 CyIIEeCTBEHHbIX HETOUYHOCTEH
OTBEYaTh Ha MOCTABJIEHHBIE BOIIPOCHI.

OrneHka «yAOBJIETBOPUTENHHO» — OT 61 10 80 GaymioB — TeopeTHdeckoe cojaepikaHhe Kypca
OCBOEHO HE IMOJIHOCThIO, HEOOXOUMbIE€ MPAKTUYECKUE HABBIKU pabOThl COPMUPOBAHBI YACTUYHO,
BBINOJIHEHHBIE yueOHbIe 3a/1aHus cojiepxkKat rpyobie omOku. Ha sk3aMeHe CTyIeHT JeMOHCTPHPYET
3HaHHWE TOJILKO OCHOBHOI'O MaTepHalia, OTBETHI COJEp>KaT HETOYHOCTH, €l1ad0 apryMEeHTHPOBAHBI,
HapylIeHa M10CJIE0BATEIbHOCTD U3JI0KEHUS MaTeprana

OrneHKa «HEYAOBIETBOPUTEIBHO» — OT 36 110 60 0auIoB — TEOPETHUECKOE COACpKaHUEe Kypca
HE OCBOEHO, HEOOXOIUMBIC IMPAKTHUYECKHE HABBIKM pPabOThl HE C(HOPMHUPOBAHbI, BHITOJTHEHHBIC
y4ueOHbIE 3aJlaHusl coJepKaT TrpyOble OIIMOKH, JONOJHHUTENbHAs CaMOCTOsTeNbHas paboTa Haj
MaTepHalioM Kypca He NMPUBEAET K CYIIECTBEHHOMY MOBBIIIEHUIO KayecTBa BBIIOJHEHUS Y4EOHBIX
3amaHuil. Ha sk3ameHe CTyAeHT JEeMOHCTPUPYET HE3HAaHHWE 3HAYUTENbHOM 4YacTH MpOTrpaMMHOIO
MaTepuaia, CyIIECTBEHHbIe OIIMOKM B OTBETaX Ha BONPOCHI, HEYMEHHE OPHUEHTUPOBATHCS B
MaTepuase, He3HaHHE OCHOBHBIX MOHITHN JTUCIUILINHBI

8. MarepuajibHO-TeXHHYeCKO0e o0ecreyeHre TUCIUTIMHBI (MOLYJIsA)
8.1.TpeboBanus kK MaTepruaIbHO-TEXHUYECKOMY 00€CIICUEHHUIO

I[J'IH pcam3anuun pa60qel71 nmporpaMmbl JUCHUIIIIMHBI UMCHOTCA CIICHHUAJIBHBIC TIOMCIICHUA JJI
IIPOBCACHUA 3aHATHI JICKOUOHHOTO MW CEMHHAPCKOro THIIA, TIPYIINOBBIX W HWHAWBUIAYAJIBHBIX
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KOHCYJIbTAlli, TEKYLIEro KOHTPOJS M INPOMEKYTOUHOM aTTECTallMM, a TAaKXKe IOMELICHMs I
CaMOCTOSITENIbHOM Pa0OThl M TOMEIICHUs s XpaHEHUS U NPOPUIAKTHYECKOTO OOCTy>KUBaHUS
obopynoBanus. CrenuanbHble NMOMENICHHS YKOMIUIEKTOBAHbI CIEIMAIM3UPOBAHHON MeOenbio U
TEXHUYECKUMHU CpEJCTBAa OOYYEeHHMs, CIyXallUMU MJid NOpeacTaBieHus HHGoOpMaluu OOoNbIIOHN
ayJIMTOPHUH.
IIpu npoBeieHNN MTPaKTUYECKUX 3aHATUN UCIIONB3YIOTCS:

JIUYEH3UOHHOE NPOZPAMMHOE oObecneyeHue:

- [Iponyxter Microsoft (Desktop EducationALNG LicSaPk OLVS Academic Edition Enterprise)
noamucka (Open Value Subscription);

- AatuBupycHoe nmporpammuoe obecrieuenue Kaspersky Endpoint Security Ctangaptaeiii Russian
Edition;

CB0OOOHO pacnpocmparsiemvle npocpPammbl.

WinZip nis Windows - mporpamm Jutst CKaTusi 1 pacliakoBKU (haityios;

Adobe Reader nns Windows — mporpamma asist urenust PDF ¢aiinos;

Far Manager - KOHCONbHBIH (aiiyIOBBII MEeHeKep JUIsl ONepallMOHHBIX CUCTeM cemelicTBa Microsoft
Windows.

- Smart Board, koMnb10Tep, KOJIOHKH.

[Ipu ocymiecTBieHUH 00pa30BaTEILHOTO MpoOIEcca CTYyACHTaMU U TpernojaBaTeieM
UCTONB3YIOTCS cleayronme MHPopMauoHHo crpaBouyHble cucteMbl: DBC «A#lluDpoyke», IbC
«Koncynbrant crynenra», CIIC «Koncynbrant mitocy, CIIC «"apanTy.

[lomemenuss ans  caMoCTOATENbHOM  paboTel  oOywaromuxcs  (bubamoreka KBI'Y,
Nudopmanvonnsiii  6mox  KBI'Y) ocHaieHbsl KOMMBIOTEPHOM TEXHHKOM € BO3MOXKHOCTBHIO
MOJKIIOUEHUs] K ceTu «VHTepHeT» M obecreyeHueM AO0CTyna B 3JEKTPOHHYIO MH(POPMALMOHHO-
obpazoBarenbHyto cpenay KbI'Y.

Peanuzanus nporpaMmMel  GakanaBpuarta obecriedeHa He0OX0IUMBIM KOMITJIEKTOM CJICAYIOIIETO
JMIIEH3UOHHOTO ¥ CBOOOIHO PacipOCTPaHsIEMOro MpOrpaMMHOI0 00eCTIeUeHHUS :

ﬂl/ll/leHS’l/lOHHoe npocpammnoe obecneuenue:

3apyoOexnoe aunen3uonnoe IO

Ne HpOI/Bl:)OI[I/lTeJ'l HanmenoBanue JIMIEH3UH Ne norosopa na 2020 rox
MSAcademicE | Office 365 ProPlusEdu ShrdSvr ALNG
I ES SubsVL MVL PerUsr A Faculty EES JMICH3HA JIOTOBOP Ne20/9A-223
MSAcademicE Office 365 ProPlusEdu ShrdSvr ALNG
2. ES SubsVL MVL PerUsr STUUseBnft JIMIICH3HUS JJOT'OBOP Ne20/9A-223
Student EES
MSAcademicE | Core CALClient Access License ALNG
3 ES LicSAPk MVL DvcCAL A Faculty EES | “MHeHsna JIOTOBOP Ne20/9A-223
WINEDUperDVC ALNG UpgrdSAPk
4. MSAcademicE | MVL A Faculty EES (KopljlopaTHBHaﬂ e JIOTOBOP Ne20/3A-223
ES MTOIITUCKa Ha IPOoayKTHl Windows
OIEPAIMOHHAs CUCTEMa U O(HC)
Adobe Creative Cloud for Teams — All
5 AdobeCreative Apps. JIunensuu Education Device JE—— JIOTOBOP Ne20/3A-223
Cloud license a1 00pa3oBaTEIbHBIX
opraHu3aiui
6. ABBYY ABBYY FineReader JIUIEH3USA JJOT'OBOP Ne20/9A-223
3apyoexnoe 11O (cB000HO pacnipocTpaHsieMoe)
Ne Hpoz;iounT HaunmenoBanue KommenTapuu JIMIEH3UH
1. Web Browser - Firefox KbI'y Becruiarao
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Ne Hporel;iounT HanmenoBanmue KommenTapuu JIMIEeH3UN
®upma Sun
2. Microsystem | Apache OpenOffice Amnanor Microsoft Office Becruratao
s
Poccuiickoe auuensuonnoro IO
Ne Hpot;‘:)OHHT HaunmenoBanue JMIEH3UH Ne norosopa na 2020 rox
Kaspersky Endpoint Security mis 6m3Heca
— Crangaptasrit Russian Edition. 1500- o
L. Kaspersky 2499 Node 1 year Educational Renewal JUICH3US JOT'OBOP Ne20/2A-223
License
Dr.Web Desktop Security Suite
Kommnekcnas 3ammra + LenTp o
2. DrWeb ynpasnenns Ha 12 mec., 200 TK, JIMLEH3HS JOI'OBOP Ne20/3A-223
POJUICHUE
3. Auntururarnar BY3 JIUIEH3USA JOI'OBOP Ne20/9A-223
Poccuiickoe I1O (cB0601HO pacnipocTpaHsieMoe)
Ne IIpounsBoanTenn HanmenoBanue KommenTapun Cpoku JauueH3nu
StarForce JIsl IPOCMOTPA 3JEKTPOHHBIX
1. Technologies, Foxit PDF Reader WL TP P p becrmataO
JIOKyMEHTOB B ctanaapre PDF
Poccust, MockBa
2. Poccust 7zip apXUBaTOP becnatHo

8.1.0cobennocTH peaM3anuu JHCHUIIMHDI 1151 HHBAJIUI0B U JIHI C OTPAHHYEHHBIMH
BO3MOYKHOCTAMMU 3/10POBbA

st CTyneHTOB ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3710POBBSI CO3[IaHbl CIELUAIbHBIE YCIOBUS
JUIsL TIOJydeHus oOpas3oBaHWs. B 1ensix IOCTYMHOCTH TMOJMYYEHHUs BBICHIETO OOpa3oBaHUsS 10
o0Opa3oBarelbHBIM MpPOTpaMMaM HWHBAIMIAMU M JIMIAMHA C OTPAaHHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSAMU
3I0OPOBBSI YHUBEPCUTETOM 00CCIICUNBACTCS:

1. AnprepHaTUBHOM Bepcueit odunmaibHOro caiita B cetu «HTepHET» A1 C1a00BUASIINX;

2 IlpucyTcTBUE aCCHCTEHTa, OKA3bIBAIOMIETO OOyYaromeMycsi HEOOXOIMMYI0 TIOMOIIb;
nyOnrpoBaHKE BCIYyX CIIPABOYHON MH(POPMAIMK O PACHIHCAHUU YUEOHBIX 3aHATUN; HaJMYHE CPENICTB
JUISL YCUJICHUSI OCTATOYHOTO 3PCHHUS, OpaljIeBCKOW KOMITBIOTCPHOW TEXHWKH, BUICOYBECINIHTEIICH,
MpOorpaMM HEBHU3yallbHOTO JOCTyNMa K HH(OpMalnuu, MpOrpaMM-CHHTE3aTOPOB pEeUd M JIPYTUX
TEXHHYECKUX CPEICTB TpueMa-Tiepeaadn ydeOHOW wWH(GOpMANWu B JOCTYMHBIX (opMax JyIs
CTYJICHTOB C HApYLIEHUSMHU 3PECHUS;

- 3aJTaHMs 111 BBITTOJTHEHUS HA K3aMEHE 3aUMTHIBAIOTCS ACCUCTEHTOM;

-MIMCbMEHHBIE 33/1aHUs BBITIOTHAIOTCS Ha Oymare, HaIMKTOBBIBAIOTCS ACCUCTEHTY 00YYaroIInMCS;
3.11s1 ”HBATUAOB | JIUI C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSMH 3/I0POBBS 10 CIIYXy — IyOIUpOBaHMe

BCIIyX CIPaBOYHOM HMH(OpMalMKM O pacHUCaHUM Y4eOHBIX 3aHATUN; oOecreueHue HaJIekKallUuMU

3BYKOBBIMU CPEJICTBAMH BOCTIPOU3BEACHMS HH(POPMALIUH;

- Ha 3a4ere/sK3aMeHe MPHUCYTCTBYET AaCCHUCTEHT, OKa3bIBAIOIIMN CTYAEHTY HEOOXOAMMYIO
TEXHUYECKYIO0 TIOMOIIb C YY9€TOM HHIUBUIYaJIbHBIX 0COOCHHOCTEW (OH MOMOTaeT 3aHsiTh padodece
MECTO, IEPEIBUTATHCS, IPOYUTATH U OPOPMUTH 33/JaHKE, B TOM YHCIIE 3aMUChIBAsl MO TUKTOBKY);

- 3a9eT/9K3aMEH MMPOBOIUTCS B MUCBEMEHHOU (opMme;

4. J1nst MHBAIMIOB U JIMI] C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU 37J0POBbs, UMEIOLUX HAPYILIECHUS
OTIOPHO-/IBUTATEILHOTO ammapara, CO3/JaHbl MaTepuaIbHO-TEXHUYECKHE YCIOBHS 00€CIEeUNBAIOIINE
BO3MOXKHOCTh OECHpENATCTBEHHOTO JOCTyHa OOydYaloliuxcs B ydeOHbIe TOMEHICHHsS, OOBEKTY
MMUTAHUS, TyaJIeTHbIC W JPyTHe IOMEIICHUS YHHUBEPCUTETA, a TakKe NPEOBIBAHUS B YKa3aHHBIX
MOMEIIEHUAX (HAIMYUe PaCIIMPEHHBIX IBEPHBIX MPOEMOB, MOPYyUHEH U IPYTHX MPUCTIOCOOTeHU).
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- TMHCHMEHHBIC 3a/laHUsl BBHITIOJNHSIOTCS HA KOMIIBIOTEPE CO  CHEIHATM3HPOBAHHBIM
MPOTrpaMMHBIM 00€CTIeUeHHEeM U HAJUKTOBBIBAIOTCS] ACCUCTCHTY;

- 110 JKETIAaHWIO CTYACHTa YK3aMEH MPOBOJUTCS B YCTHOU (hopme.

OOyuaromuecss U3 YWcia JIMI C OTPAHMYCHHBIMA BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBbSI O0OCCIICYCHBI
ANEKTPOHHBIMU 00pa30BaTeNbHBIME pecypcamMu B (opMax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHHMUYEHUSM HUX
3/I0pOBBSI.
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9.JIucT U3MeHeHnH (1OMOTHEeHUIH)
B padoueii nporpaMmmMe JMcUMIVINHBI « MHOCTPAHHBIN A3BIK (AHTIMIICKUI)» 110 HANIPABJICHUIO
noaroroBku 41.03.05 Me:xxnynapoanbie OTHOLICHHS, TPOPUIb «MexXIyHaApOAHbIe OTHOLICHHS
U BHEIIHAS MOoJUTHKA» Ha 2020-2021 yyeOHbIi ro1

Ilepeyenb BHOCHMMBIX IIpumeyanue

Ne JaemeHT (myHKT) PII/{
H3MeHEHHH (I0MoJIHeHuil)

n/n

OO6cy:xeHa 1 peKOMeHI0BaHa Ha 3aceanuu Kadenpsl HHocmpanHvix A361K06

nporokon Ne 1 oT « 29 » aBrycra 2020 .
/KeneroBa P.b./

3aseoyrowuii xageopoii
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IIpnaoxenne 1

I'pammaTnyeckmne KaTeropuu, u3yyaemble NpU peaTu3aliu AUCUMIIMHBI « AHOCTPaHHBIN A3BIK»

(aHTIHIICKUI)

IlepBblii 3Tan (MOPOroBoOM
YPOBEHBb)

1.3ByKH TpaHCKPHIIIIUH, aT(aBHT.

2. MectonMeHus: IMYHbIE, IPUTSKATENIbHbIE, YKa3aTeJIbHBIE.
OOBEeKTHBIN NaAK TUIYHBIX MECTOMMEHUH.

3. I'maron to be u to have B IpOCTHIX BpeMEHaX.

4. MHOK€CTBEHHOE YHUCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX U YKa3aTeIbHbIX
MECTOMMEHUH.

5. IlpuTspKaTeTbHBIN MAaAeK CYIIECTBUTENBEHBIX U IPEIIOT Of.
6. KonmnuecTBeHHbIE U OPSIIKOBBIE YHCITUTENIbHBIE.

7. CymecTBUTENbHBIE B QYHKIIUU OTIPEICIICHHS.

8. HeonpeneneHHble MECTOMMEHUS some, any.

9. llpemyoxenus ¢ BBOJAIINAM CIIOBOM there.

10. I'pynna npocThIX BpeMEH B JeMCTBUTENBHOM 3anore Simple
(Indefinite) Tense.

11. be3nuuHble NpeI0KEeHUS.

12. Mecroumenwust many, much, few, little, a few, a little, a lot of-
13. CteneHn cpaBHEHMsI IPUIIATaTENIbHBIX U HAPEUHH.

14. MonmanbHBIE T1arojibl U UX SKBUBAJIECHTHI.

Bropoii 3Tan (MpoABHUHYTHIH
YPOBEHB)

1. IlpuyacTue HACTOAIIETO BPEMEHH JIEHCTBUTEIBHOTO 3aJ10ra —
npuvactue | (Participle ).

2. 'pynna nponomxkeHHbIX BpeMeH (Present, Past, Future Continuous
Tenses).

3. IlpuyacTye mpoIeaero BpeMeH! CTpaaaTeIbHOro 3aiora —
npuvactue 1 (Participle II).

4. I'pynina nepdekTHbIX BpeMeH (Present, Past, Future Perfect Tenses).
5. CtpanaTenbHbli 3aJ10T B HACTOSIILIEM, TIPOLIEIIIEM U Oy Iy1eM
IIPOCTOM, MPOJOKEHHOM U Mep(PEKTHOM BpEeMEHax.

6. [IpunaTounslie npenoxxenus. beccoroznoe mpucoenHeHne
OIIPENICJIUTENbHBIX U JONOTHUTEIBHBIX MPUAATOYHBIX MTPEIOKEHUH.
7. CnoBa-3amenuren. [Ipocras u cioxsas Gpopma MoBeIUTEIHHOIO
HAKJIOHEHHUS.

Tpetuii 3Tan (BbICOKUI
YPOBEHb)

1. UnpunnTuB. @yHKUNN HHOUHUTHBA B PEIJI0KEHUN.

2. IHpUHUTUBHBIE OOOPOTHI.

3. Cnoxusie ¢popmbl npuuactus [. HezaBucumbIii mpuyacTHBIN 000POT.
4. I'epynnuii.

5. CocnaratenpHOE HAaKJIIOHCHHUE.
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IIpuniaoxenne 2

Pacnpenesienue 0a/1J10B TeKyLIero u py0eKHOro KOHTPOJIs

Cymma 6annos

Nen/n Bud xonmponn Oowan cymma | 1-a mouka 2-1 mouka | 3-1 mouka
1- | Iocewenue 3anamuii 0o 10 bannos 00 3 0. 00 30. 00 46.
2- | Texywuii KOHmMpob: 00 30 bannos 0o 10 é. 00 10 é. 00 10 é.

Omeem Ha 5 eonpocos om (0 0015 6. om00056. | om00do56. | omOdo3 6.
TToHBIM TIPaBAITBHBINA OTBET 1o 15 6amios 50. 50. 50.
HenonHb1ii IpaBUIBHEIA OTBET or 3 nol5 0. orl 10560.| orl m0o56.| orl no560.
OTBeT, coJepKallfii HETOYHOCTH, OIIHMOKU 00. 00. 06. 00.

Boinoanenue CAMOCMOAMETbHBIX

3a0anuil (pewienue 3aoau, Hanucawue
pedhepamos, 0oknaod, rcce ) om 0 00l5 6. om00056. | om00056 |om00oo56
1. | Pybestcuulit KOHmpoo 00 30 bannos 00 10 6. 0010 6. 0010 6.
TECTUPOBaHHE ot 0- o 126. ot 0- 10 46. | ot 0- 50 46. | ot 0- mo 46.
KOJUIOKBHYM ot 0 mo 180. or01060.| or0mo66.| or0 mo60.

Hmozo cymma mexkywiezo u pyoesicrnozo
KOHmMpOs 00 706annos 00 236. 00 230 00 246

Ilepsblii 3Tan (0a30BbIi)ypOBEeHb) — OLICHKA
«YA0BJIETBOPUTETLHO»

He MeHee 36 0.

He meHee 12 6.

He MeHee 12 0

He MeHee 12 6

Bropoii 3Tan (MpOABUHYTHIH)YpOBEHb) —
OLIEHKA «XOpPOLIO0»

menee 70 6.
(51-69 6.)

MeHee 23 6

meHee 23 0

MeHee 240

Tperuii 3Tan (BHICOKHIl ypOBeHb) -
«OTJIMYHO»

OILICHKa

He menee 70 6.

He menee 23 0.

He menee 23 6

He menee 246
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